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ஸ்ரீராமகிருஷ்ண மடத்தின்‌ வாயிலாக ஸம்ஸ்திருதத்‌ 
இலுள்ள மத நூல்கள்‌ பல ஆங்கிலத்திலும்‌ நாட்டு 
மொழிகள்‌ பலவற்றிலும்‌ பதவுரை, பொழிப்புரை, விரி ' 
வுரைகளுடன்‌ பிரசுரிக்கப்பட்டிருக்கன்றன. அந்த 
வரிசையில்‌ தமிழ்‌ மொழி பெயர்ப்புடனும்‌ விரி 
வுரையுடனும்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ 
வெளிவருகிறது. ஒப்பிட்டுப்‌ படிக்க உபயோகமாயிருக்‌ 
கும்‌ வகையில்‌ ஸ்ரீசங்கர பகவத்பாதருடைய பாஷ்யத்தின்‌ 
ஸாரமான பகுதிகளும்‌ ஸ்ரீபராசர பட்டர்‌ எழுதிய “பகவத்‌ 
-குணதர்ப்பணம்‌” எனும்‌ உரையின்‌ முக்கியமான கருத்துக்‌ 
களும்‌ இந்‌ நூலில்‌ தொகுக்கப்பட்டிருக்கன்றன. உப 
நிஷத்து, பகவத்கீதை, இராமாயணம்‌, பாகவதம்‌, திவ்யப்‌ 
பிரபந்தம்‌, திருக்குறள்‌ முதலிய நூல்களிலிருந்தும்‌ ஆங்‌ 
காங்கு பொருத்தமான மேற்கோள்கள்‌ கொடுக்கப்பட்‌ 
டி.ருக்கின்றன. மூலம்‌ முதலில்‌ நாகர எழுத்திலும்‌ அதனடி 
யில்‌ தமிழ்‌ எழுத்திலும்‌ அச்சிடப்பட்டிருக்கிறது. ஸம்ஸ்‌ 
கிருத உச்சரிப்பைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்களிலும்‌ . கூடிய 
வரை காட்டுவதற்காகப்‌ பக்கம்‌ ஸ-ல்‌ குறிப்பிட்டுள்ள சங்‌ 
“கேதமும்‌ . தமிழ்‌ நாட்டில்‌ வழக்கத்தில்‌ உள்ள ஷ, ஸ, 
ஹை, க்ஷ முதலிய கிரந்தாக்ஷரங்களும்‌ விஸர்க்கம்‌ (2) 
முதலியனவும்‌ கையாளப்பட்டிருக்கில்‌ றன. 
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மஹாபாரதத்திற்கு உள்ளம்‌ போன்றதாகிய அனு 
சரஸன பர்வத்தில்‌ தானதர்ம ரகசியங்களையும்‌, எல்லா 
சாஸ்திரங்களின்‌ முடிவான கருத்துக்களையும்‌ எடுத்‌ 
அரைக்குமிடத்தில்‌ பீஷ்மாசாரியரால்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணு 
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ஸஹஸ்ரநாமம்‌ தருமபுதீதிரருக்கும்‌ அவரி மூலமாகப்‌ 
பிறருக்கும்‌ உயதேசிக்கப்பட்டுள்ளது. ஸ்ரீருஷ்ண௰க: 
வான்‌ “பீஷ்மர்‌ அம்புப்‌ படுக்கையில்‌ சயனித்து அக்னி: 
ஆறுவது போலிருக்கிறார்‌. புருஷசரேஷ்டரான அவரீ 
இப்பொழுது என்னைத்‌ தியானம்‌ செய்கிறார்‌. ஆதலால்‌: 
என்‌ மனம்‌ அவரிடம்‌ சென்றது. குருவம்சதீதவருக்குத்‌ 
தலைவராகிய அவர்‌ அஸ்தமனமாகி விட்டால்‌ உலகில்‌ 
ஞானச்செல்வம்‌ (அல்பீ பவிஷ்யதி) குறைந்துபோம்‌* 
என்று தருமபுத்திரரைத்‌ தூண்டி உபதேசம்‌ பெறச்‌: 
செய்தார்‌. பீஷ்மரை நோக்கி, “பரத சிரேஷ்டரே ! 
அறியவேண்டுமென்று கேட்கும்‌ தரிமராஜருக்கு நீரி என்ன 
சொல்லப்போகிறீரோ அவையெல்லாம்‌ வேதவாக்கியங்‌- 
கள்‌ போலப்‌ பூமியில்‌ நிலைபெறப்‌ போடின்றன” என்று; 
கூறியருளினார்‌. பீஷ்மரும்‌ *கோவிந்தரே ! உமதனுக்‌. 
கிரஹதீதினால்‌ எனக்குத்‌ தாபமும்‌ மயக்கமும்‌ மனச்சோரி- 
வும்‌ ஓய்வும்‌ வாட்டமும்‌ நோய்களுமாகிய எல்லாம்‌ 
உடனே போய்விட்டன. உம்மை இடைவிடாது தியா 
னம்‌ செய்ததினால்‌ பூரித்து இளமைப்பருவத்தில்‌ இருப்ப்‌- 
வன்‌ போல ஆனேன்‌. உமது அனுக்ரெஹதீதினால்‌ தரிமங்‌ 
களைச்‌ சொல்வதற்குச்‌ சக்தியுள்ள வனாயிருக்கிறேன்‌” என்று 
கூறி, *இது தான்‌ எல்லாத்‌ தருமங்களிலும்‌ மிகச்‌ சிறந்த. 
தருமம்‌ என்று நான்‌ நினைப்பது (ஏஷ மே ஸர்வதரிமாணாம்‌ 
தர்மோ 5திகதமோ மத:)' என்று இறுதிகட்டி இந்த. 
ஸஹஸ்ரநாமத்தை உபதேசிக்கலானார்‌. உபதேச முடிவில்‌ 
“தேவ&-நந்தன:” என்ற பெயரால்‌ “இங்கு நம்முடனிருக்‌ 
கும்‌ தேவதநேந்தனனே பரமபத நாதனாகிய பகவான்‌. 
யுதிஷ்டிரரே! அகன்று நீண்ட கண்களையுடையவரும்‌ உமது: 
உறவினருமாயெ இவரே சென்றதும்‌ நிகழ்வதும்‌ வருவது 
மாகிய அனைத்தும்‌” என்று கூறினார்‌. ஸ்ரீராமாயணத்‌. 
திற்கு ஸ்ரீராமனே கேட்ட சிறப்கைப்றோல்‌ இந்த 
ஸஹஸ்ரநாமத்திற்கு ஸ்ரீகருஷ்ணனே உடனிருந்து: 
கேட்ட தனிச்சிறப்புண்டு. எத்தனையோ கதைகளிருந்‌. 
தாலும்‌, கதையென்று அடைமொழியில்லாமல்‌ சொன்‌ 
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னால்‌ பகவத்கதையே கொள்ளப்படுவதுபோல்‌, ஸஹஸ்ர 
நாமம்‌ என்று சொன்னால்‌ விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாமமே 
கொள்ளப்படுவதாலும்‌ இதின்‌ பெருமை வீளங்கும்‌. 
(ஓ. *கேயம்‌ கீதா நாமஸஹஸ்ரம்‌.-— சங்‌). மஹாபாரதம்‌ 
(இதிஹாலம்‌) சரித்திரம்‌ என்றும்‌, நீதிசாள்‌ திரம்‌ என்றும்‌ 
கூறப்பட்டயோதிலும்‌ ஆதியிலும்‌ நடுவிலும்‌ முடிவிலும்‌ 
முக்கியமாக அது பகவானுடைய பெருமையையே கூறுவ 
தாகும்‌.  ஸஹஸ்ரநாமத்திற்கு மஹாபாரதமே கதை 
வடிவிலமைந்த விரிவான வியாக்கியானம்‌. 
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இந்த விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாம . ஸ்தோத்ரம்‌ ஆதியில்‌ 
ஸநகரதியர்‌ செய்தது. பீஷ்மர்‌ உபதேசித்தது. வேத 
வியாஸர்‌ மஹாபாரதத்தில்‌ தொகுத்தது. சங்கரர்‌, பரா 
சரயட்டர்‌, மத்வர்‌ முதலிய ஆசாரியர்கள்‌ விரிவுரை 
யெழுதி உலகில்‌ பரப்பியது. ஆயிரம்‌ பெயர்களைக்‌ கணக்‌ 
இடுவதில்‌ சங்கரர்‌ பாடத்திலும்‌, பட்டர்‌ பாடத்திலும்‌ 
உள்ள வேறுபாடுகளும்‌, பொருள்‌ வேற்றுமையுடன்‌ 
இரண்டு, மூன்று அல்லது நான்கு தடவை வெவ்வேறிடங்‌ 
களில்‌ வரும்‌ நாமங்களும்‌ இந்நூலில்‌ எடுத்துக்‌ காட்டப்‌ 
பட்டுள்ளன, மாத்வ ஸம்பிரதாய பாடம்‌ சங்கரபாஷ்ய 
யாடத்தையே பெரும்பாலும்‌ ஒத்திருக்கிறது. சங்கரபாஷ்‌ 
யத்தில்‌ “நாரஸிஹ்மவபு:”? என்றது மாத்வயாஷ்ய த்தில்‌ 
“நாரஸிஹ்ம வபு:” என்றும்‌, “யஜ்ஞ இஜ்ய:” என்றது 
“யஜ்ஞ ஈஜ்ய:” என்றும்‌, “க்ருதாசீ:” என்றது, “த்ருதாசீ:? 
என்றும்‌, *அம்ருதாச:” என்றது, “அம்ருதாம்‌ச:” என்றும்‌, 
“ஸவிதா” என்றது “ஸபிதா” என்றும்‌ “பஜந்தி யே புஷ்கரா 
க்ஷம்‌” என்றது *பஜந்தி புண்டரீகாக்ஷம்‌” என்றும்‌ கொள்‌ 
ளப்பட்டிருக்கின்‌ றன. மற்ற விஷயங்களில்‌ சங்கரர்‌ 
பாடத்திற்கும்‌ மாத்வ பாடத்திற்கும்‌ வேறுபாடில்லை,* 


* ஓ. ஸ்ரீவிஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாம பாஷ்யம்‌-- ம. வி. 
இராமானுஜாசாரியாரீ. 
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ஸ்ரீவிஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாமம்‌, பகவத்கீதை, ஸநத்ஹு 
ஜாதீயம்‌ என்ற இம்மூன்றும்‌ மஹாபாரதத்தின்‌ ஸார 
மாயமைந்தவை என்று கருதித்தான்‌ ஸ்ரீசங்கரரீ இம்மூன்‌ 
றிற்கும்‌ பாஷ்யம்‌ எழுதியுள்ளார்‌ என்று கொள்வது தவறா 
காது. முக்குணங்களையும்‌ கடந்த நிலை முக்தி, ₹த்ரை 
குண்ய விஷயா வேதா நிஸ்த்ரை-குண்யோ பவாரீஜுன” 
என்று கீதை கூறுகிறது. முக்குணங்களையும்‌ கடக்க வழி 
காட்டும்‌ நூல்களாக இம்மூன்றும்‌ அமைகின்றன. பிறவி 
யிலேயே புறக்கண்ணை இழந்திருந்தது மட்டுமன்றி தமோ 
குணத்தில்‌ ஆழ்ந்து “நான்‌, எனது' எனும்‌ செருக்கால்‌ 
அகக்‌ கண்ணையும்‌ இழந்திருந்த திருதராஷ்டிரனுக்கு 
ஸநத்ஸுஜாதரால்‌ உபதேசிக்கப்பட்டது ஸநத்ஸுஜாதீ 
யம்‌. இரஜோகுணம்‌ மேலிட்ட கர்ம வீரனாகிய அர்ஜுன 
னுக்குக்‌ கிருஷ்ண பகவானால்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட து பகவதீ 
இதை. ஸத்துவகுணம்‌ மிக்க தருமபுத்திரருக்கு பீஷ்மா 
சாரியரால்‌ உபதேசிக்கப்பட்டது விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாமம்‌. 


“எல்லா அறங்களையும்‌ விட்டொழிந்திங்‌ கென்றனையே 

நல்லாய்‌ சரண்புகுக நானுன்னை - அல்லல்தரு 

பாவங்க ளின்முற்றும்‌ பற்றறவே விடுவிப்பேன்‌ 

மேவுதுயர்‌ எல்லாம்‌ விடு.” _—(8. 18. 66) 
என்பது ஒதையின்‌ (சரம சுலோகம்‌) முடிவான உபதேசம்‌. 
மஹாபாரத யுத்தத்தின்‌ முடிவில்‌ ஸஹஸ்ரநாமம்‌ உப 
தேசிக்கப்பட்டாற்போல்‌ கீதையின்‌ உபதேசம்‌ முடியுமிடத்‌ 
தில்‌ ஸஹஸ்ரநாமம்‌ தொடங்குவதாய்க்‌ கொள்ளலாம்‌. 
அர்த்‌ கத்தில்‌ ஸஹஸ்ரநாமம்‌ கதையுடன்‌ ஐக்கியப்பட்ட து. 
அது ஆயிரம்‌ பெயர்களின்‌ கோர்வை மட்டுமன்று. மேற்‌ 
கூறிய மூன்று நூல்களுள்ளும்‌ முதன்‌ முதலாக ஆதிசங்க 
ரர்‌ பாஷ்யம்‌ எழுதிய நூல்‌ விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாமம்‌ தான்‌ 
எனவும்‌ கேள்விப்படுகிறோம்‌. ஸ்ரீசங்கரர்‌ காஷ்மீர தேசதீ 
இலிருந்த காலத்தில்‌ பிரம்மஸத்ர பாஷ்யம்‌ செய்வ 
தற்கு முன்னால்‌ ஏதாவதொரு நூ. 'லுக்குப்‌ பாஷ்யம்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்று எண்ணித்‌ தமது சிஷ்யர்‌ ஒருவரைப்‌ 
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புஸ்தகசாலைக்கு அனுப்பி ஒரு புஸ்தகம்‌ எடுதீதுவரசி 
சொல்ல அச்சிஷ்யர்‌ விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாமத்தை 
எடுத்து வந்தார்‌. சங்கரர்‌ அதைதீ திருப்பி யனுப்பி 
விட்டு மறுபடியும்‌ “ஒரு புஸ்தகம்‌ எடுத்து வா” என்று 
மற்றொரு சிஷ்யரை யனுப்ப அவரும்‌ போய்‌ அதையே 
கொண்டுவந்தார்‌. அதைப்பற்றிச்‌ சங்கரர்‌ யோசித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ ஸரஸ்வதீ தேவி நேரில்‌ தோன்றி 
“விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாமத்திற்கே பாஷ்யம்‌ செய்க” என்று 
கூறியருளியதாயும்‌ அதன்மேல்‌ ஆசாரியர்‌ அதற்கு பாஷ்‌ 
யம்‌ செய்தாரி என்றும்‌ ஒரு வரலாறு வழங்கி வருகிறது. 
சங்கரப்கவதீபாதர்‌ சுகப்‌ பிரம்மத்தைப்போல்‌ குணங்‌ 
சளைக்‌ கடந்த நிலையில்‌ நிற்பவராயினும்‌ பகவத்‌ குணங்‌ 
களில்‌ முழ்கித்‌ திளைத்து பக்தி வெள்ளம்‌ பெருக்கெடுக்கும்‌ 
படி எரவசப்பட்ட நிலை பாஷ்யத்தில்‌ காணப்படுகிறது. 
உதாரணமாக *ஸ்வாஸ்ய:” என்பதின்‌ உரையிலே “மங்‌ 
களகரமானதாய்தீ தாமரையின்‌ மத்திய பாகத்திலுள்ள 
இதழைப்போல்‌ சிவந்ததாய்‌ எல்லாவற்றினும்‌ மிகுந்த 
அழகு வாய்ந்ததாய்‌ இருப்பதால்‌ ஸ்வாஸ்ய:” (844) என்‌ 
றும்‌ ; “புஷ்கராக்ஷ:* என்பதற்கு *நினைப்பவரின்‌ இருதயத்‌ 
.தாரமரையிலே தன்னுருக்கொண்டு விளங்குகிறார்‌” (556) 
என்றும்‌; “சுபேக்ூண:” என்பதற்கு எவருடைய கண்‌ 
ணோக்கமானது சுபகரமாய்‌, மோக்ஷத்தை நாடுவோரிக்கு 
மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுப்பதாயும்‌, போகத்தை வேண்டு 
வோர்க்குப்‌ போகத்தைக்‌ கொடுப்பதாயும்‌, எல்லா ஸநீ 
தேகங்களையும்‌ போக்குவதற்குக்‌ காரணமாயும்‌, பாவி 
களைத்‌ தூய்மை செய்வதாயும்‌, இருதயக்கிரந்தி என்னும்‌ 
சிக்கலைச்‌ சேதிப்பதாயும்‌, எல்லாக்‌ கருமத்தளைகளையும்‌ 
அழிப்பதாயும்‌ அவித்தையைப்‌ போக்குவதாயும்‌ இருக்‌ 
இறதோ அவரி சுபேக்ஷண:' (398) என்றும்‌; *க்ருதஜ்ஞ:* 
என்பதற்கு “பச்சிலை, புஷ்பம்‌ முதலியவற்றை ஒரு சிறிது 
ஸ்மர்ப்பிப்போர்க்கும்‌ மோக்ஷானந்ததீதை அளிப்பவர்‌” 
(82) என்றும்‌; “ராம: என்பதற்கு “நித்தியானந்த வடி 
வினனான இவனிடத்திலே யோகிகள்‌ இன்புறுறொர்கள்‌ 
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என்பதாலும்‌ தன்னிச்சையாலே ரமணீயமான உடலைத்‌. 
தாங்கிய தசரதபுத்திரன்‌ ஆனமையாலும்‌ ராமு (394) 
என்றும்‌? “ஸாமுக:” என்பதற்கு மலர்ந்த முகமும்‌, 
தாமரை இதழ்‌ போல்‌ நீண்ட கண்களும்‌ உடையவனாக 
வும்‌, பட்டாபிஷேகத்தை விலக்கிக்‌ காட்டுக்குப்‌ போகச்‌ 
சொல்லுகையிலும்‌ முகமலர்ச்சி மாறாதவர்‌” (456) என்‌ 
றும்‌? *வ்ருஷபாக்ஷ:” என்பதற்கு வேண்டியவற்றையெல்‌. 
லாம்‌ அருள்கொண்டு பொழியும்‌ கண்களை உடையவர்‌” 
(594) என்றும்‌! *பூசய:” என்பதற்கு இலங்கைக்குச்‌ 
செல்ல வழிகாண விரும்பிச்‌ சமுத்திரதீதை நோக்கிப்‌ 
பூமியிலே சயனித்த அழகா” (628) என்றும்‌; 'பிஷக்‌” என்‌ 
பதற்கு “ஸம்ஸாரமாகிய நோயினின்றும்‌ விடுவிப்பதான 

றந்த வித்தையைக்‌ கீதையிலே உபதேசித்தருளியவர்‌* 
(579) என்றும்‌; “பவித்ராணாம்‌ பவித்ரம்‌ என்ற முன்னு: 
ரைப்‌ பத விளக்கத்தில்‌ “புருஷோத்தமனைத்‌ தியானித்தா 
லும்‌ பார்தீதாலும்‌ பேசனாலும்‌ துதித்தாலும்‌ பூஜிதீதா 
லும்‌ வணங்கினாலும்‌ பாவங்கள்‌ எல்லாம்‌ பறந்துபோம்‌” 
என்றும்‌ கூறியுள்ளதை யெல்லாம்‌ படிக்கும்போது உடல்‌: 
சிலிர்த்து உள்ளங்‌ குளிரும்‌. 
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நமஸ்கரித்தல்‌. ஆசிகூறுதல்‌, ஸித்தாந்தத்தை எடுத்‌ 
துரைத்தல்‌, பராக்கிரமத்தைப்‌ புகழ்தல்‌, பெருமைகளைப்‌ 
பேசுதல்‌, பிரார்த்தனை செய்தல்‌ என ஸ்தோத்திரத்தின்‌ 
லக்ஷணம்‌ -அறுவகை என்று கூறுவர்‌. (நமஸ்காரஸ்‌- 
ததாசீச்ச ஸித்தாந்தோக்தி: பராக்ரம: | விபூதி; ப்ரார்த்‌ 
தனா சேதி ஷட்விதம்‌ ஸ்தோத்ர-லக்ஷணம்‌ ||). ஆயிரம்‌ 
பெயர்களுக்கும்‌ முதலில்‌ ஓங்காரமும்‌ முடிவில்‌ “நம?” 
என்ற பதமும்‌ சேர்க்கப்பட்டு ஒவ்வொன்றும்‌ சிறந்த. 
மந்திரமாக அரீச்சனையிலும்‌ ஜபத்திலும்‌ உபயோகப்‌ 
படுவதால்‌ விஷ்ணுஸஹஸ்ரநாமத்தில்‌ முதல்‌ லக்ஷணம்‌ 
முற்றும்‌ பொருந்தியிருக்கெறது. *நம:” என்று உபாஸிதீ 
தால்‌ ஆசைகளெல்லாம்‌ உபாஸிப்பவனை நமஸ்கரிக்கும்‌” 
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என்று உபநிஷத்‌ கூறும்‌ உண்மை இங்கு அனுபவத்தில்‌ 
காணப்படும்‌. முன்னுரையும்‌ பலசுருதியும்‌ ஆசிகூறுவதா- 
யும்‌ ஸித்தாந்தத்தை எடுத்துரைப்பதாயும்‌ அமைகின்றன. 
“வாசுதேவபக்தரிகளுக்கு எவ்விடத்திலும்‌ தீங்கு விளை: 
யாது. பிறப்பு இறப்பு மூப்புப்பிணிகளின்‌ பயமும்‌ ஒரு 
பொழுதும்‌ உண்டாவதில்லை. புருஷோத்தமனிடம்‌ பக்தி: 
செய்யும்‌ புண்ணியவான்களுக்குக்‌ கோபமில்லை, பொரு 
மையில்லை, பேராசையில்லை. கெட்ட எண்ணமில்லை” 
என்றும்‌, *சாஸ்திரங்கள்‌ அனைதீதிற்கும்‌ ஆசாரமே 
முதலாக நிரீணயிக்கப்பட்டிருக்றெது. ஆசாரத்தில்‌. 
பிறப்பது தருமம்‌ ; தருமத்திற்குப்‌ பிரபு அச்சுதா' என்றும்‌ 
சொல்லப்படுவதெல்லாம்‌ ஸித்தாந்தம்‌. “விச்வம்‌ 
விஷ்ணு”, *முக்தானாம்‌ பரமாகதி:”, “ப்ரதானபுருஷேச்‌- 
வர: என்பவை போன்ற பெயர்களும்‌ ஸித்தாந்தத்தைக்‌. 
தெரிவிக்கின்றன. *அபராஜித:,” “ஸர்வஸஹ:,” “சத்ருஜித்‌”- 
“அமிதவிக்ரம:,” என்பவை போன்ற பெயர்கள்‌ பராக்‌. 
கிரமத்தைப்‌ பேசுகின்றன. பெரும்பாலான பெயர்கள்‌ 
பகவானுடைய விபூதிகளை விளக்குகின்றன. “என்னை 
யன்றி அசையும்‌ பொருளோ அ௮சையாப்பொருளோ 
ஏதேனும்‌ உளதோ எனில்‌ அது இல்லவே இல்லை. 
யரந்தபா ! என்னுடைய தெய்வசக்திகளை விளக்கும்‌ 
விபூதிகளுக்கு எல்லை இல்லை” என்று கீதையில்‌ விபூதி: 
யோகத்தில்‌ பகவான்‌ எதை உபதேசித்தாரோ அதன்‌ 
தொடர்ச்சியாகவே ஸஹஸ்ர நாமத்தைக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
“நிற்பதெல்லாம்‌ நெடுமால்‌”. அவனே அக்னியும்‌ வாயுவும்‌. 
பூமியும்‌ ; அவனே சூரியனும்‌ சந்திரனும்‌ ; அவனே நியக்‌. 
ரோதம்‌, உதும்பரம்‌, அசுவத்தம்‌ முதலிய மரங்கள்‌ , 
அவன்‌ உருவே உலகெல்லாம்‌; எனினும்‌ அவன்‌ உருவில்லா 
தவன்‌ ; “அநிர்தேச்யவபு:” இவ்விதமென்று சுட்டிக்காட்ட 
முடியாதவன்‌ ; “ஆணல்லன்‌ பெண்ண்ல்லன்‌ அலியு: 
மல்லன்‌ காணலுமாகான்‌ உளனல்லன்‌ இல்லையல்லன்‌.. 
பேணுங்கால்‌ பேணுமுருவாகும்‌ அல்லனுமாம்‌ கோணை 
பெரிதுடைத்தெம்‌ பெம்மானைக்‌ கூறுதலே” என்றாரி நம்‌. 


xii 


மாழ்வாரி. “விச்வமூர்த்திர்‌_மஹாமூரிதீதிரீ-தீப்தமூர்த்தி- 
ரமுர்தீதிமான்‌ | அநேக மூர்தீதி-ரவ்யக்த: சதமூர்த்தி: 
சதானன: ॥£ அவனே பிரணவமும்‌ வ்யாஹ்ருதியும்‌ எல்லா 
மந்திரங்களும்‌. அவன்‌ உலகின்‌ பிதா, பிதாமஹன்‌ ; 
அவனே மரமும்‌ மலையும்‌ திசைகளும்‌? அவன்‌ அணுவுக்‌ 
கணுவாகியன்‌, பெரிதினும்‌ பெரிதாயெவன்‌ ; அவனே 
யஜ்ஞமும்‌, யஜ்ஞஸாதனமும்‌, யஜ்ஞத்தைப்‌ புசிப்‌ 
பவனும்‌? அவனே பயத்தைத்‌ தருபவன்‌, அவனே 
அயத்தைப்‌ போக்குபவன்‌. அவனே மருந்து, அவனே 
வைத்தியன்‌..”” 

பிரம்ம வைவர்த்த புராணம்‌ கிருஷ்ணஜன்ம 
காண்டம்‌ கூறுவதாவது :-- 

“*ஐகத்யோனி-ரயோநிஸ்த்வம்‌ மந்தவ்யோடிவ்யய 


ஏவ ௪॥ 
ஜ்யோதிஸ்வரூபோ-ஹ்யனக; ஸகுணோ நிர்க்குணோ 
மஹான்‌ ॥ 


பக்தானுரோதாத்‌ ஸாகாரோ நிராகாரோ நிரங்குச: | 
நிர்வ்யூஹோ நிகிலாதாரோ நிஸ்ஸங்கோ நிரு 
பத்ரவ: | 
நிருபாதிச்ச நிர்லிப்தோ நிரீஹோ நிதனாந்தக: || ** 
ஆறாவது லக்ஷணமாகக்‌ கூறப்பட்ட பிரார்த்தனை 
வடிவில்‌ *வனமாலீ கத சார்ங்க சங்க சக்ரி ௪ நந்த8| 
ஹ்ீமாந்‌ நாரரயஹணோ. விஷ்ணுர்‌-வாஸுதேவோ$ 
பிரக்ஷது ||* என்பது அமைகின்றது, 


V 


உபநிஷத்து, கதை, ருத்ரம்‌, புருஷஸ௰ூக்தம்‌ இந்‌ 
நான்குடன்‌ சேர்த்து விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாமத்தைத்‌ தினந்‌ 
தோறும்‌ பாராயணம்‌ செய்ய வேண்டுமென்பது முதியோர்‌ 
கண்டமுறை. 


xiii 


ஸ்வசாகோபநிஷத்‌ கீதா விஷ்ணோர்‌-நாம- 
ஸஹஸ்ரகம்‌ | 
ருத்ரஞ்ச பெளருஷம்‌ ஸூக்தம்‌ நித்ய-மாவர்த்த 
யேத்‌.புத: ॥ 


மற்றவைகளைப்‌ பாராயணம்‌ செய்யச்‌ சக்தியில்லாத 
பொழுதும்‌ ஸஹஸ்ரநாமத்தை மட்டுமாவது பாராயணம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. அதனால்‌ அனைத்தையும்‌ பாராயணம்‌ 
செய்த பலன்‌ கிட்டும்‌. 


“வாயினால்‌ பாடி மனதீதினால்‌ சிந்திக்கப்‌ போய 
பிழையும்‌ புகுதருவான்‌ நின்றனவும்‌ தீயினில்‌ தூசாகும்‌” 
என்று ஆண்டாள்‌ அருளிய வண்ணம்‌ ஸஹஸ்ரநாமஜபத்‌ 
தால்‌ நமது பாவங்களெல்லாம்‌ தயிலிட்ட பஞ்சுபோல்‌ 
பொசுங்கிப்போம்‌. பகவானுடைய நாம ஜபம்‌, இடம்‌ 
பொருள்‌ காலம்‌ முதலிய கடினமான நியமம்‌ இல்லாமல்‌, 
எளிதில்‌ இனிது செய்யக்‌ கூடியது. பகவத்கீதை ஒன்பதா 
வது அத்தியாயத்தின்‌ தொடக்கத்தில்‌ “இது வித்தைகளுக்‌ 
கரசன்‌, இரகசியங்களுக்குள்‌ சிறந்தது, உத்தமமானது, 
பரிசுத்தமளிப்பது, நேரில்‌ கண்டனுபவிக்கக்‌ கூடியது, 
தருமத்தினின்று பிறமாதது. அனுஷ்டிப்பதற்கு மிக 
எளியது, என்றும்‌ அழியாதது. பரந்தபா ! இந்த தருமத்‌ 
தில்‌ சிரத்தையில்லாத மானிடர்கள்‌ என்னையடையாமல்‌ 
மரணத்துடன்‌ கூடிய ஸம்ஸார மார்க்கத்தில்‌ திரும்பவும்‌ 
புகுகின்றனர்‌” என்று பகவான்‌ கூறியது ஸஹஸ்ரநாம 
விஷயத்தில்‌ முற்றும்‌ பொருந்தும்‌. ஆயுர்வேத நூல்களில்‌ 
உடலையும்‌ உள்ளத்தையும்‌ பற்றிய நோய்களை 
அகற்றவும்‌, ஜோதிஷ நூல்களில்‌ கரக பீடைகளின்‌ 
நிவிருத்திக்காகவும்‌, தர்ம சாஸ்திரங்களில்‌ பிராயச்‌ 
சித்தமாகவும்‌, தீயகனவு, அபசகுனம்‌ முதலிய அமங்களங்‌ ' 
களுக்குச்‌ . சாந்தியாகவும்‌ ஸஹஸ்ரநாம ஜபம்‌ விதிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. இக்காரணம்‌ பற்றி முன்னாட்களில்‌ சிறுவர 
கள்‌ கல்வி கற்கத்‌ தொடங்கியதும்‌ விஷ்ணு ஸஹஸ்ர 
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நாமதீதை அவரிகளுடைய வாழ்க்கைக்குச்‌ சிறந்த 
துணையாயிருக்கும்‌ பொருட்டு மனப்பாடம்‌ செய்து 
வைப்பது வழக்கம்‌. தொன்றுதொட்டு வந்த அந்த 
முறையில்‌ அரிீதீததீதுடன்‌ ஸஹஸ்ரநாமத்தைக்‌ கற்று 
அனைவரும்‌ வாழ்க்கையில்‌ உயர்‌ நலனையடைய இந்நூல்‌ 
அயன்படுமாறு ஸர்வேசுவரனான கிருஷ்ணபரமாத்மா 
அருள்‌ புரியவேண்டும்‌. 


ஸஹஸ்ர நாமதீதைப்‌ பிரசாரம்‌ செய்வதில்‌ ஊக்கம்‌ 
மிகுந்தவரும்‌ இந்நூலை அச்சிடுகையில்‌ பிழைகளைத்‌ திருத்‌ 
இக்‌ கொடுத்தவருமான எனது நண்பர்‌ பிரம்மஸ்ரீ எழுத்‌ 
தூர்‌ ராஜகோபால சர்மா அவர்களுக்கும்‌, அழகுபட 
அச்சிட்டுத்தந்த அச்சுக்கூடத்தாருக்கும்‌ இந்நூலை 
உபயோகிப்பதால்‌ எனக்கு அனுக்கிரஹம்‌ செய்யும்‌ 
அன்பரி அனைவருக்கும்‌ என்‌ நன்றி உரித்தாகும்‌, 


மயிலாப்பூர்‌, சென்னை 
-விளம்பி, மாரிகழி 17௨ உரையாசிரியர்‌ 
1—1—1959 


எண ஏ: ரளி 
எணண - ரன்‌: | 
எண்டர்‌ Tad எனா 
கன? Sea-Tac || 
ன லட05 பட்ட 110] 
ஏற்றிப்‌ பணிந்தவன்பே ரீரைஞ்ஜா றெப்பொழுதும்‌ 
சாற்றி யுரைத்தல்‌ தவம்‌. 
--பூததீதாழ்வாரீ 


*ஸமத்வ-மாராதன-மச்யுதஸ்ய” 


. மைதீதுவ பாவனையே அச்சுதனுக்குச்‌ செய்யும்‌ 
ஆரா தனையாம்‌. 
--பிரஹ்லாதன்‌: விஷ்ணுபுராணம்‌, 1. 17, 90. 


NUTS - வி ॥ 
ரள; 
ஏகர்ளார்‌ டர்‌ ஏனர்‌ AIT | 
ஏக்‌ sada aT Aarau $ம 
ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீ விஷ்ணு-ஸஹஸ்ரநாம - ஸ்தோத்ரம்‌ 
பூர்வ பாக; 
சுக்லாம்பரதரம்‌ விஷ்ணும்‌ சசிவர்ணம்‌ சதுர்ப்புஜம்‌ | 
ப்ரஸன்னவதனம்‌ த்யாயேத்‌ ஸர்வ-விக்னோபசாந்தயே ॥ 
ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீ விஷ்ணு-ஸஹஸ்ரநாம-ஸ்தோத்ரம்‌ 
பூர்வ பாகம்‌ 


1- வெண்மையான ஆடை உடுதீதவரும்‌ எங்கும்‌ 
நிறைந்தவரும்‌ நிலவு போன்ற ஒளியுள்ளவரும்‌ நான்கு 
கைகள்‌ உள்ளவரும்‌ ஆனந்தம்‌ பொங்கும்‌ முகமண்ட 
லத்தை உடையவரும்‌ ஆகியவரை எல்லா இடையூறுகளும்‌ 
நீங்குவதற்காகத்‌ தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


ஸ்ரீ சங்கரபாஷ்யத்திலுள்ள மங்களாசரணம்‌-- . 
ஸச்சிதானந்த-ரூபாய கீருஷ்ணாயாக்லிஷ்டகாரிணே 1 . 
நமோ வேதாந்த-வேத்யாய குரவே புத்திஸாக்கிணே | 1 [ 


2  ்ரீவிஷ்ணுஸஹ்ஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [ பூர்வ. 


sald afig-qart ஏல்‌: எ எகர | 


TITAS 88 ஏக்‌ aA ॥ 5 ॥ 
வா னகர ஊக டிடி | 

qi ஏ AAA TTA என்‌ எள: ॥ 3 ॥ 
வ்யாஸம்‌ வஸிஷ்ட-நப்தாரம்‌ சக்தே: பெளதீர- 

மகல்மஷம்‌ | 

பராசராத்மஜம்‌ வந்தே சுகதாதம்‌ தபோநிதிம்‌ ॥ 2 ॥ 


வ்யாஸாய விஷ்ணுரூபாய வ்யாஸரூபாய விஷ்ணவே | 
நமோ வை ப்ரஹ்மநிதயே வாஸிஷ்டாய நமோ நம: ॥ 3 ॥ 


2. வூஷ்டருடைய கொள்ளுப்பேரரும்‌, சக்தியின்‌ 
பேரரும்‌, பராசரருடைய புத்திரரும்‌, சுகருடைய தகப்ப 
னாரும்‌, மாசற்ற தபோதனருமாகிய வியாஸரை வணங்கு 
கின்றேன்‌. 

3. விஷ்ணுவடிவுள்ள வியாஸராகவும்‌, வியாஸரீ 
வடிவங்கொண்ட விஷ்ணுவாகவும்‌, வேதத்தின்‌ பொக்கிஷ 
மாகவுமுள்ள அவருக்கு நமஸ்காரம்‌. வசிஷ்டர்‌ குலத்‌ 
துதித்த அவருக்கு மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ நமஸ்காரம்‌. 

க்ருஷ்ணத்வைபாயனம்‌ வ்யாஸம்‌ ஸர்வபூத-ஹி3த ரதம்‌] 
வேதாப்ஜ-பாஸ்கரம்‌ வந்தே சமாதிநிலயம்‌ முனிம்‌ | 2 | 
ஸஹஸ்ரமூர்த்தே: புருஷோ த்தமஸ்ய ஸஹஸ்ர-தேத்‌ 
ரானன-பாத-பாஹ்வோ: 1 
ஸஹஸ்ர.நாம்னாம்‌ ஸ்தவனம்‌ ப்ரசஸ்தம்‌ நிருச்யதே 
ஜன்மஜராதி-சாந்த்யை | 3 ॥ 
ஸ்ரீபட்டர்‌ பாஷ்யத்திலுள்ள மங்களாசரணம்‌-- 
ஸ்ரீபராசர-பட்டார்ய: ஸ்ரீரங்கேச-புரோஹித: 1 
ஸ்ரீவத்ஸாங்கஸுத: ஸ்ரீமான்‌ ச்ரேயஸே மே(அ)ஸ்து 
பூயஸே | 1 | 
வந்தே கோவிந்ததாதெள முனிமத மனவை லக்ஷ்மணார்‌- 
யம்‌ மஹாந்தம்‌ 
த்யாயேயம்‌ யாமுனார்யம்‌ மம ஹ்ருதி தனவை 
ராமமேவாபியாயாம்‌ 1 


2.5] பூர்வ பாகம்‌ 3 
எகா YET எனா ஈன? | 
HEEL ET இடி adr ॥ 21 


qq TATA AFATATTATA AT | 
ஜுர என்‌ இன? என்ன? ॥ 


34 எனி நின ஏடன்‌ ॥ ul 
அவிகாராய சுத்தாய நித்யாய பரமாத்மனே | 
ஸதைகரூப- ரூபாய விஷ்ணவே ஸர்வஜிஷ்ணவே 1 | 


யஸ்ய ஸ்மரண-மாத்ரேண ஜன்மஸம்ஸார-பந்தனாத்‌ | 
விமுச்யதே நமஸ்தஸ்மை விஷ்ணவே ப்ரபவிஷ்ணவே || 
ஓம்‌ நமோ விஷ்ணவே ப்ரபவிஷ்ணவே | 


த மாறுபாடற்றவராய்ப்‌ பரிசுத்தராய்‌ அழிவற்ற 
வராய்‌, என்றும்‌ ஒரே வடிவினராய்‌ அனைத்தையும்‌ வெல்ப 
வராய்ப்‌ பரமாத்மாவாய்‌ விளங்கும்‌ விஷ்ணுவுக்கு (நமஸ்‌ 
காரம்‌). ்‌ 

5. எவரை நினைத்த மாத்திரத்தில்‌ பிறந்துழலும்‌. 
தளையினின்று ஒருவன்‌ விடுபடுவானோ அந்த ஸர்வ 
வல்லமை பொருந்திய விஷ்ணுவுக்கு நமஸ்காரம்‌, 

ஓம்‌ ஸர்வவல்லமை பொருந்திய விஷ்ணுவுக்கு நமஸ்‌ 
காரம்‌. 


பத்மாக்ஷம்‌ ப்ரேசுஷிஷீய ப்ரதமமபி முனிம்‌ நாத-மீடே 
சடாரிம்‌ 
ஸ்தெளமி ப்ரேக்ஷேய லக்ஷ்மீம்‌ சரண-மசரண: ஸ்ரீதரம்‌ 
ஸம்ச்ரயேயம்‌ | 2 || 
ஓம்‌ நமோ கஜவக்த்ராத்யை: பாரிஷத்யை: ப்ரசாஸதே 1 
ரீரங்கராஜ-ஸேநான்யே ஸத்ரவத்யா ஸமேயுஷே ||| 
நமோ நாராயணாயேதம்‌ க்ருஷ்ணத்வைபாயனாத்மனே 1 
யதா(அ)முஷ்யாயணா வேதா மஹாபாரத பஞ்சமா: | 4 |. 


4 ஸ்ரீவீஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [பூர்வ 


ஜரா ஏ 

ஜனா YafaAa ra எ எர: | 

ஏத Means gaara ப & ॥ 
ஸ்ரீவைசம்பாயன உவாச*— 


ச்ருத்வா தர்மா-னசேஷேண பாவனானி ௪ ஸர்வச: ந 
யுதிஷ்டிர: சாந்தனவம்‌ புனரேவாப்யபாஷத. ॥ 6 


ஞீவைசம்பாயனர்‌ (ஜனமேஜயரிடம்‌) கூறிய து-- 

6. எல்லா தருமங்களையும்‌, பாவங்களைப்‌ போக்கும்‌ 
முறைகளையும்‌ குறைவின்றிப்‌ பலவாறாகக்‌ கேட்டபின்‌ 
யுதிஷ்டிரர்‌ பீஷ்மரை நோக்தி மீண்டும்‌ கேட்கலானார்‌. 


ஜாதோ லஷ்மண - மிச்ர - ஸம்ச்ரயதனாச்‌ - ச்ரீவத்ஸ - 
சின்ஹாத்ருஷேர்‌ - பூயோ பட்டபரா சரேதி பணித: ஸ்ரீரங்க 
பர்த்ராஸ்வயம்‌ 1 ஸ்ரீஸ்ரீரங்கபதி-ப்ரஸா த-த்ருஷயா ஸ்ரீரங்க 
தாதாஹ்வய: ஸ்ரீரஙகேச்வர-காரிதோ வீவ்ருணுதே நாம்னாம்‌ 
ஸஹஸ்ரம்‌ ஹரே: | 5॥ 
ஸம்ஸாரோய-மபண்டிதோ பகவதி ப்ராகேவ பூய: 
கலென 
பூர்ணம்‌ மன்யதமே ஜனே ச்ருதி-சிரோ குஹ்யம்‌ 
ப்ருவேஸாஹஸாத்‌ ] 
தத்ர ஸ்தோத்ரமிதம்‌ ப்ரகாசயதி ய: ஸ்துத்யச்ச 
யஸ்தாவுபெள 
வ்யாஸ: காருணிகோ ஹரிச்ச ததிதம்‌ மெளர்க்யம்‌ 
ஸஹேதாம்‌ மம |6| 
அர்த்தே ஹரெள ததபிதாயினி நாமவர்க்கே 
தத்வ்யஞ்ஜகே மயி ௪ பந்த-விசேஷ-மேத்ய | 
ஸேவத்வ-மேததம்ருதம்‌ ப்ரணிபத்ய யாசே 
மத்யஸ்த மத்ஸரிஜனா இஹ மா ௪ பூவன்‌ ஐஇ || 
6. மீண்டும்‌--(ஸகல-புருஷார்த்த- ஸாதனம்‌ அல்ப-ப்ர 
வாஸம்‌ அனல்பஃபலம்‌ அனுக்தமிதி) எல்லாப்‌ புருஷார்த்தங்‌ 


* மஹாபாரதம்‌ அனுசாஸன பர்வத்தில்‌ ஸஹஸ்ர நாமப்‌ 
ிரகரணம்‌ இங்கிருந்து ஆரம்பம்‌. 


6-9] பூர்வ பாகம்‌ +] 


ஏ ௭௭8-- 
நகர்க்‌ ச்‌ ஒக (க TTA TTA | 
ஜகா: & காளா ௭௭ Yaa ON 
ஸ்‌ ஏரி; ஏளன Mat TA ௭௭ | 
(க எரா ரன? எர ௭-ம்ர னள ॥ ௪ ॥ 


வுதிஷ்டிர உவாச-- 
கிமேகம்‌ தைவதம்‌ லோகே கிம்‌ வாப்யேகம்‌ 
பராயணம்‌ | 
-ஸ்துவந்த:; கம்‌ கமரீச்சந்த: ப்ராப்னுயுர்‌-மானவா: சுபம்‌ ॥ 
கோ தர்ம; ஸர்வதர்மாணாம்‌ பவத: பரமோ மத: | 
இம்‌ ஜபன்‌ முச்யதே ஐந்துர்‌-ஜன்‌ மஸம்ஸார-பந்தனாத்‌ 8 


யுதிஷ்டிரர்‌ கூறியது 

7. உலதில்‌ (காண்பதற்குக்‌ காரணமான வித்யாஸ்‌ 
தானம்‌ முழுவதிலும்‌) (1) ஒன்றாகிய தெய்வம்‌ எது? 
(14) ஒன்றேயாகிய புகலிடம்‌ எது? (111) எவனைத்‌ துதித்து 
மனிதர்கள்‌ உயர்நலனைப்‌ பெறுவார்கள்‌? (14) எவனை 
அர்ச்சித்து மனிதர்கள்‌ உயர்‌ நலனைப்‌ பெறுவார்கள்‌?) 

8. (8) எந்த தருமமானது எல்லா தருமங்களிலும்‌ 
தங்களால்‌ சிறந்த தருமமாகக்‌ கருதப்படுவது? (51) (பிறவி 
யடைந்த) ஜந்து எதை ஜபித்துப்‌ பிறந்துழலும்‌ தளையி 
னின்று விடுபடும்‌? 
களையும்‌ பெறச்‌ செய்வதாயும்‌, சிறுமுயற்சியால்‌ பெரும்‌ பயன்‌ 
அடையக்‌ கூடியதாயுமுள்ள உபாயம்‌ சொல்லப்படவில்லை 
யென்று கருதி மீண்டும்‌ கேட்டார்‌. 

7. லோகே-*லோகன - ஹேதுபூதே ஸமஸ்த- வித்யா - 
ஸ்தானே.” வேதவித்யாஸ்தானமாவது--வேதம்‌ 4, வேதாஙி 
கம்‌ 6, மீமாம்ஸா 1, நியாய சாஸ்திரம்‌ 7, தர்மசாஸ்திரம்‌ 1, 
புராணம்‌ 1 ஆக. 14, லோகவித்யாஸ்தானமாவது--ஆயுர்‌ 
வதம்‌, அர்த்த சாஸ்திரம்‌, காந்தர்வம்‌, தனுர்வேதம்‌ ஆக 4. 


6 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [பூர்வ.. 


ளி ஷின சோர 

எனத்‌ 384-ஈ௭:்‌ TENTH | 

8௭ எர 964: qadifeaat II உ॥ 
ஸ்ரீபீஷ்ம உவாச-- 


ஜகத்ப்ரபும்‌ தேவதேவ-மனந்தம்‌ புருஷோத்தமம்‌ | 
ஸ்துவந்‌ நாமஸ்ஹஸ்ரேண புருஷ: ஸததோத்தித;: ॥9 | 


ஸ்ரீபீஷ்மர்‌ கூறியது-- 

9. உலக நாயகனும்‌, தேவதேவனும்‌, அளவுகடந்த. 
வனும்‌ ஆகிய புருஷோத்தமனை இடைவிடா முயற்சி 
யுடன்‌ ஆயிரம்‌ நாமங்களால்‌ ஒரு புருஷன்‌ துதித்தும்‌; 


ஏகம்‌ பராயணம்‌--(கம்‌ பரமயனம்‌-ப்ராப்தவ்யம்‌ ஸ்தா 
னம்‌ யஸ்மிந்‌ நிரீக்ஷி3த “பித்யதே ஹ்ருதய-க்ரந்திச்‌-சித்யந்தே. 
ஸர்வஸம்சயா: 1] கஷயந்தே சாஸ்ய கர்மாணி தஸ்மின்‌ 
த்ருஷ்டே பராவரே || யஸ்ய விஜ்ஞானமாத்ரேணானந்த- 
லக்ஷ்ணோ மோக்ஷ: ப்ராப்யதே, யத்வித்வாக்‌ ந பிபேதி குதச்ச- 
னேதி, யத்ப்ரவிஷ்டஸ்ய ந வித்யதே புனர்ப்பவ:, யஸ்ய ௪ 
வேதனாத்‌ ததேவ பவதி, யத்விஹாயாபரபந்தா ந்ருணாம்‌ 
நாஸ்தி, ததுக்த- மேகம்‌ பராயணம்‌). அடைவதற்குரிய 
மேலான இடம்‌ எது? எதனைக்கண்டதும்‌ இவனுடைய இரு. 
தய முடிச்சு அவிழ்கிறதோ, சந்தேகங்களெல்லாம்‌ ஓழிகின்ற. 
னவோ, கருமபந்தங்களெல்லா ம்‌ சிதைகின்றனவோ, எதனை 
அறிந்தமாத்திரத்தில்‌ ஆனந்தவடிவான மோக்ஷம்‌ பெறப்படு 
கிறதோ, எதனை அறிந்தவன்‌ எதற்கும்‌ அஞ்சமாட்டானோ, 
எதனிடம்‌ புகுந்தவனுக்கு மீண்டும்‌ பிறப்பில்லையோ, எதனை 
அறிந்ததும்‌ அதுவே ஆகின்றானோ, எதைத்‌ தவிர்த்து மானி 
டர்க்கு வேறுகதியில்லையோ: அந்தப்‌ பரம்பொருளே ஒன்றே. 
யாகிய புகலிடம்‌. சங்‌. 

பீஷ்மர்‌--இவார்‌ உட்பகை வெளிப்‌ பகைகளுக்கெல்லாம்‌: 
அச்சத்தை உண்டுபண்ணுகிறவர்‌; மோக்ஷதர்மம்‌ முதலிய: 
உபதேசங்களை வெளியிட்டவர்‌; எல்லாம்‌ அறிந்தவர்‌. 
2 9. முதலில்‌ ஆறாவது கேள்விக்கு இதில்‌ விடை கூறப்படு: 

றது. 


- 9-12] பூர்வ பாகம்‌ 7 


ala என்கின்‌ Matar Yeqn=qag | 

னா HAA ATTA எண எ ய. oll 

ஏ௭8-௭௭்‌ ள்‌ எ8-௫க.ஈறா | 

ஒளன்‌ நன்‌ எரர்‌ எர 1 

என்‌ இட்ட தம இரக ட்ப | ்‌ 

Smad எரர்‌ ATTA ETH I 85 ॥ 
குமேவ சார்ச்சயந்‌ நித்யம்‌ பக்த்யா புருஷமவ்யயம்‌ | 
த்யாயன்‌ ஸ்துவந்‌ நமஸ்யம்ச்ச யஜமானஸ்‌-தமேவ ச ॥/ 0 


அனாதிநிதனம்‌ விஷ்ணும்‌ ஸர்வலோக-மஹேச்வரம்‌ | 
லோகாத்யக்ஷம்‌ ஸ்துவந்நித்யம்‌ ஸர்வது:க்காதிகோ 


பவேத்‌ ॥ 11 
ப்ரஹ்மண்யம்‌ ஸர்வதர்மஜ்ஞம்‌ லோகானாம்‌ 
தீர்த்திவர்த்தனம்‌ | 


- லோகநாதம்‌ மஹத்பூதம்‌ ஸர்வபூத பவோத்பவம்‌ ॥ 7/2॥ 


10. மாறுபாடற்ற அந்தப்‌ புருஷனையே பக்தியுடன்‌ 
அர்ச்சித்தும்‌, அவனையே மேலும்‌ தியானித்தும்‌, புகழ்ந்‌ 
தும்‌ நமஸ்கரித்தும்‌ வழிபடுபவன்‌; 

11. ஆதியும்‌ முடிவுமற்றவனும்‌, எல்லா உலக நாய 
கர்க்கும்‌ நாயகனும்‌, உலகனைத்தையும்‌ மேலிருந்து பார்த்‌ 
துக்‌ கொண்டிருப்பவனும்‌ ஆகிய விஷ்ணுவை எப்போ 
தும்‌ போற்றி எல்லாத்‌ துன்பங்களையும்‌ கடந்து செல்பவன்‌ 
ஆவான்‌. 

10. இதில்‌ நாலாவது கேள்விக்கு விடை கூறப்படுகிறது. 
“த்யாயன்‌-ஸ்துவந்‌ நமஸ்யந்நிதி மானஸம்‌ வாசிகம்‌ காயிகஞ்‌ 
சாச்யதே.” 
பக்தியுடன்‌--தான்‌ செய்யும்‌ காரியம்‌ யாவும்‌ அவரைப்‌ 
பற்றினவாகவே இருக்கும்படி. செய்தலே பக்தி, 
11. இனி மூன்றாவது கேள்விக்கு விடை. எல்லாத்துன்‌ 
யங்களையும்‌--*அத்யாத்மிகம்‌” தேகத்திலுண்டாகும்‌ பிணி, 


8 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [பூர்வ. 


© . 
oq 3 aden ஏஜ்ண்காள்‌ ௭௭ | 
டி Ri 
EFT ராகவ்‌ ௭-௭ maT 30 
ஏஷ மே ஸர்வதர்மாணாம்‌ தர்மோ(அ'திசுதமேர மத: | 
யத்பக்த்யா புண்டரீகாக்ஷம்‌ ஸ்தவை.ரர்ச்சேந்‌-நர: 
ஸதா ॥ 18h 

12. வேதத்திலும்‌ தவத்திலும்‌ நட்புக்கொண்டவ 
னும்‌, (எல்லா) தர்மங்களையும்‌ அறிபவனும்‌, உலகங்களின்‌ 
புகழை வளர்ப்பவனும்‌, உலகநாயகனும்‌, எல்லாவற்றிற்‌ 
கும்‌ மேலானவனும்‌, பரம்‌ பொருளும்‌, எல்லா உயிர்க்கும்‌ 
பிறப்பிறப்பைக்‌ கூட்டுவிப்பவனும்‌ ஆகிய அவனையே 
(எப்போதும்‌ போற்றி ஒருவன்‌ எல்லாத்‌ துன்பங்களையும்‌ 
கடந்து செல்பவன்‌ ஆவான்‌]. 

13. புண்டரீகாக்னான பகவானை எப்போதும்‌ 
பக்தியுடன்‌ ஒரு மனிதன்‌ ஸ்தோத்திரத்தால்‌ அர்ச்சித்து 
வழிபடுவானாயின்‌ இந்த தருமமே எல்லா தருமங்களிலும்‌ 
மிகச்‌ சிறந்ததென்பது என்‌ கொள்கை. 

*அதிதைவிகம்‌” மழை காற்று இடி முதலியன, *ஆதிபெள திகம்‌” 
தேள்‌ பாம்பு புலி கரடி முதலிய பிராணிகளால்‌ உண்டாகும்‌ 
துன்பம்‌, இவை தாபத்ரயம்‌ எனப்படுவன. 

12. ப்ரஹ்மண்யம்‌--(ப்ரஹ்மணே ஸ்ரஷ்ட்ரே, ப்ராஹ்ம 
ணாய, தபஸே, ச்ருதயே ஹிதம்‌) சிருஷ்டி கர்த்தாவாகிய பிரம்‌ 
மாவுக்கும்‌, பிராம்மணனுக்கும்‌, தவத்துக்கும்‌, சுருதிக்கும்‌ 
தன்‌ _மை பயப்பவரை. மஹத்பூதம்‌---விச்வோத்கர்ஷேண 
வர்த்தமானத்வாத்‌ மஹத்பூதம்‌ பரமார்த்த-ஸத்யம்‌.” 

13. இங்கு ஐந்தாவது கேள்விக்கு விடை. 

புண்டரீகாகூம்‌--ஹ்ருதய புண்டரீகே ப்ரகாசமானம்‌ 
வாஸுதேவம்‌. 

அதிகதமோ மத:--*த்ரவ்ய - தச - காலாதி-நியம அன 
பேக்ஷத்வாச்‌-சாதிக்யே காரணம்‌,” 3 

ஓ. (த்யாயன்‌ க்ருத, யஜன்‌ யஜ்ஞைஸ்‌-த்ரேதாயாம்‌, 
தவாபரே(௮)ர்ச்சயன்‌ | யதாப்னோதி ததாப்னோதி கலெள ஸங்‌ 
கீர்த்ய கேசவம்‌ |) கிருத யுகத்தில தியானத்தாலும்‌, திரேதா 
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ராஸ்‌ ள்‌ MENS: எரு AM எனா | 

qu வி ஈன ஈன்‌ ஏ: TTA ॥ ₹9 ॥ 

ஏ a ஏ ஈறான! ஏ NES | 

சர்‌ கேளார்‌ ஏ ஏரார்‌ அன; ரர ம. டிய 
யரமம்‌ யோ மஹத்தேஜ: பரமம்‌ யோ மஹத்தப: | 
பரமம்‌ யோ மஹத்ப்ரஹ்ம பரமம்‌ ய: பராயணம்‌ ॥ 74॥ 
பவித்ராணாம்‌ பவித்ரம்‌ யோ மங்கலானாஞ்ச மங்கலம்‌ | 
தைவதம்‌ தேவதானாஞ்ச பூதானாம்‌ யோ(அ)வ்யய: பிதா ॥ 


14. எது சிறந்ததும்‌ பெரிதுமான ஓளியோ, எது 
இறந்ததும்‌ பெரிதுமான தவமே வடிவாயெதோ, எது 
சிறந்ததும்‌ பெரிதுமான பிரம்மமோ, எது சிறந்த புகலி 
மோ (அதுவே ஒன்றேயாகிய புகலிடம்‌.) 

35. பரிசுத்தமானவற்றுள்‌ பரிசுத்தமாயும்‌, 
மங்களமானவற்றுள்‌ மங்களமாயும்‌, தேவதைகளுக்குள்‌ ' 
தேவதையாகவும்‌, (உயிர்‌ தரும்‌) அழிவற்ற பிதாவாயும்‌ 
எவன்‌ (உளனோ அவனே உலகில்‌ ஒன்றாகிய தெய்வம்‌.) 
யுகத்தில்‌ யாகங்களால்‌ ஆராதித்தும்‌, துவாபரத்தில்‌ அர்ச்‌ 
சித்தும்‌ எதை ஒருவன்‌ அடைவானோ அதைக்‌ கலியில்‌ கேசவ 
சீர்த்தனத்தாலேயே அடைவான்‌. 

(விஷ்ணு புராணம்‌ 6. 2. 17.) 
ஓ. *யஜ்ஞானாம்‌ ஐப-யஜ்ஞோ₹£ஸ்மி” — 8, 10. 25. 

14, இக்கு இரண ற வய கேள்விக்கு விடை. 
மஹத்தேஜ:--ஓ. *ந தத்ர ஸுர்யோ பாதி ந சந்த்ர- 
தாரகம்‌.” எழு, ௨, 2, 2. 10: 
சூரியனைச்‌ சார்ந்த எந்த ஒளி உலகனைத்தையும்‌ பிரகாசிப்‌ 
யிக்கின்றதோ,; சந்திரனிடமுள்ளதெதுவோ, அக்கினி 
விடமுள்ள தெதுவோ அவ்வொளியை என்னுடையதாக 
அறிவாய்‌, _ 8, 15: 12. 
மஹத்தப:-ஓ. (ய: ஸர்வஜ்ஞ : ஸர்வவித்‌-யஸ்ய ஜ்ஞான 
மயம்‌ தப:) எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்தவரும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
. அறிபவரும்‌ எவரோ, ஞானபூர்த்தியே எவருடைய தவச்‌ 
சக்தியோ. ழு, உப, 1. 1.9 
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qa: எனின்‌ ஏன்‌ எண்டு | 
qftag aod ஏர gala gu ॥ 2 Ir 
ஏஏ DATTA ATA AAT | 


எனி ஏ.என்‌ 3 ஏர ராரா ॥ 291 
யத; ஸரீவாணி பூதானி பவந்த்யாதி-யுகாகமே | 
யஸ்மிம்ச்ச ப்ரலயம்‌ யாந்தி புனரேவ யுகக்யே ॥ 76 
்‌ தஸ்ய லோகப்ரதானஸ்ய ஜகந்நாதஸ்ய பூபதே | 
விஷ்ணோர்‌ நாமஸஹஸ்ரம்‌ மே ச்ருணு பாப-பயாபஹம்‌ ॥ 
76. எவனிடமிருந்து எல்லா உயிர்களும்‌ ஆதியுகத்‌. 
தின்‌ தொடக்கத்தில்‌ பிறக்கின்றனவோ, எவனிட்த்தில்‌: 
யுகத்தின்‌ முடிவில்‌ மீண்டும்‌ மறைவை யடைகின்றனவோ? 


17. எவன்‌ உலகைத்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டு எங்கும்‌ 
விளங்கும்‌ ஜகந்நாதனோ அந்த விஷ்ணுவினுடைய ஆயிரம்‌. 
நாமங்கள்‌ பாவத்தையும்‌ பயத்தையும்‌ போக்குவன. 
அவற்றை என்னிடம்‌ கேட்பாயாக. 


15, பவித்ராணாம்‌ பவித்ரம்‌-- (பாவனானாம்‌ தீர்த்தாதீனாம்‌- 
பரமம்‌ பவித்ரம்‌ ] பரமஸ்து புமான்‌, “த்யாதோ த்ருஷ்ட: 
கீர்த்திதச்ச ஸ்துத: ஸம்பூஜித: ஸ்ம்ருத: ப்ரணத: பாப்‌ மன:: 
ஸர்வா-னுன்மூலயதி, இதி) புனிதமான தீர்த்தங்களினும்‌ 
தூயது. புருஷோத்தமனை தியானித்தாலும்‌ பார்த்தாலும்‌ 
பேசினாலும்‌, துதித்தாலும்‌, பூஜித்தாலும்‌, நினைத்தாலும்‌, 
வணங்கினாலும்‌, பாவங்களெல்லாம்‌ பறந்து போம்‌. 

ஓ. ஆலோட்ய ஸர்வசாஸ்த்ராணி விசார்ய ௪ புன: 
புன: 1 இதமேகம்‌ ஸுநிஷ்பன்னம்‌ த்யேயோ நாராயண: 


ஸதா | ம. பா. அனு. 186. 71. 
ஓ. ய: ஸ்மரேத்‌ புண்டரீகாக்ஷம்‌ ஸ பாஹ்யாப்யந்தர: 
௬௫: || பத்ம, புரா, 9, 80. 13. 


மங்கலானாஞ்ச ம% கலம்‌-— (மங்கலம்‌ ஸுகம்‌ தத்ஸாதனம்‌ 
தத்ர ஜ்ஞாபகம்‌ ச தேஷாமபி பரமானந்த-லகூணம்‌ பரம்‌ 
மங்கலமிதி) மங்களமென்பது இன்பமளிப்பதும்‌ அதற்குரிய: . 
ஸாதனமாவதும்‌ அதனை அறிவுறுத்துவதும்‌ ஆம்‌. மங்கண 
மானவற்றுள்ளும்‌ பரமானந்த வடிவினதாய்‌ உள்ளது. 
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என்ன்‌ வீரன்‌ எனன எப 
க ஈளிஎன்‌ என்‌ ஏனோர்‌ Mad $௪ ௩ 
கடவிஎ[ ஈன Asad எனக 
BrlSISET GAT TAN Aaa ZARA 862 
யானி நாமானி கெளணானி விக்யாதானி மஹாத்மன: | 
ருஷிபி: பரிகீதானி தானி வக்ஷயாமி பூதயே ॥ 28 | 


ருஷிர்‌- நாம்னாம்‌ ஸஹஸ்ரஸ்ய வேதவ்யாஸோமஹாமுூனி: ॥ 
ச்சந்தோ5னுஷ்டுப்‌ ததா தேவோ பகவான்‌ தேவளை-₹த:- 


18. மஹாத்மாவான பகவானுக்கு எந்தெந்த. 
. நாமங்கள்‌ குணங்களைப்‌ பற்றியவையாய்ப்‌ பிரசித்தமான 
வையோ, ரிஷிகளால்‌ நன்கு 8ர்த்தனம்‌ செய்யப்பெற்ற- 
வையோ, அவற்றைப்‌ புருஷார்த்தங்களைப்‌ பெற்று. 
மேன்மை யடைவதற்காக (உனக்குக்‌) கூறுகிறேன்‌ . 

19. ஸஹஸ்ர நாமத்திற்கு ரிஷி வேதவியாஸமகா 
முனிவர்‌; சந்தஸ்‌ அனுஷ்டுப்‌; தேவத புத்திரனான பக. 
வான்‌ தேவதை. 

க! தைவதம்‌ தேவதாஞம்‌--ஓ. ஏகோ தேவ: ஸர்வ-பூதேஷா- 
கூட: ஸர்வவ்யாபீ ஸர்வபூதாந்தராத்மா 1 கர்மாத்யக்ஷ:. 
ஸர்வபூதாதிவாஸ: ஸாக்ஷ சேதா கேவலோ நிர்க்குண ச்ச | 
ச்வே. உப. 5. 11. 
ஏகம்‌ ஸத்‌-விப்ரா பஹுதா வதந்தி || --௬. வே. 1. 164, 46... 
ஸர்வபூதாத்மகே தாத ஜகந்நாதே ஐஜகன்மயே! பர 
மாத்மனி கோவிந்தே மித்ரா மித்ர_கதா குத: || 
ஷ்ணுபுராணம்‌. 1. 19. 37... 
16. ஓ. யதோவா இமானி பூதானி ஜாயந்தே 1] யேன 
ஜாதானி ஜீவந்தி 1 யத்‌ ப்ரயந்த்‌- யபிஸம்விசந்தி | 
தை, உப, 3. 1.. 
18. “ஸகுணே ப்ரஹ்மணி ஸர்வகாரணே ச ஸர்வா தம. 
த்வாத்‌ தேஷாம்‌ சப்த-ப்ரவ்ருத்திுஹேதானாம்‌ ஸம்பவாத்‌. 
ஸர்வே சப்தா: பரஸ்மின்‌ புட்ஸி வர்த்தந்தே 1” 
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ஏச ஏ Mad ௭௬-௭௭ | 


ளா கன்‌ எ ஏன? பின்ச்‌ i 20 Ul 
fed என்‌ எவ்ஷ்‌ sufi nea | 
HAE ETTUTTA aI Gedy ॥ 8₹ ॥ 


அம்ருதாம்கூத்பவோ பீஜம்‌ சக்திர்‌-தேவநெந்தன:! | 
த்ரிஸாமா ஹ்ருதயம்‌ தஸ்ய சாந்த்யர்த்தே விநியுஜ்யதே ॥ 
-விஷ்ணும்‌ ஜிஷ்ணும்‌ மஹாவிஷ்ணும்‌ ப்ரபவிஷ்ணும்‌ 
மடஹேச்வரம்‌ | 
அநேக. ரூப-தைத்யாந்தம்‌ நமாமி புருஷோத்தமம்‌ ॥ 21 ॥ 

20. அம்ருதாம்சூத்பவ:” என்பது பீஜம்‌; *தேவ& 
நந்தன?” என்பது சக்தி; *த்ரிஸாமா என்பது அதற்கு 

ஹ்ருதயம்‌; (மந்திர ஜபம்‌) சாந்தியின்‌ பொருட்டுப்‌ பயன்‌ 
அடுகின்றது. 

27. எங்கும்‌ நிறைந்தவனாய்‌, ஜயசீலனாய்‌, அனைத்‌ 
:துள்ஞம்‌ உறைபவனாய்‌, மகேசுவரனாய்‌, பல வடிவங்‌ 
கொண்ட அசுரர்களை முடிப்பவனாய்‌, புருஷோத்தமனாய்‌ 
விளங்கும்‌ மஹாவிஷ்ணுவை நமஸ்கரிக்கின்றேன்‌. 
மஹாத்மன:--*யச்சாப்னோதி யதாதக்தே யச்சாத்தி விஷ 
-யானிஹ 1 யச்சாஸ்தி ஸந்ததோ பாவஸ்‌-தஸ்மா - தாத்மேதி 
இர்த்யதே ||” 

19. ருஷிர்‌- நாம்ஷம்‌--இதற்குப்‌ பின்‌ ஸஹஸ்ரநாம 
ஆரம்பம்‌ வரை உள்ள பகுதி மகாபாரதத்திலும்‌ பாஷ்யங்‌ 
-கனிலும்‌ இல்லை. ஆனால்‌ ஸம்பிரதாயத்தில உளது. 

வீஷ்ணோர்‌-நாம-ஸஹஸ்ரஸ்ய. பற, பே. 
இந்த ஸஹஸ்ரநாமத்தில்‌ *ஆதித்ய:” முதலிய சொற்கள்‌ 
“வெவ்வேறு பொருளில்‌ பீரசித்தமாயினும்‌ அவை பகவானு 
-டைய வீபூதிகளாதலால்‌ அவனையே துதிப்பனவாகும்‌. 

(ஓ. கதை விபூதி யோகம்‌.) 

ஜ்யோம்ஷி விஷ்ணுர்‌-புவனானி வீஷ்ணுர்‌-வனானி விஷ்‌ 
ணுர்‌-கிரயோ திசச்ச 1 நத்ய: ஸமுத்ராச்ச ஸ ஏவ ஸர்வம்‌ 
அதஸ்தி யந்நாஸ்தி ச விப்ரவர்ய || --விஷ்ணுபுரா. 2. 12. 38, 
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| 3-௭? ॥ 
ஏன AIAN 1821-௭ - TAT - ஈன V 
Masa WATT SETH: | எகா Brat அள்ள? 
ஈனா MATa சோ | ATTEN எகா 
விஷ | கின எ ௭௬: ட SET விரி சே 
॥ பூர்வ - ந்யாஸ: ॥ 


அஸ்ய ஸ்ரீ விஷ்ணோர்‌-திவ்ய. ஸஹஸ்ரநாம-ஸ்தோத்ர-- 
மஹாமந்த்ரஸ்ய | ஸ்ரீவேதவ்யாஸோ பகவான்‌ ருஷி: ॥: 
அனுஷ்டுப்‌ சந்த: | ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணு: பரமாத்மா ஸ்ரீமந்‌. 
தாராயணோ தேவதா | அம்ருதாம்சூத்பவோ பானுரிதி- 
பீஜம்‌ | தேவ$நந்தன: ஸ்ரஷ்டேதி சக்தி; | உத்பவ* 


பூர்வ நியாஸம்‌ 


ஸ்ரீவிஷ்ணுவின்‌ திவ்ய ஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்திர 
மாகிய இம்மஹா மந்திரத்திற்கு, பகவான்‌ வேதவியாஸரி- 
ரிஷி (சிரசில்‌) அனுஷ்டுப்‌ சந்தம்‌ (நாவில்‌), ஸ்ரீமஹாவிஷ்‌. 
ணுவும்‌ பரமாத்மாவுமான ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌. தேவதை 
(ஹிருதயத்தில்‌), “அம்ருதாம்சூத்பவோ பானு: என்பது. 


21. அநேக ரூபம்‌ தைத்யாந்தம்‌. _பா. பே. 

விஷ்ணு முதலிய சொற்கள்‌ பலமுறை கூறப்படினும்‌- 
சொற்களைப்‌ பிரித்துப்‌ பொருள்‌ கொள்ளும்‌ முறையில்‌ வேறு- 
பாடிருத்தலால்‌ கூறியது கூறலென்னும குற்றம்‌ ஆகாது... 
ஸ்ரிபதி:, *மாதவ$:, என்னும்‌ இடங்களிலும்‌ பொருள்‌ ஒன்று 
வினும்‌, சொற்கள்‌ வேறானதால்‌ கூறியது கூறலாகாது. 


இங்கு ஆண்பாற்‌ சொற்களை விஷ்ணு என்னும்‌ சொல்‌. 
லுக்கு அடைமொழியாகவும்‌, பெண்பாற்‌ செஈற்களை 
“தேவதா” என்னும்‌ சொல்லுக்கு அடைமொழியாகவும், 
அஃறிணைச்‌ சொற்களை “ப்ரஹ்ம” என்னும்‌ சொல்லுக்கு. 
அடைமொழியாகவும்‌ கொள்க, ௪ல்‌... 
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fa TA Ara! | TET ATA TAG ASR | என்ன 
அரா sae Dia sf Aaa Fram 
அர: எர RTT Tard ஈன்‌ MA: | Rat 
gaa: ௬௫ Sf ferry: விக sf Saag ॥ 

Saga எனா? என்னல * 
SAT" — 


க்ஷோபணோ தேவ இதி பரமோ மந்த்ர: | சங்க ப்ருந்‌ 
நந்த8 சக்ரீதி கலகம்‌ | சார்ங்கதன்வா கதாதர இத்யஸ்த்‌ 
ரம்‌ | ரதாங்கபாணி.ரக்ஷோப்ய இதி நேத்ரம்‌ । த்ரிஸாமா 
ஸாமக: ஸாமேதி கவசம்‌ | ஆனந்தம்‌ பரப்ரஹ்மேதி 
யோனி: | ருது: ஸாுதர்சன: கால இதி திக்பந்த: ॥ ஸ்ரீ 
விச்வரூப இதி த்யானம்‌ ॥ 
ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணு-ப்ரீத்யர்த்தே ஸ்ஹஸ்ரநாம ஜபே 

விநியோக: * ॥ 
"த்யானம்‌ ॥ 


பீஜம்‌ (வலது புஜத்தில்‌). தேவ * நந்தன: ஸ்ரஷ்டா” என்‌ 
பது சக்தி (இடது புஜத்தில்‌). *உத்பவ: க்ஷ£ேபணோதேவ: 
என்பது பரமமந்திரம்‌ (மார்பில்‌). “சங்கப்ருந்‌ நந்த£-சக்ரீ” 
என்பது லகம்‌ (நாபியில்‌). “சார்ங்கதன்வா - கதாதர:” 
என்பது அஸ்திரம்‌ (தலையைச்‌ சுற்றி நான்கு திக்குகளி 
லும்‌). “ரதாங்கபாணிரக்ஷோப்ய:” என்பது நேத்ரம்‌ (இரு 
கண்களிலும்‌). “த்ரிஸாமாஸாமக: ஸாம” என்பது கவசம்‌ 
(கைகளால்‌ கவசம்‌ போல்‌ மார்பில்‌). “ஆனந்தம்‌ பரப்ர 
ஹ்ம * என்பது யோனி (கருக்குழியில்‌). “ருது; ஸுதர்சன: 
கால: என்று திக்பந்தம்‌. (எத்திக்கிலிருந்தும்‌ தீமை வரா 
மல்‌ இந்த மந்திரத்தால்‌ காப்பு). :ஸ்ரீவிச்வரூப.” (எங்‌ 
கும்‌ நிறைந்தவன்‌) என்று தியானம்‌. 

* 8ழே குறிப்பிட்டுள்ள முறையில்‌ கர-நியாஸமும்‌ அங்க- 
அசாஸமும்‌ கூட்டிச்‌ செய்தல்‌ சிறப்பாகும்‌. 
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MEAS ஏ என்‌ ளாகக்‌ Maat 
ஸ்‌ மை ல 

WTSIFEA AEA! கண AT RA fea: | 
க்ஷீரோதன்வத்‌  ப்ரதேசே ௬9 - மணி - விலஸத்‌- 
அஸகதே மெளக்திகானாம்‌ மாலாக்லுப்தாஸனஸ்த: 
ஸ்படிகமணி - நிபைர்‌ - மெளக்திகைர்‌ - மண்டிதாங்க : | 
அப்ரை-ரப்ரை-ரதப்ரை - ருபரிவிரசிதைர்‌ - முக்த-பீயூஷ - 
ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணுவின்‌ திருவருள்‌ சித்திக்கும்‌ 
பொருட்டு ஸஹஸ்ர நாம ஜபத்தில்‌ இதற்குப்‌ பயன்‌ (என்று 

இருகைகளாலும்‌ எல்லா அங்கங்களையும்‌ தொடுக). 

1. தூய்மையான இரத்தினங்களை மணற்‌ பரப்பாக 
வுடைய திருப்பாற்கடற்‌ பிரதேசத்தில்‌, முத்து மாலை 
களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட ஆசனத்தில்‌ எழுந்தருளியிருப்‌ 
அவரும்‌, ஸ்படிக மணிகளைப்‌ போன்ற முத்துக்களால்‌ 


ர ம்‌ விச்வம்‌ விஷ்ணுர்வஷட்கார இத்யங்குஷ்டாப்யாம்‌ 

தம: 

(4) அம்ருதாம்சூத்பவோ பானுரிதி தர்‌ஜநீப்யாம்‌ நம: 
(011) ப்ரஹ்மண்யோ ப்ரஹ்மக்ருத்ப்ரஹ்மேதி மத்யமாப்‌ 
யாம்‌ நம: 
(12) ஸுவர்ணபிந்து-ரக்ஷோப்ய இத்யநாமிகாப்யாம்‌ நம; 
(1) நிமிஷோ(அ)நிமிஷ: ஸ்ரக்வீதி கனிஷ்டிகாப்யாம்‌ நம: 

(94) ரதாங்கபாணி-ரக்ஷோப்ய இதி கரதல-கரப்ருஷ்‌ 
டாப்யாம்‌ நம: 

(11) ஸுவ்ரதஸ்‌-ஸுமுகஸ்‌-ஸூக்ஷ்ம இதி ஜ்ஞானாய 


ப pe பரதர்‌. ட அப்ல ப்பட 
ஸமம்‌) ஸஹஸ்ரமூர்த்தா-விச்வாத்மேதி ஐச்வர்யாய சிரஸே 
ல்‌ ஸ்வாஹா : 
(*) ஸஹஸ்ரார்ச்சிஸ்‌ ஸப்தஜிஹ்வ இதி சக்த்யை சிகாயை 
வஷமட்‌. 


(2) த்ரிஸாமா ஸாமகஸ்‌-ஸாமேதி பலாய கவசாய ஹாம்‌ 
(24) ரதாங்கபாணி-ரக்ஷோப்ய இதி தேஜஸே நேத்ராப்‌. _ 
யாம்‌ வெளஷட்‌ 1! 

00) சார்ங்கதன்வா கதாதர இதி வீர்யாய அஸ்த்ராய பட்‌ 
ருது: ஸுதர்சன: கால இதி திக்பந்த: | (த்யானம்‌) || 
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YHOO dw- MIAN: 
9 எ gAlaT-af- mi TITTY Brat 8 ॥ 
டன 
3: ஏல qu எடி (ரழி. லர்‌ ௭ AN 
காரக 80 எி-ரனான்‌ கனி ஏன என்கா[8 1 
ஊரான்‌ என ரின்‌ ஏனா விவி என்‌ 36: 

(எள்‌ tena 4 8௭௭. எரர்‌ நிர -வில்‌ எரர்‌ ॥ 2 ॥ 
வரீஷை:, ஆநந்த ந: புனீயா - தரி - நலின - கதா-சங்கூ 
பாணிர்‌-முகுந்த: ॥| ॥ 7 

பூ: பாதெள யஸ்ய நாபிர்‌-வியதஸ--ரநிலச்‌-சந்த்ர- 
ஸுூர்யெள ச நேத்ரே, காணா-வாசா: சிரோத்யெளர்‌-முக 
மபி தஹனோ யஸ்ய வாஸ்தேயமப்தி: । அந்தஸ்தம்‌ யஸ்ய: 
விச்வம்‌ ஸுர-நர-௧க கோ-போகி . கந்தர்வ - தைத்யை: 
சித்ரம்‌ ரம்ரம்யதே தம்‌ த்ரிபுவன-வபுஷம்‌ விஷ்ணுமீசம்‌ 
நமாமி 12 
அலங்கரிக்கப்‌ பெற்ற அங்கங்களையுடையவரும்‌, மேலே 
(விதானம்‌ போல்‌) விளங்கும்‌ வெண்மையான மேகங்கள்‌ 
பலவற்றால்‌ (பூமாரி போல்‌) துளிக்கப்பட்ட அமுதத்‌ திவலை 
களால்‌ ம5ழ்பவரும்‌, சக்ரமும்‌ பத்மமும்‌ கதையும்‌ சங்க 
மும்‌ கைக்கொண்டவரும்‌ ஆத விளங்கும்‌ முகுந்தர்‌ நம்‌ 
மைப்‌ புனிதமாக்கவேண்டும்‌. 

2. எவருக்குப்‌ பூமி பாதங்களாசவும்‌, வானம்‌ நாபி 
யாகவும்‌, வாயு பிராணனாகவும்‌, சந்திரனும்‌ சூரியனும்‌ 
கண்களாகவும்‌, திக்குகள்‌ காதுகளாகவும்‌, தேவலோகம்‌ 
தலையாகவும்‌, அக்கினி வாயாகவும்‌, சமுத்திரம்‌ அடிவயி 
றுகவும்‌ அமைதின்றனவோ, எவருடைய வயிற்றில்‌ 
தேவர்‌, மனிதர்‌, பறவைகள்‌, மிருகங்கள்‌, நாகர்‌, கந்தரி 

(அலலது £*உத்பவாய, கேதோபணாய, தேவாய” என்று 
த முழை திருப்பி கரநியாஸ ங்கிதிலர்விற்கரளம்‌ செய்‌ 
யலாம்‌). 
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(ஏர்‌ எள்‌ என்‌ ஈர |) 
எனக்‌ YATES ளர்‌ எரர்‌ 
fared qaaaes Aud gala | 
ஏரிக்‌ களர்‌ ஏின்னா௭- எர 
qr fi என்‌ ais TAT 3॥ 
(ஓம்‌ நமோ பகவதே வாஸுதேவாய 1 
சாந்தாகாரம்‌ புஜகசயனம்‌ பத்மநாபம்‌ ஸுரேசம்‌ 
விச்வாதாரம்‌ ககனஸத்ருசம்‌ மேகவரீணம்‌ சுபாங்கம்‌ | 
லக்ஷ்மீகாந்தம்‌ கமலநயனம்‌ யோகிஹ்ருத்‌-த்யானகம்யம்‌ 
வந்தே விஷ்ணும்‌ பவபயஹரம்‌ ஸர்வலோகைக- நாதம்‌ ॥3॥ 
வர்‌ அகா என விரிந்த உலகு விசிதீதிரமாய்‌ விளை 
யாடிக்‌ களிக்கின்றதோ அந்த முவ்வுலக வடிவினரும்‌ ஈச௫. 
மான விஷ்ணுவை நமஸ்கரிக்கின்றேன்‌. 
(ஓம்‌ பகவான்‌ வாஸுதேவருக்கு நமஸ்காரம்‌.) 


3. சாந்தவடிவினராய்‌, அரவணைமேல்‌ சயனித்த 
- வராய்‌, நாபியில்‌ தாமரை மலர்ந்தவராய்‌, “தேவர்கள்‌ 
நாயகனாய்‌, உலகிற்கு ஆதாரமாய்‌, ஆகாயத்திற்‌ கொப்‌ 
பானவராய்‌,மேகம்‌ போன்ற நிறமுடையவராய்‌, லக்ஷ்மீ 
தேவியின்‌ உள்ளத்தைக்‌ கவர்பவராய்த்‌ தாமரைக்‌ கண்ண 
ராய்‌, யோகிகளின்‌ இருதயத்தில்‌ தியானத்தால்‌ அடை 
யப்படுபவராய்‌, பிறவித்‌ துன்பத்தைத்‌ துடைப்பவராய்‌, 
அனைத்துலகிற்கும்‌ ஒரு நாயகராய்‌ விளங்கும்‌ விஷ்ணுவை 
வணங்குகின்றேன்‌. 

4. மேகம்போல்‌ கரியவராய்‌, மஞ்சட்பட்டாடை 


2. வாஸ்தேயம்‌-வாஸோயம்‌; வாஸ்தவ்யம்‌: --பா. பே. 
3. விச்வாகாரம்‌. யோகிபிர்‌-த்யான-கம்யம்‌ , 
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அருளார்‌ மகி ள்‌ Maras dearer | 

qa gredmtaad Ad art எனி ௯-௭௭௭ ॥ 9॥ 
(எ: ௭ ஏ ATTRA AT | 
AARET-EATA இனி auf ய) 

௭-௮ AfhlT-Bed adare ATNTEATH | 

ஏடாக அடி விரர்‌ என்‌ fed எரா aT ॥ 
சர்‌ எனன உண்ன | 


மகச்யாமம்‌ பீதகெளசேயவாஸம்‌ 
ஸ்ரீவத்ஸாங்கம்‌ கெளஸ்துபோத்பாஸிதாங்கம்‌ |. | 

புண்யோபேதம்‌ புண்டரீகாயதாக்ஷம்‌ 

விஷ்ணும்‌ வந்தே ஸர்வலோகைக: நாதம்‌ ll 
(நம: ஸமஸ்தஃ-பூதானா-மாதி-பூதாய-பூப்ருதே | 
அநேக-ரூப-ரூபாய விஷ்ணவே ப்ரபவிஷ்ணவே ॥) 
ஸசங்க-சக்ரம்‌ ஸகிரீட-குண்டலம்‌ 

ஸபீதவஸ்த்ரம்‌ ஸரஸீருஹேக்ஷணம்‌ | 
ஸஹார-வக்ஷஸ்‌தல-சோபி-கெளஸ்துபம்‌ | 

நமாமி விஷ்ணும்‌ சிரஸா சதுர்ப்புஜம்‌ ॥5॥ 
ச்சாயாயாம்‌ பாரிஜாதஸ்ய ஹேம-ஸிஹ்மாஸனோபரி | 
யுடுத்தவராய்‌, ஸ்ரீவத்ஸமெனும்‌ மறுவை அடையாள 
மாய்க்‌ கொண்டவராய்‌, கெளஸ்துப மணியால்‌ பிரகாசிக்‌ 
கும்‌ அங்கங்களை யுடையவராய்‌, தாமரை போல்‌ 
'அலர்ந்து விரிந்த கண்களையுடையவராய்‌, புண்ணியவான்‌ 
களால்‌ சூழப்‌ பெற்றவராய்‌ விளங்கும்‌ ஸர்வலோக நாயக 
ரான விஷ்ணுவை வணங்குகின்றேன்‌. 

(எல்லாப்‌: பொருளுக்கும்‌ ஆதியாய்‌, பூமியைத்‌ 
தாங்குபவராய்‌, பலவகை வடிவங்களைக்‌ கொண்டவராய்ப்‌ 
பிரபுவாய்‌ விளங்கும்‌ விஷ்ணுவுக்கு நமஸ்காரம்‌.) 
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AIAA-49E-30T8- MTA Y-q SDA | al 

ஏஈஜுஎள்‌ Saale Mararlea-aWay | 

கரினா! எட்‌ கணி nn 5॥ 
ஆஸீன-மம்புத-ச்யாம-மாயதாக்ஷ-மலங்க்ருதம்‌ | €॥ 
சந்த்ரானனம்‌ சதுர்பாஹும்‌ ஸ்ரீவத்ஸாங்கித-வக்ஷஸம்‌ | 
ருக்மிணீ- -ஸதய்பாமாம்யாம்‌ ஸஹிதம்‌ க்ருஷ்ணமாச்ரயே 


5. சங்கும்‌ சக்கரமும்‌ தாங்கியவராய்‌, கிரீடமும்‌ 
குண்டலமும்‌ அணிந்தவராய்‌, பொன்னாடை உடுத்தவ 
ராய்‌, தாமரைக்‌ கண்ணராய்‌, மாலையணிந்த மார்பில்‌ 
கெளஸ்துபம்‌ பிரகாசிப்பவராய்‌, - நான்கு புஜங்களுடன்‌ 
விளங்கும்‌ விஷ்ணுவைத்‌ தலையால்‌ வணங்குகின்றேன்‌. 


6-7. பாரிஜாத விருக்ஷ நிழலில்‌ தங்கச்‌ சிங்காசனத்‌ 
தில்‌ அமர்ந்தவராய்‌, மேகவண்ணராய்‌, நீண்டு அகன்ற 
கண்களை உடையவராய்‌, அலங்கரிக்கப்‌ பெற்றவராய்‌, 
சந்திரன்‌ போன்ற முகத்தினராய்‌, நான்கு புஜங்களுட்‌ 
னும்‌, ஸ்ரீவத்ஸம்‌ தோன்றும்‌ மார்புடனும்‌, ருக்மிணி 
ஸத்யபாமை இருவருடனும்‌ சேர்ந்து விளங்கும்‌ 
ஸ்ரீகருஷ்ணனைச்‌ சரணடைகின்றேன்‌.* 


* தியானத்தின்‌ முடிவில்‌ பின்வருமாறு பஞ்ச பூஜையும்‌ 
செய்தல்‌ சிறப்பாகும்‌. 
லம்‌--ப்ருதிவ்யாத்மனே கந்தம்‌ ம்க்‌ 
ஹம்‌-ஆகாசாத்மனே புஷ்பை: பூஜயாமி. 
யம்‌--வாய்வாத்மனே தூபமாக்ராபயாமி. 
ரம்‌--அக்ன்யாத்மனே தீபம்‌ தர்சயாமி. 
வம்‌--அம்ருதாத்மனே அம்ருதம்‌ மஹாநைவேத்யம்‌ 
நிவேதயாமி. 

ஸம்‌--ஸர்வாத்மனே ஸர்வோபசாரபூஜூம்ஸமர்ப்பயரமி 


॥ Tg ॥ 
॥ ௭ Ma ॥ 
fd நிண.ஸ்சக்‌ ஏர அரு | 


ஏதி ஏனா ஏ: ॥ ₹॥ 

ஏனா ஈனா எ கர்‌ qT? | 

315141 get: எனி ATMSUT TA ௪ ॥ 51% 

விளி ஏண்ணா எனி ௭ | 

என? விள Baa: ரகச: ॥ 3h 

ஸ்தோத்ரம்‌ ॥ 
॥ ஹரி: ஓம்‌ ॥ 
விச்வம்‌ விஷ்ணுர்‌-வஷட்காரோ பூது-பவ்ய- 

பவத்ப்ரபு: ॥ 


பூதக்ருத்‌-பூதப்ருத்பாவோ பூதாத்மா பூதபாவன: ॥ 

பூதாத்மா பரமாத்மா ச முக்தானாம்‌ பரமாகதி: | 

அவ்யய: புருஷ: ஸாக்ஷீ க்ஷேத்ரஜ்ஞோ 

க்ஷ ஏவச॥ 2 ॥: 
யோகோ யோகவிதாம்நேதா ப்ரதான-புருஷேச்வர:- 
நாரஸிஹ்மவபு: ஸ்ரீமான்‌ கேசவ: புருஷோத்தம: ॥3॥ 
ஆயிரம்‌ நாமங்களின்‌ பாகுபாடு 

பொருள்‌ வேற்றுமையுடன்‌ இரண்டு தடவை வெவ்வேறி: 
உங்களில்‌ வரும்‌ நாமங்கள்‌ (75) : 

அச்யுத: 100, 318; அனக: 146, 831; அனந்த: 659.. 
886; அனல: 293, 711; அநிர்த்தேச்யவபு: 177, 656; 
அநிர்விண்ண: 435, 892 ; அநிருத்த: 185, 638 ; அநில: 234, 
812 ; அபராஜித: 716, 862 ; அமிதவிக்ரம: 516, 641; அமே 
யாத்மா 102, 179; அமோக: 110, 154; அக்ேஷோப்ய: 801. 
999 ; ஆதித்ய: 39, 563; ஆதிதேவ: 335, 491; ஈச்வர: 36. 
74 ; உத்பவ: 278, 790 ; ருத்த! 278, 351. 
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ai ge: fa: னர எனா: | 
GA MAA Mat mat ஈஜ- 4௭௭ ॥ 21 
wig: சச எ: TERT ஈன? | 
என்‌ எனா இளா ஏரண? |. டி 
AANA ஜரை: எனி கார: | 


ஏக! ஈ௫-னள abs: AIAN ௨॥ 
ஸர்வ: சர்வ: சிவ: ஸ்தாணுர்‌-பூதாதிர்‌-நிதி-ரவ்யய: | 
ஸம்பவோ பாவனோ பர்த்தா ப்ரபவ: ப்ரபு-ரீச்வர: ॥ 4 ॥ 
ஸ்வயம்பூ: சம்பு-ராதித்ய: புஷ்கராகேோ மஹாஸ்வன: | 
அநாதிநிதனோ தாதா விதாதா தாதுருத்தம: || 5 
அப்ரமேயோ ஹ்ருவீகேச: பத்மநாபோ 5மரப்ரபு: | 
விச்வகர்மா மனுஸ்‌-த்வஷ்டா ஸ்தவிஷ்ட: 

rs ஸ்தவிரோத்ருவட ॥ 6 ॥ 
க்ருதஜ்ள: 82, 532; க்ருதாகம: 655, 739 ; க்ருஷ்ண::57 ; 
550 ; காந்த: 296, 654; குமுத: 589, 807 ; கேசவ: 23, 648; 
கஹன: 382, 544; கோப்தா 496, 593; கோபதி; 495, 592; 
கோவிந்த: 187, 539 ; சக்ரீ 908, 995 ; சதுர்வ்யூஹ: 138, 767; 
சதுராத்மா 137, 769; தார: 338, 968; தக்ஷ: 423, 917) 
துர்த்தர1 266, 715; நிவ்ருத்தாத்மா 229, 597; ப்ரஜாபதி] 
69, 197 ; ப்ரணவ: 409, 957; ப்ரபு: 299, 435; ப்ரமாணம்‌ 
-428, 959 ; பாவன: 292, 811; புண்ய: 687, 925; புருஷ: 14, 
406 ; புஷ்கராக்ஷ: 40, 556; பீம: 357, 948; மஹாகர்மா 
672, 787; மஹீதர: 317, 369; மார்க்க 365, 397 ; வஸாப்‌ 
ரத: 693, 694; வஸுமனா: 105, 697; வாயுவாஹன: 381, 
-856 ; வாஸுதேவ: 332, 695 ; விக்ரமீ 75, 909 ; விதாதா 44, 
484; விபு: 240, 880; விச்வயோனி: 117, 149; வேதவித்‌ 
128, 131. 
சிவ: 27, 600; ௬9ி: 155, 251; சுபாங்க: 586, 782; 
செளரி; 340, 644; ஸ்ரீநிவாஸ: 183, 607; ஸ்தவிஷ்ட: 58, 436; 


22 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [ஸ்தேஈ 


ama: Aaa: தனி இளா ஏச: | 


௭98-1௭௭ பன்‌ AES ஈறு | பாப 
Sarat எர: STUN விற: அஜ: எள்‌: | 
frugal UAT ATTA எனன: ॥ <r 
ண [எனி எனி அளி ளை BN: | 
MITA SUA: BAN: Baur ॥ & It 
atm: moi qa Fontan asa | 
az: சோ sae! எனா: wid 8210 
அக்ராஹ்ய: சாச்வத: க்ருஷ்ணோ லோஹிதாக்ஷ: 
ப்ரதர்த்தன: ॥ 
ப்ரபூதஸ்‌-த்ரிககுப்தாம பவித்ரம்‌ மங்களம்‌ பரம்‌ WTI 
ஈசான: ப்ராணத: ப்ராணோ ஜ்யேஷ்ட: சீரேஷ்ட: 
ப்ரஜாபதி: ॥ 


ஹிரண்யகர்ப்போ பூகர்ப்போ மாதவோ மதுஸதன;॥ 8 
சச்வரோ விக்ரமீ தன்வீ மேதாவீ விக்ரம: க்ரம: 
அனுத்தமோ துராதர்ஷ: க்ருதஜ்ஞ; க்ருதிராத்மவான்‌॥9॥: 
ஸாுரேச: சரணம்‌ சர்ம விச்வரேதா: ப்ரஜாபவ: | 

அஹ: ஸம்வத்ஸரோ வ்யால: ப்ரத்யய: ஸர்வதர்சன !॥1 0 


ரைஷ்டா 588, 990 ; ஸதாம்கதி; 184, 450 ; ஸம்வத்ஸரா 
91, 422; ஸர்வஜ்ஞ: 4538, 815; ஸவிதா 884, 969 3. 
ஸஹிஷ்ணு: 144, 565 ; ஸித்த: 97, 819 ; ஸிம்ஹ: 200, 488 ;. 
ஸுகத: 419, 889; ஸுபர்ண: 192, 855 ; ஹிரண்யகர்ப்ப: 
70, 411; ஹுதபுக்‌ 879, 887 ; க்ஷ£ம: 443, 854. 


7. த்ரிககுத்தாம. பட பா. 
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qa: ade fig: ராட்டி! | 


சாக THafeaT எண்ணா: ॥ 221 
qU-qONAT: என! AAT SAfia? AA! | 

qT: என்‌ ஏக] qf RN 
Sal TERT எஎ-(4எசிர IAT | 

qua! MAaIY-AUAET என ॥ 83 ॥ 


அஜ: ஸர்வேச்வர: ஸித்த: ஸித்தி: ஸர்வாதி-ரச்யுத: | 
வ்ருஷாகபி-ரமேயாத்மா ஸர்வயோகவிநி;ஸ்ருத: ॥ 21 | 
வஸுுர்‌-வஸ-ுமனா: ஸத்ய; ஸமாத்மா 5ஸம்மித; ஸம: | 
அமோக: புண்டரீகாகஷோ வ்ருஷகர்மா வ்ருஷாக்ருதி: ॥! 
ருத்ரோ பஹு-சிரா பப்ருர்‌-விச்வயோனி; சுசிச்ரவா: | 
அம்ருத; சாச்வதஸ்தாணுர்‌-வராரோஹோ மஹாதபா: || 


மூன்று தடவை வரும்‌ நாமங்கள்‌ (9) 
அஜ: 95, 204, 521; ப்ராண: 66, 320, 407; பத்மநாப: 
48, 196, 346; போக்தா 143, 500, 888; மாதவ: 72, 167, 
735; வஸு: 104, 270, 696; விஷ்ணு: 2, 258, 657, வீர, 
401, 643, 658; வீரஹா 166, 741, 927; ஸத்ய: 106, 212, 
869. 
இந்நாமங்கள்‌ மூன்று தடவை வந்தாலும்‌ அர்த்த பேதத்‌ 
தால்‌ எங்ஙனம்‌ வெவ்வேறாகக்‌ கொள்ளப்படுகின்றன என்பது 
கீழேயுள்ள குறிப்பால்‌ விளங்கும்‌. 
அஜ: (95) ந ஜாயத இத்யஜ: (204) அஜதி கச்சதி க்ஷிபதி 
இதி ப அஜ: (521) ஆத்‌-விஷ்ணோரஜாயதேதி காமமோ 
அஜ: 
ப்ராண: (66) ப்ராணிததி ப்ராண: கேஷேத்ரஜ்ஞ: பரமாத்மா 
வா ப்ராணஸ்ய ப்ராணமிதி ச்ருதே: முக்யப்‌ 
ராணோ வா; (320) ஸூத்ராத்மனா ப்ரஜா: ப்ரா 
ணயதிீதி; (407) ப்ராணிதி க்ஷேத்ரஜ்ஞ-ரூபேண 
ப்ராணாத்மனோ சேஷ்டயன்‌ வா. 


72. ஸம்மித: - ப்‌, பா. 
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௭௭௭: எதா எள்ளை? | 
நில்‌ டன்‌ பெல்‌ Aafia mA 9॥ 
கின: மனன்‌ Wal: நக: | 


எண்ணா ஏர ௮84-௮௫௭ 1 ll 
எண்ண-1எள்‌ ஜிகா எர எரி | 
qa என்‌ எள சசி: ரகக: 280 


ஸர்வக: ஸர்வவித்பானுர்‌-விஷ்வக்ஸேனோ ஜனார்த்தன: ॥ 
வேதோ வேதவிதவ்யங்கோ வேதாங்கோ வேதவித்கவி: ॥ 
லோகாத்யக்ஷ: ஸுராத்யக்ஷோ தர்மாத்யக்ஷ: 

8 ்‌ க்ருதாக்ருத: | 
சதுராத்மா சதுர்வ்யூஹச்‌-சதுர்தம்ஷ்ட்ரச்‌-சதுர்ப்பு ஐ? ॥ 
ப்ராஜிஷ்ணுர்‌-போஜனம்‌ போக்தா ஸஹிஷ்ணுர்‌ 

> ஜகதாதிஜ: ட. 
அனகோ விஜயோ ஜேதா விச்வயோனி; புனர்வஸ*;।| 7 61| 


பத்மநாப : (48) ஐகத்காரணம்‌ பத்மம்‌ நாபெள யஸ்யேத; 
(196) பத்மமிவ ஸுவர்த்துலா நாபிரஸ்யேதி; ஹ்ருதய 
பத்மஸ்ய நாபெள மத்யே ப்ரகாசனாத்வா; (346) பத்‌ 
மஸ்ய நாபெள மத்யே கர்ணிகாயாம்‌ ஸ்தித இதி பத்ம 
நாப. 

போக்தா (143) போஜ்யரூபதயா ப்ரக்ர௬ுஒர்‌- மாயா போஜன- 
முச்யதே; புருஷரூபேண தான்‌ புனக்தீதி; (500) பாலகோ 
போக்தா நிரதிசயானந்த - ஸந்தோஹ - ஸம்போகாத்‌; 
(888) ப்ரக்ருதிம்‌ அசேதனாம்‌ புங்க்த இதி. 

மாதவ: (72) மாயாயா: சரிய: தவ: பதி: மதுவித்யாச்௪ 
மாதவ: *மெளனாத்‌-த்யானாச்ச யோகாச்ச வித்தி பாரத 
மாதவம்‌; (767, “மா வித்யா ௪ ஹரே! ப்ரோக்தா 
தஸ்யா ஈசோ யதோ பவான்‌! தஸ்மான்‌-மாதவ நாமாஸி 
தவ: ஸ்வாமீதி சப்தித:” (735) மது-குலே ஜாதத்வாத்‌. 

வஸு: (104) பாவக: (270) வஸு அபி ஸ ஏவ ஆச்சாதயத்‌ 
யாத்ம-மாயயா இதி; (696) வஸந்தி பூதானி தத்ர, 
தேஷு வா வஸதீதி. 
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னி எ: எ[ஏ-ரிஏ! ஏக! | 

ஏரி: சேல எளி Sate fam amt 29 U 
ஏஜி det agra விர ATI WY! | 

AREA எனானி ணன்‌ mela $௪॥ 
ஏஏ விளி எ௭௭- ௭௭ | 


ஏ சிராண எனக XU 
உபேந்த்ரோ வாமன: ப்ராம்சு-ரமோக; ச௬ுசிரூர்ஜித: | 
அதிந்த்ர: ஸங்க்ரஹ: ஸர்க்கோ த்ருதாத்மா நியமோயம:॥ 
வேத்யோ வைத்ய: ஸதாயோகீ வீரஹா மாதவோ மது:। 
அதந்த்ரியோ மஹாமாயோ மஹோத்ஸாஹோ 
மஹாபல: ॥18॥ 
மஹாபுத்திர்‌-மஹாவீர்யோ மஹாசக்திர்‌-மஹாத்யுதி: ॥ 
அநிர்த்தேச்யவபு: ஸ்ரீமா-னமேயாத்மா மஹாத்ரித்ருக்‌ ॥ 
விஷ்ணு: (2) வேவேஷ்டி வ்யாப்னோததி விஷ்ணு: (258) 
விஷ்ணுர்‌-விசக்ரமணாத்‌; (657) ரோதஸீ வ்யாப்ய காந்தி 
ரப்யதிகா ஸ்திதாஸ்யேதி வீஷ்ணு:!. 

வீர: (401) விக்ரமசாலித்வாத்‌; (643) கணம்‌ விநா சத்ரூணாம்‌ 
குலானி நிஹத்ய ராஜதே; (658) கத்யாதிமத்வாத்‌-வீர3. 
“வீ கதி-வ்யாப்தி-ப்ரஜனன - காந்த்யஸன - காதனேஷு 
இத தாதுபாடாத்‌”. 

வீரஹா (166) தர்மத்ராணாய வீரான்‌ அஸுரபடான்‌ ஹந்தி; 
(741) ராகாதி-சத்ரூன்‌ ஹந்தி; (927) விவிதா: ஸம்ஸாரி 
னாம்‌ கதீர்‌-முக்திப்ரதானேன ஹந்தீதீ, 

ஸத்ய: (106) அவிதத-ரூபத்வாத்‌ பரமாத்மா ஸத்ய: (212) 
ஸத்ய-வசன லக்ஷண - தர்மரூபத்வாத்‌; (869) ஸத்ஸு 
ஸாதுத்வாத்‌ ஸத்ய:, 
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எனி எனின்‌ Mifare: எர: | 
ஏக: ஜான்‌ என்க Miata Rell 
ஈ.சி Eat ஏரி gaunt | 
னா: ஏர TTA: எள உ... RR A 
டப்‌ டை . 
எனற: ௭௭௭௧ 186: ஏஏ எள Rat | 
© 
எளி THI: ஏனா ன gue RR 
மஹேஷ்வாஸோ மஹீபர்த்தா ஸ்ரீநிவாஸ: ஸதாங்கதி: | 
அநிருத்த: ஸுராநந்தோ கோவிந்தோ கோவிதாம்பதி: ॥ 
மரீசிர்‌.தமனோ ஹம்ஸ: ஸுபர்ணோ புஜகோத்தம: | 
ஹிரண்யநாப: ஸுதபா: பத்மநாப: ப்ரஜாபதி: 122 
அம்ருத்யு: ஸர்வத்ருக்‌ ஸிம்ஹ: ஸந்தாதா ஸந்திமாம்‌- 
ஸ்திர: | 
அஜோ துர்மர்ஷண: சாஸ்தா விச்ருதாத்மா ஸுராரிஹா। 
நான்கு தடவை வரும்‌ நாமங்கள்‌ (2) : 6 
ப்ராணத : 65, 321, 408, 956; ஸ்ரீமான்‌ 178, 220, 613, 7.22. 
ஸ்ரீசங்கராசாரியரால்‌ ஒரு நாமமாகவும்‌ ஸ்ரீபட்டரால்‌ 
இரண்டு நாமங்களாகவும்‌ கொள்ளப்படுபவை : 
ஸ்தவிரோத்ருவ: 54 ; ஸர்வவித்பானு: 124; வாசஸ்பதி 
ருதாரதீ: 277; க்ரோதச்ருத்கர்த்தா 315; தேவப்ருத்குரு: 
493; விநயிதாஸாக்ஷீ 514; மஹர்ஷி: கபிலாசார்ய: 531; ஸங்‌ 
கர்ஷோச்யுத: 552 ; ஸர்வத்ருக்வ்யாஸ: 572; வாசஸ்பதிர 
யோனிஜ: 573. 
ஸ்ரீ பட்டரால்‌ ஒரு நாமமாகவும்‌ ஸ்ரீ சங்கராசாரியரால்‌ 
இரண்டு நாமங்களாகவும்‌ கொள்ளப்படுபவை: 
கருர்‌-குருதம: 209-210 ; விச்வபுக்விபு:239-240 ; இஷ்‌- 
டோகவிசிஷ்ட: 308-309 ; ப்ரஹ்மக்ருத்‌ ப்ரஹ்மா 662-663; 
ச்ரேய: ஸ்ரீமான்‌ 612-613; சத்ருஜிச்சத்ருதாபன: 820-821 ; 


ந்யக்ரோதோதும்பர: 822 - 823; ஹாதபுக்விபு: 879-880 ; 
கபிரவ்யய: 899-900. - 
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ஏக-ரகனி ஏ என: எனக: | 
என்கிற: எனி எனி! ORR IN 
ஏரரி-ஜ]எளி: சிர எனி எள att | 
எண ளன எனா எரார॥. REI 
(எனி ளான Aza ப்ளை: | 


qe: dad ஈரல்‌ uote ॥ 2 Ir 
குருர்‌-குருதமோ தாம ஸத்ய: ஸத்யபராக்ரம: | 
நிமிஷோக5நிமிஷ: ஸ்ரக்வீ வாசஸ்பதி-ருதாரதீ: ॥ 22 ॥: 


அக்ரணீர்‌.க்ராமணி : ஸ்ரீமான்‌ ந்யாயோ நேதா ஸமீரண:, 
ஸஹஸ்ரமூர்த்தா விச்வாத்மா ஸஹஸ்ராக்ஷ;: 
ஸஹஸ்ரபாத்‌ ॥ 24: 
ஆவர்த்தனோ நிவ்ருத்தாத்மா ஸம்வ்ருத: ஸம்ப்ரமா்த்தன: 
அஹ: ஸம்வர்த்தகோ வஹ்னி-ரநிலோ தரணீதர: ॥ 25 ம 


ஸ்ரீபட்டரால்‌ ஒரு நாமமாகவும்‌ ஸ்ரீசங்கராசாரியரால்‌. 
மூன்று நாமங்களாகவும்‌ கொள்ளப்படுவது: 
அனந்தஹுதபுக்போக்தா (886-888). 
ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட சொற்களாலாகி ஸ்ரீ சங்கராசாரி' 
யராலும்‌ ஸ்ரீபட்டராலும்‌ ஒரே நாமமாய்க்‌ கொள்ளப்‌. 
படுபவை: 
அஹ:-ஸம்வர்த்தக: 232; ஓஜஸ்தேஜோத்யுதிதர: 275 ;. 
ஜ்ஞான முத்தமம்‌ 454; ஜ்யோதிர்கணேச்வர: 619 ; ஜ்யோதி 
ராதித்ய: 877 ; த்ரிககுப்தாம 61; தேஜோவ்ருஷ: 757 ; தர்ம 
விதுத்தம; 404; தாதுருத்தம: 45 ; தேவப்ருத்குரு: 493 3. 
நிதிரவ்யய: 30 ; பரமஸ்பஷ்ட: 390; பதமனுத்தமம்‌ 732 ;. 
நீஜமவ்யயம்‌ 429 ; பூர்ப்புவ: 942 ; பூர்ப்புவ: ஸ்வஸ்தரு: 9673. 
£26. விச்வஸ்ருக்‌ விச்வபுக்‌ விபு: ழ்‌ _— பா. பே. 
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gala? AAMT fia இட்டப்‌ fra! | 

ஈகம்‌ எகா: எ. எிரளி AGU 88 ॥ 
qdead கரினா என்ற இட. க *: | 
fier: இக்கட ங்க சினா உ ROU 
ஏரி ஏன்‌ firg-aquat INET | 


ஏன்‌ எசா இனை எட்கா ப Re ! 
ஸுப்ரஸாத: ப்ரஸந்நாத்மா விச்வத்ருக்‌ விச்வபுக்‌ விபு: | 
ஸத்கர்த்தா ஸத்க்ருத; ஸாதுர்‌-ஜஹ்னுர்‌-நாராயணோநர:।॥ 
அஸங்கயேயோ 5ப்ரமேயாத்மா விசிஷ்ட:சிஷ்டக்ருச்சுி:| 
ஸித்தார்த்த: ஸித்தஸங்கல்ப: ஸித்தித: ஸித்திஸ ரதன: ॥ 
வ்ருஷாஹீ வ்ருஷபோ விஷ்ணுர்‌-வ்ருஷ்பர்வா 
வ்ருஷோதர : ॥ 
வர்த்தனோ வர்த்தமானச்ச விவிக்த: ச்ருதிஸாகர: ॥ 28 ॥ 


மங்களம்பரம்‌ 63 ; சாச்வதஸ்தாணு: 120; சாச்வதஸ்திர: 
617 ; ஸ்தாவரஸ்தாணு: 427 ; ஸர்வவாகீச்வரேச்வர: 808 ; 
ஸர்வத்ருக்வ்யாஸ: 5; ஸர்வவிஜ்ஜயீ 799; ஹவிர்‌ ஹரி: 359, 
ஒரு சொல்லிற்‌ கிளைக்கும்‌ பல நாமங்கள்‌ : 

அக்ரஜ: 891; கதாக்ரஜ: 764. அச்யுத: 100, 318: ஸங்கள்‌ 
ஷணோசச்யுத: 552. (௮த்யகூஷ:) த்ரிதசாத்யக்ஷ: 535; தர்மாத்‌- 
யக்ஷ: 135; லோகாத்யக்ஷ: 135; ஸுராத்யக்ஷ: 134. அனந்த: 
659, 889; அனந்தஜித்‌ 307; அனந்தரூப: 932 ; அனந்த ஸ்ரீ: 
933. அனாதி: 941; அனாதிநிதன: 42. அப்ரமேய: 46; அப்ரமே 
யாத்மா 248. அம்ருத: 119; அம்ருதப: 504; அம்ருதவபு: 
814. அவ்யய: 18 ; நிதிரவ்யய: 30. அஹ: 190; அஹ: ஸம்‌ 
வர்த்தக: 232. (அசக்ஷ:) அரவிந்தாக்ஷ! 347 ; புண்டரீகாக்ஷ: 
111; புஷ்கராக்ஷ: 40, 556; மஹாக்ஷ: 353 ; லோஹிதாக்ஷ 
-98; வ்ருஷபாக்ஷ: 594; ஸஹஸ்ராக்ஷ: 256. 


௮9.31) ஸ்தோதீரம்‌ 29, 


ஏன்‌ ஏண்‌ எனி MEA TUR எர: | 

கணி ஏர இர்டிள SEY: ॥ 2 Ip 
MSTA ஏர ஈகா TATA | 

௬5: WUE ar-az கா 3° ட 
YATRA Ma! Malia! ஏர | 


விரள்‌ எ TATA: ॥ 22 Il 
ஸுபுஜோ துர்த்தரோ வாக்மீ மஹேந்த்ரோ வஸுதோ 
வஸு, 


நைகரூபோ ப்ருஹத்ரூப: சிபிவிஷ்ட: ப்ரகாசன: ॥ 29 ॥ 
ஒஜஸ்தேஜோ த்யுதிதர: ப்ரகாசாத்மா ப்ரதாபன: | 
ருத்த: ஸ்பஷ்டாக்ஷரோ மந்த்ரச்‌.சந்த்ராம்‌சுர்‌ 
பாஸ்கரத்யுதி: || 30 ॥; 
அம்ருதாம்சூத்பவோ பானு: சசபிந்து: ஸுரேச்வர: | 
ஒளஷதம்‌ ஜகத: ஸேது: ஸத்யதர்ம-பராக்ரம: ॥| 22 || 


(ஆத்மா) அனந்தாத்மா 518; அநிவ்ருத்தாத்மா 774, அப்ர- 
மேயாத்மா 248; அமேயாத்மா 102, 179; அவிதே 
யாத்மா 521; அத்மயோனி: 985; அத்மவான்‌ 84; 
ஏகாத்மா 965; கபீராத்மா 937; சதுராத்மா 137, 739; 
த்ரிலோகாத்மா 646; த்ருதாத்மா 160; நிவ்ருத்தாத்மா 
229, 597; நைகாத்மா 468; ப்ரகாசாத்மா 276; ப்ர 
ஸன்னாத்மா 237; பரமாத்மா 11, பூதாத்மா 10; 
பூதாத்மா 8; வ்ருத்தாத்மா 352; விஜிதாத்மா 6203. 
விமுக்தாத்மா 452; விச்ருதாத்மா 207; விச்வாத்மா 225, 
விசுத்தாத்மா 636; ஸமாத்மா 107. 

ஈச்வர: 36, 74; ஜனேச்வர: 341; தனேச்வர: 574; ப்ர 
தான-புருஷேச்வர: 20; பரமேச்வர: 377: பூதமஹேச்‌: 
வர: 489; ஸார்வவாகீச்வரேச்வர: 802; ஸுரேச்வர: 
286. 

உத்பவ: 373, 790; அம்ருதாம்சூத்பவ: 283. 


50 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [ஸ்தேர' 


ஏன! GAA UIA 5௭6 | 

அக FINDA க: IA: STAT FA! ॥ 35 ॥ 
ஷீ 

ஏளாக- எரர்‌ “கனி எள: | 


EIA 51௯8௭௭ எ-டு ॥ 33 ॥ 
89 5082: (Mee: (எள யு ஏ: | 
விசா ஜினா கள்‌ ணக அசி௭ 1. 39 ॥ 


பூதபவ்யபவந்நாத: பவன: பாவனோ 5நல: | 

காமஹா காமக்ருத்‌ காந்த: காம: காமப்ரத: ப்ரபு: ॥ 92॥ 

யுகாதிக்ருத்‌ யுகாவர்த்தோ நைகமாயோ மஹாசன: | 

அத்ருச்யோ வ்யக்தரூபச்ச ஸஹஸ்ரஜி-தனந்தஜித்‌ ॥ 83 ॥ 

.இஷ்டோ ₹விசிஷ்ட: சிஷ்டேஷ்ட: சிகண்டீ நஹுஷேோ 

வ்ருஷ: | 

.க்ரோதஹா க்ரோதக்ருத்‌ கர்த்தா விச்வபாஹார்‌- 

மஹீதர: ॥ 94 || 

-கதாதர: 997; சக்ரகததார: 546, 

(௧தி:) கதிஸத்தம: 566; முக்தானாம்‌ பரமாகதி: 12; விஹாய 
ஸகதி: 876; ஸதாம்கதி::784, 450; ஸத்கதி: 699. 
4கர்ப்ப:) பத்மகர்ப்ப: 71; பூகர்ப்ப: 348; ரத்னகர்ப்ப: 473; 

ஸ்ரீகர்ப்ப: 376. 

குரு: 209; குருதம: 210; தேவப்ருத்குரு: 493. 

ஜ்யோதி: 877; ஜ்யோதிராதித்ய: 564; ஜ்யோதிர்கணேச்‌ 
வர: 619. 

(சதுர்‌) சதுர்க்கதி:! 768; சதுர்‌-தம்ஷ்ட்ர: 139: சதுர்‌-பாவ: 
770; சதுர்‌-பாஹு 766; சதுர்‌-புஜ: 740; சதுர்‌-மூர்த்தி; 
765; சதுர்‌-வ்யூஹா 138, 767; சதுர்‌-வேதவித்‌ 771; 
சதுரச்ர: 936; சதுராத்மா 137; 769 

ட தக்ஷிண 918; பூரித்ஷ்ண: 502; ஸ்வஸ்திதசதிண: . 905. 

தார்சன:) ஸர்வதர்சன: 94; ஸுதர்சன: 417. 


95-37] ஸ்தோத்ரம்‌ 21 


saga! எ சார ஈரல்‌ ௭௭௭௭௭: | 


ஏர ஏ- ப்ள எ-௭ா! என்டு ௭: ॥ 24 || 
Thea! கோக ஏர] எ ஏக? | 

ஏஜி ஏ:த8-ர181௭: மரக ॥ 38 Il 
qME-TAT-Tare TE MRSA T 

௭௯61 Ward: எனி Tafa! ப 39 II 


அச்யுத: ப்ரதித: ப்ராண: ப்ராணதோ வாஸவானுஜ: | 

அபாம்நிதி-ரதிஷ்டான-மப்ரமத்த: ப்ரதிஷ்டித: 35 ॥ 

ஸ்கந்த: ஸ்கந்ததரோ துர்யோ வரதோ வாயுவாஹன: | 

வாஸுதேவோ ப்ருஹத்பானு-ராதிதேவ: புரந்தர: ॥361॥ 

அசோகஸ்‌-தாரணஸ்‌-தார: சூர: செளரிர்‌-ஜனேச்வர: | 

அனுகூல: சதாவர்த்த: பத்மீ பத்மநிபேக்ஷண: ॥ ச7॥ 

தேவா 375; ஆதிதேவ: 334; காமதேவ: 651; மஹாதேவ: 491; 
வாஸுதேவ: 42. 

தந்தன: 527; தேவ£நந்தன। 983. 

நிதி) நிதிரவ்யய: 30; அபாம்நிதி: 323; அம்போநிதி: 517; 


மஹா- நிதி; 806. - 
(நிலய:) ஆதாரநிலய: 950; ப்ராணநிலய: 321; ஸர்வாஸு 
நிலய: 710. 


ப்ரபு: 35, 299; அமரப்ரபு: 49; பூதபவ்யபவத்ப்ரபு: 4. ' 

ப்ராண: 66, 220, 407; ப்ராணஜீவன: 692; ப்ராணநிலய: 

21; ப்ராணப்ருத்‌ 961; - ப்ராணத: 65, 321, 408, 856. 

{பராக்ரம:) ஸத்யபராக்ரம: 213; ஸத்யதர்ம-பராக்ரம: 289. 

(பதி:) கோபதி: 495, 592; கோவிதாம்பதி: 188; ப்ரஜாபதி: 
69, 197; மேதினீபதி: 533; ஸ்ரீபதி: 608: ப்பத்‌ 1 
பதி: 512. 


32 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ [ஸ்தே 
qa எ! wa MATT | 
என RE என MEIN meet 3௪1 
ரன? எனி Mat எரானி Eff | 


ஏஷ்கஏருகுஏானி கணி என்ன: || 396 
frat ஈன்‌ எளி விளி a! | 
எண்‌ என்ன்‌ 81-௭௭: ॥ 9௦ Ib 
Seat விளரி ச: Mai qT | 
கண்‌ கார்‌ க இக! எனி ஐல ॥. 9 


பத்மநாபோ 5ரவிந்தாக்ஷ: பத்மகர்ப்ப: சரீரப்ருத்‌ | 
மஹர்த்திர்‌-ருத்தோ வ்ருத்தாத்மா மஹாக்ஷோ 
கருடத்வஜ: ॥ 38 | 
அதுல: சரபோ பீம: ஸமயஜ்ஞோ ஹ்விர்ஹரி: | 
ஸர்வலக்ஷ்ண-லக்ண்யோ லக்ஷ்மீவான்‌ ஸமிதிஞ்ஜய: ॥39॥ 
விக்ஷரோ ரோஹிதோ மார்க்கோ ஹேதுர்‌-தாமோ தர: 
ஸஹ: 1: 
மஹீதரோ மஹாபாகோ வேகவா-னமிதாசன: ॥ 40 ॥ 
உத்பவ: க்ஷ£ோபணோ தேவ: ஸ்ரீகர்ப்ப: பரமேச்வர: | 
கரணம்‌ காரணம்‌ கர்த்தா விகர்த்தா கஹனோ குஹ: ॥41 


புண்ய: 687, 925; புண்ய8ர்த்தி: 688; புண்யச்ரவண-தர்த்‌. 
தன: 922. 

ப்ரஹ்ம 664; ப்ரஹ்மக்ருத்‌ 662; ப்ரஹ்மண்ய: 661; ப்ரஹ்ம- 
வித்‌ 666; ப்ரஹ்மவிவர்த்தன: 665; ப்ரஹ்மஜ்ஞ: 689; 
ப்ரஹ்மீ 668. 

பானு: 284; ப்ருஹத்பானு: 333; ஸர்வவித்பானு: 124: 

பாவன: 32; பூதபாவன: 9 


38.44] ஸ்தோத்ரம்‌ ' 3% 


எளி sqTeTa: erat TTA ௭௭: | 


fg: Watas-zqE! ge! aaa: ॥ x Ip 
என்‌ ள்‌ FA எளி AA எனி | 
ளி எண்ணார்‌ றி எனி எண்ணா... இ 


நோக qe: sor: moet ஈரா! Tg: | 
1804௭௭: AIA Sq agus RN 


வ்யவஸாயோ வ்யவஸ்தான: ஸம்ஸ்தான: ஸ்தானதோ: 
3 தருவ: 1 
பரர்த்தி; பரமஸ்பஷ்டஸ்‌- துஷ்ட: புஷ்ட: சுபேக்ூஷண: ॥: 
ராமோ விராமோ விரதோ மார்க்கோ நேயோ நயோ 
நய; | 
வீர: சக்திமதாம்‌ ச்ரேஷ்டோ தர்மோ தர்மவிதுத்தம: ||' 
வைகுண்ட: புருஷ: ப்ராண: ப்ராணத: ப்ரணவ: ப்ருது: | 
ஹிரண்யகர்ப்ப; சத்ருக்னோ வ்யாப்தோ வாயு-ரதோ- 
கஜ || 44 || 
(மூர்த்தி) அநேகமூர்த்தி: 721; அமூர்த்தி। 830; அமூர்த்த: 
மான்‌ 720; தீப்தமூர்த்தி: 719; விச்வமூர்த்தி: 777; ௪த. 
மூர்த்தி: 724; மஹாமூர்த்தி: 778, 
வ்ருஷ: 313; தேஜோவ்ருஷ:! 757. 
வஸு: 104, 270, 696; வஸுப்ரத: 693, 694; வஸு மனா:- 
105, 697; வஸாுரேதா: 692. 
(வாஹன:) யஜ்ஞவாஹன: 975; வாயுவாஹ்ன: 856; ஸப்த. 
வாஹன: 829. 
விக்ரம: 78; அமிதவிக்ரம: 641. 
விச்வம்‌ 1; விச்வகர்மா 50; விச்வதகதிண: 425; விச்வபாஹு:- 
316; விச்வபுக்‌ 239; விச்வமூர்த்தி: 317; விச்வயோனி: 
117, 149; விச்வரேதா: 88; விச்வஸ்ருக்‌ 238; விச்வாத்மா 
225. 
வீர: 401; வீரபாஹு: 463; வீரஹா 166, 741, 927. 


44, ப்ரணம;: பி பா. 


3 


34 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [ஸ்தோ 


ஸு ஏன: க TA ஏர | 
3: ரோ சே நளன்‌ falas nh ஓடிய 
fare வாரு: எள்‌ ஏி௭-௭88 | 
ஏஏ எனி MERA என்னில்‌ mela: ப. 96 ॥ 
எண்ன எறி SU-TATA ஈரா: | 
எனன ஏன: ரன: எனினே: ॥ ஓடு ॥ 
ருது: ஸுதர்சன: கால: பரமேஷ்டீ பரிக்ரஹ: | 
உக்ர: ஸம்வத்ஸரோ தக்ஷா விச்ராமோ விச்வதக்ஷிண: ॥ 
விஸ்தார: ஸ்தாவரஸ்தாணு: ப்ரமாணம்‌ பீஜ-மவ்யயம்‌ | 
அர்த்தோ 5னர்த்தோ மஹாகோசோ மஹாபோகோ 
மஹாதன: || 46 || 
அநிர்விண்ண: ஸ்தவிஷ்டே $பூர்‌-தர்மயூபோ மஹாமக: | 
நச்ஷத்ரநேமிர்‌-நக்ஷத்ரீ க்ஷம: க்ஷ£ம: ஸமீஹன: || 47 || 
வேத: 127; சதுர்வேதவித்‌ 771; வேதவித்‌ 128, 131; வேதாங்க: 
130, ஸ்வஸ்தி 903: ஸ்வஸ்திக்ருத்‌ 902; ஸ்வஸ்தித: 901 ; 
ஸ்வஸ்திதகதிண: 905 ; ஸவஸ்திபுக்‌ 904. 
அதகங்கள்‌ முற்றுமிடங்கள்‌: 
ஸ்ரீசங்கராசாரியர்‌ பாடப்படி: (1) அச்யுத: (2) ஸிஹ்ம: 
(3) யுகாதிக்ருத்‌: (4) அநய: (5) போக்தா 6) சிவ: 
(7) வாஸுதேவ! (8) ஸுவர்ணபிந்து: (9) அவ்யய; 
(10) ஸர்வப்ரஹரணாயுத: 
ஹ்ீபட்டர்‌ பாடப்படி: (1) ஸர்வா தி: (2) அம்ருத்யு: (3) ப்ரபு: 
J (4) நய: (5) புராதன: (6) கோப்தா (7) வாஸுதேவ: 
(8) ஸுலோசன: (9) கபிரவ்யய: (10) ஸர்வப்ரஹரணா- 
யுத: 


47. பூ: ப, பா. 


35.50] ஸ்தோதீரம்‌ 35 


ஏ 5A nasa ma! aed aint | 
எனி ரள எனி எண உ... 2 ॥ 
gma! gue: ஏன gM: uu! ஏன! 


எனின்‌ கின்‌ விளா ரா: ॥ 95 ॥ 
ATU? THA ஊரி கனா AEN | 
ஏண்‌ எனி எனி Tat ஏன ப uo Il 


யஜ்ஞ இஜ்யோ மஹேஜ்யச்ச க்ரது; ஸத்ரம்‌ ஸதாங்கதி௮ 
ஸர்வதர்சீ விமுக்தாத்மா ஸர்வஜ்ஞோ ஜ்ஞான- 


முத்தமம்‌ || 48 || 
ஸுவ்ரத: ஸுமுக: ஸூக்ஷ்ம' ஸுகோஷ: ஸாகத;: 
ஸுஹ்ருத்‌ | 


மநோஹரோ ஜிதக்ரோதோ வீரபாஹுர்‌-விதாரண: || 
ஸ்வாபன: ஸ்வவசோ வ்யாபீ நைகாத்மா நைககர்மக்ருத்‌ | 
வத்ஸரோ வத்ஸலோ வத்ஸீ ரத்னகர்ப்போ தனேச்வர: ॥ 


ஆரம்ப அச்ஷரங்களின்படி எண்ணிக்கை: 


அ ௮ 109; ஆகா11; இ£2; ஈ$3; ௨38; 
அஊது 9? ருஐ3;ஏ3; ஓள்‌ 7; ஊன்‌ 1; ஆகிய 
பத்து உயிரெழுத்துக்களுக்கு 145 நாமங்கள்‌. 

௧௯௬48; க்க 77 ௧3247 க்கஏ 1; ௪௮ 19; 
ச்ச 1; ஜ௭22; த 19; த 36; த்த g 21; 
,ந௭22; பர 84; ua (6; ப்ப ஏ 39; மண 66; ஆகிய 
14 உயிர்‌ மெய்யெழுத்துக்களுக்கு 429 நாமங்கள்‌. ய 
22; ரா 77; லன 10; வஏ118; ௪377;ஸ .772; 
ஹ எ 178; க்ஷ. ஆகிய எட்டெழுத்துக்களுக்கு 426 
நாமங்கள்‌. எனவே மொத்தம்‌ 32 எழுத்துக்களுக்கு 
ஆயிரம்‌ நாமங்கள்‌. 


48. நிவ்ருத்தாத்மா ப, பா. 


36 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [ ஸ்தேஈ 


qHTT-ANSE TAT எர ATA | 
னான என்‌ ஏ-(8ளாரா SATU ॥ u2 I 
akan: என fae! ஏரண | 
MIE படம இட்டு Savas: Il 5 ॥ 


ண விரீ-எ்ரா எசா: ராரா? | 
ஏரா கிணி ஏவ உட ஷூ 


விரி 5980: Ala: 6௭. ௭! | 
fad sat எனி எ எரர்‌: Il ட ॥ 


வில்‌ ஈண்ளளானி ஏ க்வி: | 

விண்‌ எனன எல்‌ Seat Il டி॥ 
தர்மகுப்‌-தர்மக்ருத்‌-தர்மீ ஸ-தஸத்‌ க்ஷர-மக்ஷரம்‌ | 
அவிஜ்ஞாதா ஸஹஸ்ராம்‌சுர்‌-விதாதா க்ருதலக்ஷண: || 
கபஸ்திநேமி: ஸத்வஸ்த: ஸிஹ்மோ பூதமஹேச்வர: | 
ஆதிதேவோ மஹாதேவோ தேவேசோ தேவப்ருத்குரு: ஸு 
உத்தரோ கோபதிர்‌-கோப்தா ஜ்ஞானகம்ய: புராதன: | 
சரீரபூதப்ருத்‌ போக்தா கபீந்த்ரோ பூரிதகதிண: || 53 | 
ஸோமபோ 5ம்ருதப: ஸோம: புருஜித்‌ புருஸத்தம; | 
விநயோ ஜய: ஸத்யஸந்தோ தாசார்ஹ: 

ஸாத்வதாம்பத: || 54 [!! 

ஜீவோ விநயிதாஸாக்ஷீ முகுந்தோ ₹மிதவிக்ரம: | 
அம்போநிதி-ரனந்தாத்மா மஹோததிசயோ 5ந்தச: ||55|॥ 


57. ஸதக்ஷர-மஸத்க்ஷரம்‌. ப, பா. 


51-60] ஸ்தோத்ரம்‌ 37 


என்‌ ௭8 காளன்‌ இள: என்ன | 

ஏ எனி எட எ] fifi EN 
௭௭14 கன்னார்‌ கனி அணி ப 
னான்‌ என்ர ஊக ॥ “Ol 
எல ராக! ஏர: கள்‌ | 

JA TAA எனி TH-AATTTAT ॥ டிச ॥ 
8௭1 எளி sire: தனி <a: “கள்ளி 5௭ | 
ஏணி! ஏரி ஏஏ: கரன்‌ MEAT NO RU 
என AMET 55௭௭ எனி ESTA: | 
எனி வின: எட்ட. 85 Nl 


அஜோ மஹார்ஹ: ஸ்வாபாவ்யோ ஜிதாமித்ர: ப்ர 
மோதன: | 
-ஆனந்தோ நந்தனோ நந்த: ஸத்யதர்மா த்ரிவிக்ரம$ (156 
அஹர்ஷி: கபிலாசார்ய: க்ருதஜ்ஞோ மேதினீபதி; | 
த்ரிபதஸ்‌.த்ரிதசாத்யக்ஷோ மஹாச்ருங்க: க்ருதாந்‌- 
தக்ருத்‌ || 57 ॥ 
.-மஹாவராஹோ கோவிந்த: ஸுஷேண: கனகாங்கதீ | 
குஹ்யோ கபீரோ கஹனோ குப்தச்‌-சக்ரகதாதர: || 58॥| 
“வேதா: ஸ்வாங்கோ 5ஜித: க்ருஷ்ணோ தருட: 
ஸங்கர்ஷணோ5ச்யுத: | 
வருணோ வாருணோ வ்ருக்ஷ: புஷ்கராக்ஷோ மஹாமனா; ॥ 
பகவான்‌ பகஹா ₹5நந்தீ வநமாலீ ஹலாயுத: | 
ஆதித்யோ ஜ்யோதிராதித்ய: ஸஹிஷ்ணுர்‌-கதிஸத்தம: ॥ 
60. நந்த. « ப. பா. 


36 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [ஸ்தேஈ 
ஏனா சர. விரி fA: | 
[31% என்னி ஏனம்‌ N&R 
எனன aaa: எ fala அள்‌ க | 
௭-௭: எனி ஜா எல TTT NER 
gals: Maz: எர SUE: காரோ: | 


வின்‌ MT-ST ஏடு: ப 831: 
ஏல்‌ ணா dar 8௭-8௭ | 
ஜி இளா: அரி அர ॥ & Wb 


ஜி sta: Aras வினர்‌ விள | 
வின அகா: இள: விஎர இண: 8 | 6ட॥ 
ஸுதன்வா கண்டபரகர்‌-தாருணோ த்ரவிணப்ரத: | 
திவஃஸ்ப்ருக்‌ ஸர்வத்ருக்வ்யாஸோ வாசஸ்பதிரயோநிஜ: ॥। 
த்ரிஸாமா ஸாமக: ஸாம நிர்வாணம்‌ பேஷஜம்‌ பிஷக்‌ | 
ஸந்ந்யாஸக்ருச்‌-சம: சாந்தோ நிஷ்டா சாந்தி: 
பராயணம்‌ || 62 ||! 
சுபாங்க: சாந்தித: ஸ்ரஷ்டா குமுத: குவலேசய: | 
கோஹிதோ கோபதிர்‌ கோப்தா வ்ருஷபாக்ஷோ 
வ்ருஷப்ரிய: || 63 |! 
அநிவர்த்தீ நிவ்ருத்தாத்மா ஸம்க்ஷேப்தா க்ஷேமக்ருச்சிவ: ॥ 
ஸ்ரீவத்ஸவக்ஷா: ஸ்ரீவாஸ: ஸ்ரீபதி: ஸ்ரீமதாம்வர: || 64 || 
ஸ்ரீத: ஸ்ரீச: ஸ்ரீநிவாஸ: ஸ்ரீநிதி: ஸ்ரீவிபாவன: ॥ 
ஸ்ரீதர: ஸ்ரீகர: ச்ரேய: ஸ்ரீமான்‌ லோகத்ரயாச்ரய: ||65| 


61. - திவிஸ்ப்ருக்‌. ப, பா. 


61-70] ஸ்தோத்ரம்‌ 39 


ஸு: எர! எர எடி | 
இன்னா 5988 atAfd- Roma: ॥ 66 ॥ 
ஏ: எள ஏ. எனிஎ: maf | 

YAM ஏரி YAIR: Maat  §O II 
ஏன எர GM எனா fae! | 
சி Safi: ரளி எற... 8௧1 
கன்ன Me னி எம | 

Frome MO: ஏ இன்ன 80 ப 85 ॥ 
IT? கரக: வளி காண? BATH! | 


qfiazqag-facu-afO Saal Hist nh Sol 
ஸ்வக்ஷ: ஸ்வங்க: சதானந்தோ நந்திர்‌.ஜ்யோதிர்‌- 
கணேச்வர: ॥ 


விஜிதாத்மா ₹விதேயாத்மா ஸத்ர்த்திச்‌-சன்னஸம்சய:; ॥ 
 உதீர்ண: ஸர்வதச்‌-சக்ஷு-ரனீச: சாச்வதஸ்திர: | 
பூசயோ பூஷணோ பூதிர்‌.விசோக: சோகநாசன: |! 67 || 
அர்ச்சிஷ்மா-னர்ச்சித: கும்போ விசுத்தாத்மா 
விசோதன: | 
அநிருத்தோ 5ப்ரதிரத: ப்ரத்யும்னோ 5மிதவிக்ரம: || 68 | 
காலநேமினிஹா வீர: செளரி: சூரஜனேச்வர: | 
த்ரிலோகாத்மா த்ரிலோகேச: கேசவ: கேசிஹா ஹரி: || 
காமதேவ: காமபால: காமீ காந்த: க்ருதாகம: | 
அநிர்த்தேச்யவபுர்‌-விஷ்ணுர்‌-வீரோ 5னந்தோ 


தனஞ்ஜய: 171 || 
66. விதேயாத்மா. ்‌ ப. பா. 
67. அசோக. ப, பா... 


69. காலநேமினிஹா செளரி! சூர: சூரஜனேச்வர: 
ப, பா. 


49 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [ஸ்தோ 


என்‌ SESE என AAA at | 
SEITEN எனி எனன எர: ॥ oS? ॥ 


என்னி எனக எள எர | 


எனை வச என்‌ METER Il 95 ॥ 

asa: வடு: வின்‌ Tafa: விர ராப 

ஈர்‌: gif goa: கிரி Tama 8 ॥ 

எனி௭௭-வி$-ி qatar aga! | 4 

ஏரா AIAN TY-AHAT 8190 ॥ oe ll 

82: எஞ்‌: எனா UTI? ara | 

SITUA qT! எ gags ॥ ou ll 

ப்ரஹ்மண்யோ ப்ரஹ்மக்ருத்‌-ப்ரஹ்மா ப்ரஹ்ம 

ப்ரஹ்மவிவர்த்தன: | 


ப்ரஹ்மவித்‌-ப்ராஹ்மணோ ப்ரஹ்மீ ப்ரஹ்மஜ்ஞோ 
ப்ராஹ்மணப்ரிய: || 71 | 
மஹாக்ரமோ மஹாகர்மா மஹாதேஜா மஹோரக: | 
மஹாக்ரதுர்‌-மஹாயஜ்வா மஹாயஜ்ஞோ மஹாஹவி: ॥ 
ஸ்தவ்ய: ஸ்தவப்ரிய: ஸ்தோத்ரம்‌ ஸ்துதி: ஸ்தோதா 
ரணப்ரிய: | 
பூர்ண: பூரயிதா புண்ய: புண்ய&£ர்த்தி-ரநாமய: |) 78 || 
மனோஜவஸ்‌-தர்த்தகரோ வஸுரேதா வஸுப்ரத: | 
வஸுப்ரதோ வாஸுதேவோ வஸுர்‌-வஸுமனா ஹவி: ॥ 
ஸத்கதி: ஸத்க்ருதி: ஸத்தா ஸத்பூதி: ஸத்பராயண: | 
.சூரஸேனோ யதுச்ரேஷ்ட : ஸந்நிவாஸ: ஸுயாமுன: (175 


73. ஸ்துத:. ப, பா. 


71-80] ஸ்தோத்ரம்‌ 41 


ளி எக! safafiod ௭ | 


௭ GU EM TH ஊன ॥ os || 
fagfd-Hergfa-afagfa-tqfanta | 

ஏர்‌ 900 ஏரி Taam 99 
TA 9: 880 % [க ஏன ரர | 
DUSTER ATTA ஈனா OS ll 


gaat ஊனி atime | 
ATT ௫4௭: FA Ta கு அ ப... 9 1 
ஏனா ராகி என்‌ கள்ளி இக | 
ளா HAM ஏன: aaa ஏர ட... oll 
பூதாவாஸோ வாஸுதேவ: ஸர்வாஸுநிலயோ 5னல: | 
தர்ப்பஹா தர்ப்பதோ த்ருப்தோ துர்த்தரோ5தாப்‌- 
ராஜித: || 76 || 
விச்வமூர்த்திர்‌-மஹாமூர்த்திர்‌-தீப்தமூர்த்தி-ரமூர்த்தி-. 
மான்‌ | 
அநேகமூர்த்தி-ரவ்யக்த: சதமூர்த்தி; சதானன: | 77 || 
ஏகோ நைக: ஸவ: க: கிம்‌ யத்தத்‌ பதமனுத்தமம்‌ | 
லோகபந்துர்‌-லோகநாதோ மாதவோ பக்தவத்ஸல: ||78|| 
ஸுவர்ணவர்ணோ ஹேமாங்கோ வராங்கச்‌-சந்தனாங்கதீ। 
வீரஹா விஷம: சூன்யோ க்ருதாசீ-ரசலச்‌-சல: || 79 || 
அமானீ மானதோ மான்யோ லோகஸ்வாமீ 


தீரிலோகத்ருக்‌ ॥ 
ஸுமேதா மேத மேதஜோ தன்ய: ஸத்யமேதா தராதர: ||80|| 
76. அத்ருப்த:, _—ப. பா. 


80. த்ரிலோகத்ருத்‌ _ப. பா. 


42 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [ஸ்தேஈ 


ANIA ஏஏ aT aT | 


Hal FATE SUM கன்றி Tala: ॥ <2 Wb 
qaufd-aqaie-qgsit-agUR: | 

ரானா எரா] அர. கோர ॥ «all 
aaTaat உணா TAM எனா: | 

OM ஊனி ஊனி ஊனி ரள ப 43 Ib 
ald Aaa: ௫௭₹௫-₹8௫௭9௭ | 

SRR எனக! தாகா] SAH: | 29 ll 
SRA! YEU ஏடு WAIN: ATA! | 
ஏஷ ௭௭௭௭! DA எர: Af cu 


தேஜோவ்ருஷோ த்யுதிதர: ஸர்வசஸ்த்ரப்ருதா ம்‌-வர: | 
ப்ரக்ரஹோ நிக்ரஹோ வ்யக்ரோ நைகச்ருங்கோ 
கதாக்ரஜ: || 81 | 
சதுர்மூர்த்திச்‌-சதுர்ப்பாஹ-ச்‌-சதுர்வ்யூஹச்‌-சதுர்க்கதி: | 
சதுராத்மா சதுர்ப்பாவச்‌-சதுர்வேதவி-தேகபாத்‌ || 82 || 
ஸமாவர்த்தோ 5நிவ்ருத்தாத்மா துர்ஜஹயோ துரதிக்ரம: ॥. 
துர்லபோ துர்க்கமோ துர்க்கோ துராவாஸோ 
துராரிஹா || 83 || 
சுபாங்கோ லோகஸாரங்க: ஸுதந்துஸ்‌-தந்துவர்த்தன: | 
இந்த்ரகர்மா மஹாகர்மா க்ருதகர்மா க்ருதாகம: || 84 || 
உத்பவ: ஸுந்தர: ஸுந்தோ ரத்னநாப: ஸுலோசன; | 
அர்க்கோ வாஜஸன: ச்ருங்கீ ஜயந்த: ஸர்வவிஜ்ஜமீ |185॥[ 
83. நிவ்ருத்தாத்மா. ப. பச. 
85. வாஜஸனி:, ப, பா. 


81-90] ஸ்தோத்ரம்‌ 43: 


கஏரி6₹$- ளன? alata | 


NETS என்‌ எனி எவர்‌: ॥ 28 Ir 
Suz: ral கால ரன: UIA என்க! | 
ஏவி 59990: UAE: Aide: ॥ CACTI 


goa: gma: fas! VISTA! | 
sMMETT உன ரள? 
எணார*: எல எள எர? 
ஏஏ14 எனி ape MTA <8 Ir 
ஏஏ-98q BA: “4 ஏா9- நவர EIT | 
aga: 844: Treg: TIM சரள? eo Wb 
ஸுவரீணபிந்து-ரக்ஷோப்ய: ஸர்வவாகீச்‌ வரேச்வர: | 
மஹாஹ்ரதோ மஹாகர்த்தோ மஹாபூதோ மஹாநிதி:॥ 
குமுத: குந்தர: குந்த பர்ஜன்ய: பாவனோ நில: | 
அம்ருதாசோ ₹ம்ருதவபு: ஸர்வஜ்ஞ: ஸர்வதோமுக: ||871| 
ஸுலப; ஸுவ்ரத: ஸித்த: சத்ருஜிச்‌.சத்ருதா பன: | 
ந்யக்ரோதோ- தும்பரோ5ச்வ த்தச்‌-சாணூராந்த்ர- 
நிஷூதன: || 88 || 
ஸஹஸ்ரார்ச்சி: ஸப்தஜிஹ்வ: ஸப்தைதா; ஸப்த- 

... வாஹன?॥ 
அமூர்த்தி.ரனகோ ₹9ந்த்யோ பயக்ருத்‌-பயநாசன; ||89|| 
அணுர்‌-ப்ருஹத்‌ க்ருச: ஸ்தூலோ குணப்ருந்‌-நிர்க்குணோ.. 

மஹான்‌ | 
அத்ருத: ஸவத்ருத: ஸ்வாஸ்ய: ப்ராக்வம்சோ வம்‌ச- 
வர்த்தன: || 901 


| << |! 


87. பவன:. ப. பா. 
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ளா கனி விளி வின: எட | 
AIAN: ஊர: TA: GANT ஏராள: ॥ RL | 
YHA MYA நபி aafiiat aH: | 
AAU: எக்‌ ன SIAN னர: உ 22 ॥ 
ஏ IRE: என: என ௭9-1௭: | 
ஏன்ன: இனன்‌ st: Basa சின்ன <3 ॥ 
௭௭௭௭8-ணி்‌: ர. ரச | 
80௭௭ என்‌ afar ஈட்ட ௭ ॥ ag ॥ 
Aarat ஏரி கா கணி TRAST | 
ஏர; என்ர விக ௭-௭? |. AU 
ஆச்ரம: ச்ரமண: க்ஷ£ம ஸுபர்ணோ வாயுவாஹன: || 
தனுர்த்தரோ தனுர்வேதோ தண்டோ தமயிதா தம: | 
அபராஜித: ஸர்வஸஹோ நியந்தா 5நியமோ 5யம: ||92|| 
ஸத்வவான்‌ ஸாத்விக: ஸத்ய: ஸத்யதர்ம-பராயண. | 


அபிப்ராய. ப்ரியார்ஹோ 5ர்ஹ: ப்ரியக்ருத்‌ ப்ரீதி- 
வர்த்தன: || 931 
விஹாயஸகதிர்‌-ஜ்யோதி: ஸுருசர்‌-ஹுதபுக்‌ விபு: | 
ஏவிர்‌_விரோசன: ஸூர்ய; ஸவிதா ரவிலோசன: || 94 | 
அனந்தோ ஹாதபுக்‌ போக்தா ஸுகதோ நைகஜோ 
5ஜ்ரஜ: ॥ 
-அநிர்விண்ண. ஸதாமர்ஷீ லோகாதிஷ்டான-மத்புத; | 
92. அதம. ப. பா. 
நியம:, யம:. ப. பா. 
95. அனந்தஹாதபுக்‌. ப. பா. 
நைகத:. --ப. பா. 


91-100] ஸ்தோத்ரம்‌ ட உத்து 
ஏன எனா: sfis: afi. | 
எல எகர எர afar எவர br: 
எல: ged! எனி இகர [9௭௭௭1 | 
usaf: Wexas: இண்ட ஏக ட... வூ 
ஏ YAN <M afar: afi | 


feu Mana: ரர௭ாரகி ௭: ॥ 6௪ Ib 
சோரி [86 A TIANA | 
Aer 640: எனி Maat ரர 1... 6௨1, 


ஏஎ Sara fStanrg- MATE! | 
ஜானி Mile (AAA னாரே ளே: உ Loo ll, 


ஸநாத்‌ ஸநாதனதம: கபில: கபி-ரப்யய: | 
ஸ்வஸ்தித: ஸ்வஸ்திக்ருத்‌ ஸ்வஸ்தி ஸ்வஸ்திபுக்‌ 
ஸ்வஸ்திதக்ஷிண: || 96 | 
அரெளத்ர: குண்டலீ சக்ரீ விக்ரம்யூர்ஜிதசாஸன: | 
சப்தாதிக: சப்தஸஹ: சிசிர: சர்வரீகர: || 971: 
அக்ரூர;: பேசலோ தக்ஷோ தக்ஷிண: க்ஷமிணாம்வர: | 
வித்வத்தமோ வீதபய: புண்யச்ரவண-8ர்த்தன: || 98 | 
உத்தாரணோ துஷ்க்ருதிஹா புண்யோ து:ஸ்வப்ன- 
நாசன; | 
வீரஹா ரக்ஷ்ண: ஸந்தோ ஜீவன: பர்யவஸ்தித: || 99 | 
அனந்தரூபோ ₹னந்தஸ்ரீர்‌-ஜிதமன்யுர்‌-பயாபஹ:; | 
சதுரச்ரோ கபீராத்மா விதிசோ வ்யாதிசோ திச: ||1001| 


96. கபிரவ்யய;, ப, பா... 
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எள கணி: ஏரி உனக | 

எண்‌ எளி Mama 202 y 
ATATTASA STAT ராவ: FATT | 

ea எனன maT: Sorat qu 20 Hl 
அர்‌ maa: AY NUMA: | 

ன்‌ க௭8-கோனா ௭௭௭-௭௧-௭1௭: Il 203 | 
ஏ னன எள எர்ள௭௨ | 


எனி ஏர அனா எளி சள 1... $ஷ ॥ 
4439-எ௭%-ஏனி ANYT- ௮௭௭1௭௭: | 
344[₹0த-௭ஏ79-௭௮-௭௭16 மே ஏ ॥ io ll 
-அனாதிர்‌-பூர்ப்புவோ லக்ஷ்மீ: ஸுவீரோ ருரொங்கத: | 
. ஜனனோ ஜனஜன்மாதிர்‌-பீமோ பீம-பராக்ரம: | 101 || 


ஆதாரநிலயோ ₹தாதா புஷ்பஹாஸ; ப்ரஜாகர: | 
ஊர்த்வக: ஸத்பதாசார: ப்ராணத: ப்ரணவ: பண: || 
-ப்ரமாணம்‌ ப்ராணநிலய: ப்ராணப்ருத்‌ ப்ராணஜீவன: | 
தத்வம்‌ தத்வவி-தேகாத்மா ஜன்ம-ம்ருத்யு-ஜராதிக: || 
பூர்ப்புவ; ஸ்வஸ்தருஸ்‌-தார: ஸவிதா ப்ரபிதாமஹ: । 
யஜ்ஞோ யஜ்ஞபதிர்‌-யஜ்வா யஜ்ஞாங்கோ யஜ்ஞ- 
வாஹன: || 104 || 
யஜ்ஞப்ருத்‌-யஜ்ஞக்ருத்‌-யஜ்ஞ யஜ்ஞபுக்‌-யஜ்ஞஸாதன: | 
அஜ்ஞாந்தக்ருத்‌-யஜ்ஞகுஹ்ய-மன்ன-மன்னாத ஏவ ௪ ॥ 
102. தாதா. ட்‌ ப, பர. 
103. ப்ராணத்ருத்‌ ப, பா. 


101-108] ஸ்தோத்ரம்‌ 47 


ஏன்டி டானா? | 
கிஸா: எள fades ரள: 208 ॥ 


ஏகி எனி ஏனா MTT | 
 டயப்குி ப்‌ தட்டிய பத 829 ॥ 


எர்னாராஏ4 84 aa ஈர்‌ ॥ 


ஏன்‌ AA எர எதி எஸி ஏ Ara | 
விர எரி நிர-ஏிகனிஸ்மார Ul oc ॥ 


ஆத்மயோனி: ஸ்வயம்ஜாதோ வைகாந: ஸாமகாயன; | 
“தேவததேந்தன: ஸ்ரஷ்டா க்ஷிதீச: பாபநாசன: || 106 || 
அங்கப்ருந்‌-நந்த8 சக்ரீ சார்ங்கதன்வா கதாதர: | 
தாங்கபாணி.ரக்ஷோப்ய: ஸர்வ-ப்ரஹரணாயுத: || 107 || 


ஸர்வ-ப்ரஹரணாயுத ஓம்‌ நம இதி| 
-வனமாலீ கதீ சார்ங்கீ சங்கீ சக்ரீ ச நந்த€ | 
ஸ்ரீமான்‌ நாராயணோ விஷ்ணுர்‌-வாஸுதேவோ 5பிரக்ஷதுு 


108. வனமாலையைத்‌ தரித்தவரும்‌, கதை, சார்ங்கம்‌ 
-(வில்‌), சங்கு, சக்கரம்‌, நந்தகம்‌ (வாள்‌) இவற்றையுடைய 
வரும்‌, விஷ்ணு என்றும்‌ வாஸுதேவன்‌ என்றும்‌ பெயர்‌ 
கொண்டவரும்‌ லக்ஷ்மியோடு கூடியவருமான நாராயணன்‌ 
காப்பாராக. (இந்த சுலோகத்தைத்‌ தொன்று தொட்டு 
பாராயணக்‌ கிரமத்தில்‌ மூன்று தடவை சொல்வது வழக்கம்‌,) 
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॥ Suara? பர்‌ 


sa! ஏ Sle sf fafa: ॥ 
STAN rRNA. A TAL... 
ஜா... HST... என்னார்‌... 
இளா... எள்‌ எ... 
॥ உத்தர ந்யாஸ: ॥ 
ருது: ஸுதர்சன: கால இதி திக்விமோக: | 
த்யானம்‌! க்ஷீரோதன்வத்‌ ப்ரதேசே...... 1! 


பூ: பாதெள...... । சாந்தாகாரம்‌...... ॥ மேகச்யாமம்‌...॥ 
ஸசங்க-சக்ரம்‌...॥ ச்சாயாயாம்‌...!! சந்த்ரானனம்‌ சதுர்‌- 
பாஹும்‌...... ॥ 


* அங்கநியாஸம்‌ செய்துவிட்டுத்‌ தியானமும்‌ பஞ்சு 
பூஜையும்‌ செய்தல்‌ சிறந்த முறையாகும்‌. 
அங்க நியாஸம்‌:-- 
(1) ஸுவ்ரதஸ்‌-ஸுமுகஸ்‌-ஸுக்்ம இதி ஜ்ஞானாய: 
ஹ்ருதயாய நம: | 
(1) ஸஹஸ்ரமூர்த்தா விச்வாத்மேதி ஐச்வர்யாய சிரஸே 
ஸ்வாஹா | 
(ந) ஸஹஸ்ராச்சிஸ்‌-ஸப்த ஜிஹ்வ இதி சக்த்யை சிகாயை 
வஷட்‌ | 
(ப) தரிஸாமா ஸாமகஸ்‌-ஸாமேதி பலாய கவசாய 
ஹும்‌ | 
(2) ரதாங்கபாணி-ரகேதோப்ய இதி தேஜஸே நேத்ர- 
த்ரயாய வெளஷட்‌ | 
(0) சார்ங்கதன்வா கதாதர இதி வீர்யாய அஸ்த்ராய 
பட்‌ | ருது: ஸுதர்சன: கால இதி திக்விமோக: |! 
(த்யானம்‌) லம்‌--இத்யாதி பஞ்ச பூஜா |! 


0310811111) 
சண்‌: 


ஈபி6 கிரின்‌ ன aE | 
AA எவன்‌ கோளாறா Af ₹॥ 
ஏ sé ஏரார்‌ qa ஈகி | 
எச்‌ சாஷா (க AISHTE TATA? UR 
உத்தர பாக: 
(பலச்ருதி:) 
இதீதம்‌ 8ர்த்தனீயஸ்ய கேசவஸ்ய மஹாத்மன; | 
நாம்னாம்‌ ஸஹஸ்ரம்‌ திவ்யானா-மசேஷேண 
ப்ரசீர்த்திதம்‌ ॥ 1 ॥£ 
ய இதம்‌ ச்ருணுயாந்‌ நித்யம்‌ யச்சாபி பரி8ர்த்தயேத்‌ | 
நாசுபம்‌ ப்ராப்னுயாத்‌ கிஞ்சித்‌ ஸோ₹முத்ரேஹ ச 
ப்‌ மானவ: ॥ 2॥ 
உத்தர பாகம்‌ 


(பல சுருதி) 

1. மகிமை பொருந்தியவரும்‌ போற்றத்‌ : தக்கவருமான 
கேசவருடைய தீவ்ய நாமங்கள்‌ ஆயிரமும்‌ ஒன்றுவிடாமல்‌ 
கூறப்பட்டன. 

2. இதை தினந்தோறும்‌ கேட்பவனும்‌ கீர்த்தனம்‌ 
செய்பவனும்‌ இம்மையிலும்‌ மறுமையிலும்‌ யாதொரு கெடு: 
தலையும்‌ அடையான்‌. 


1. இதீதம்‌--*இதீத-மிதி ஏதேன நாமஸஹஸ்ர -மந்யூனா- 
இரிக்த-மிதி தர்சயத | 

2. பரிகீர்த்தயேத்‌-8ர்த்தயே-தித்யனேனாபி த்ரிவித- 
ஜபோ லக்்யதேதே| உச்சோ-பாம்‌சு-மானஸஃ-லக்ஷ்ணஸ்‌- 
த்மிவித: | 

க 
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ரளி வனர ata எளி எளி எட _ 
கி TATE: எ ரா 31 
ஏலி சாகர்‌ எனில்‌ எல்சா | 

எட எளி என்‌ Aga எள BN 


“வேதாந்தகோ ப்ராஹ்மண: ஸ்யாத்‌ க்ஷத்ரியோ விஜயீ 
பவேத்‌ | 
வைச்யோ தன-ஸம்ருத்த: ஸயாச்‌ சூத்ர: ஸுக- 
்‌ மவாப்னுயாத்‌ || 3 || 
.தர்மார்த்தி ப்ராப்னுயாத்‌-தர்ம-மர்த்தார்த்தீ சார்த்த- 
மாப்னுயாத்‌ | 
.கரமா-னவாப்னுயாத்‌ காமீ ப்ரஜார்த்தி சாப்னுயாத்‌ . 
ப்ரஜாம்‌ || 4 || 

3. பிராம்மணன்‌ வேதாந்தஞானம்‌ விளங்கப்‌ பெறு 
வான்‌; க்ஷத்திரியன்‌ வெற்றி பெறுவான்‌; வைசியன்‌ செல்வம்‌ 
நிரம்பியவனாவான்‌; சூத்திரன்‌ சுகம்‌ பெறுவான்‌. 

2. தர்மத்தை விரும்புவோன்‌ தர்மத்தை யடைவான்‌; 
பொருளை வீரும்புபவன்‌ பொருளை யடைவான்‌; போகங்களை 
விரும்புகிறவன்‌ போகங்களை யடைவான்‌ ; ஸந்ததியை விரும்பு 
கிறவன்‌ ஸந்ததியை யடைவான்‌. 


3. வேதாந்தக:--வேதாந்தானாமரீத்தம்‌ ப்ரஹ்ம கச்சதி | 
அ.  *கஷாயே கர்மபி: பக்வே ததோ ஜ்ஞானம்‌ ப்ரவர்த்ததே| 
நித்யம்‌ ஜ்ஞானம்‌ ஸமாஸாத்ய நரோ பந்தாத்‌ 
ப்ரமுச்யதே | 
தார்மாத்‌ ஸுகஞ்ச ஜ்ஞானஞ்‌ ச ஜ்ஞானான்‌-மோக்ோ 
9திகம்யதே 
யோகின: கர்ம குர்வந்தி ஸங்கம்‌ த்யக்த்வாத்ம-சுத்தயே | 
கர்மணா பத்யதே ஜந்துர்‌-வீத்யயைவ விமுச்யதே | 
-தஸ்மாத்கர்ம ந குர்வந்தி யதய! பாரதர்சின: | 
யதேோக்தான்யபி கர்மாணி பரிஹாய த்விஜோத்தம: | 
ஆத்மஜ்ஞானே சமே ௪ ஸ்யாத்‌ வேதாப்யாஸே ச 
யத்னவான்‌ '--மனு:. 
ம்‌, ப்ரஜார்த்த ப்ராப்னுயாத்‌ ப்ரஜா: | பர. பே. 
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ARAN at னொ ஏஎ | 


என்‌ ஏஏ எர TAA ॥ டீ ॥ 
qm: mA ரக்‌ ஏன்‌ ராரா «| 

ஏர்‌ இண்‌ at ளா 8H 
a 4d என்னின்‌ ளர்‌ (ral | 

WTA என்ன எகர ஏன ॥... ஒர 


பக்திமான்‌ ய: ஸதோத்தாய சுசிஸ்‌-தத்கத-மானஸ: | 
ஸஹஸ்ரம்‌ வாஸுதேவஸ்ய நாம்னா-மேதத்‌ ப்ரூர்த்த 
யேத்‌ || 5॥| 
யச: ப்ராப்னோதி விபுலம்‌ யாதி ப்ரதான்ய-மேவ ச | 
.அசலாம்‌ ச்ரிய-மாப்னோதி ச்ரேய: ப்ராப்னோத்‌- 
யனுத்தமம்‌ || 6 ॥ 
ந பயம்‌ க்வ9-தாப்னோதி வீர்யம்‌ தேஜச்ச விந்ததி | 
பவதீ-யரோகோ த்யுதிமான்‌ பல-ரூப-குணான்வித: || 7॥ 


5. எவன்‌ தினந்தோறும்‌ தூங்கியெழுந்ததும்‌ பரிசுத்த 
னாய்‌ பக்தியுடன்‌ வாசுதேவரிடத்தில்‌ மனதைச்‌ செலுத்து அவ 
ருடைய இவ்வாயிரம்‌ நாமங்களையும்‌ நன்றாக 8ர்த்தனம்‌ செய்‌ 
-கின்றானோ; . 

6. அவன்‌ பெரும்‌ புகழைப்‌ பெறுவான்‌; (நல்லோர்‌ 
-களிடை) முதன்மையான ஸ்தானத்தை யடைவான்‌; குறை 
யாத செல்வத்தை யடைவான்‌; உயர்வற உயர்‌ நலமாகிய 
'தெதுவோ அதையும்‌ (மோக்ஷத்தையும்‌) அடைவான்‌. 

. 7. அவன்‌ ஓரிடத்திலும்‌ பயத்தை யடையான்‌; வீரியத்‌ 
தையும்‌ உற்சாகத்தையுமடைவான்‌ ; நோயற்றவனாகவும்‌ 
ஒளியுடையவனாகவும்‌, வன்மையும்‌ அழகும்‌ குணங்களும்‌ 
-பொருந்தியவனாகவும்‌ ஆவான்‌. 


6. ஜ்ஞாதி-ப்ரதான்ய-மேவ ௪. பற. பே. 
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சொன்‌ ர ஈரல்‌ ஏஎ AHA | 


ுஏ1:8௩96 Hat ஏரா சார ப 2 
விண ஏ 057: கேர | 

₹ர4- எரா ன்‌ என்‌ ரர ॥ & Ib 
ஏகி nal TTT | 
qATIT- AEE எரர்‌ என BATA ॥ 8௦ (h 


௭ TESTA fag BIA | 

ரோகார்த்தோ முச்யதே ரோகாத்‌-பத்தோ முச்யேத 

பந்தனாத்‌ ; 
பயான்‌ முச்யேத பீதஸ்து முச்யேதாபன்ன ஆபத: || 8 
துரீக்காண்‌-யதிதரத்‌-யாசு புருஷ; புருஷோத்தமம்‌ | 
ஸ்துவந்‌ நாமஸஹஸ்ரேண நித்யம்‌ பக்தி-ஸமன்வித: (19(1: 
வாஸுதேவாச்ரயோ மர்த்யோ வாஸுதேவ-பராயண: |: 
ஸர்வபாப-விசுத்தாத்மா யாதி ப்ரஹ்ம ஸநாதனம்‌ ||101! 
த - வரஸுதேவ-பக்தானா-மசுபம்‌ வித்யதே க்வசிதீ | 


8. நோயால்‌ பீடிக்கப்பட்டவன்‌ நோயினின்று விடுபடு: 
வான்‌ ; கட்டுகளில்‌ அகப்பட்டவன்‌ கட்டுகளினின்று விடுபடு: 
வான்‌ ; பயந்தவன்‌ பயத்தினின்று விடுபடுவான்‌ ; ஆபத்தை. 
யடைந்தவன்‌ ஆபத்தினின்றும்‌ விடுபடுவான்‌. 

9. பக்தியுடன்‌ இவ்வாயிரம்‌ நாமங்களாலும்‌ தினந்தோ 
தும்‌ புருஷோத்தமனைத்‌ துதிக்கும்‌ மனிதன்‌ கடத்தற்கரிய 
கஷ்டங்களை விரைவில்‌ கடந்து விடுவான்‌. 

10. வாசுதேவரை அடுத்து வாசுதேவரையே சிறந்த. 
புகலிடமாகக்‌ கொண்டவன்‌ எல்லாப்‌ பாவங்களினின்றும்‌ 
விடுபட்டுப்‌ பரிசுத்தனாய்‌ என்றும்‌ நிலைத்ததான பிரம்மத்தை 
யடைநொன்‌. 

11. வாசுதேவ பக்தர்களுக்கு எவ்விடத்திலும்‌ தீங்கு 
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௭:84. ஏஏ எர. ளப எச்‌ சொலி ய... RU 
2H TaT-qHlalat ஏ ௭௬-௭௭ | 
qodaen-gY-ifa-A-sla-zafa- Afar 220 
4 AMS எனச்‌ எ BM எலா ௭1 | 
8௭1 நர்‌ எஸ்‌ JEAN ॥ ₹3 ॥ 


© - ௦ 
al: எகர எ ளி அஸ்வ: ட 
ஆன்ம- ம்ருத்யு-ஜரா-வ்யாதி பயம்‌ நைவோபஜாயதே॥ 1 7 
இமம்‌ ஸ்தவ-மதீயான: ச்ரத்தா-பக்தி-ஸமன்வித; | 
யுஜ்யேதாத்ம-ஸக-க்ஷா£ந்தி-ஸ்ரீ. த்ருதி-ஸ்ம்ருதி- 
சர்த்திபி: || 12 ॥| 
ந க்ரோதோ ந ச மாத்ஸர்யம்‌ ந லோபோ நாசுபா மதி: | 
பவந்தி க்ருதபுண்யானாம்‌ பக்தானாம்‌ புருஷோத்தமே 23 || 
.தயெள: ஸ-சந்த்ரார்க்க-நக்ஷத்ரா கம்‌ திசோ பூர்‌- 
மஹோததி; | 
விளையாது. பிறப்பு இறப்பு மூப்புப்‌ பிணிகளின்‌ பயமும்‌ ஒரு 
போதும்‌ உண்டாவதில்லை, 

12. சரத்தையோடும்‌ பக்தியோடும்‌ இந்த ஸ்தோத்திரத்‌ 
-தைப்‌ பாராயணம்‌ செய்பவன்‌ அத்ம சுகம்‌, பொறுமை, 
செல்வம்‌, தைரியம்‌, ஞாபக சக்தி, புகழ்‌ இவற்றுடன்‌ கூடிய 
-வனாவான்‌. 

73. புருஷோத்தமனிடம்‌ பக்தி செய்யும்‌ புண்ணியவான்‌ 
களுக்குக்‌ கோபமில்லை, பொறுமையில்லை, பேராசையில்லை, 
கெட்ட எண்ணமில்லை. 

14. சந்திரன்‌, சூரியன்‌, நக்ஷத்திரங்கள்‌ இவற்றுடன்‌ 
கூடிய வானமும்‌, ஆகாசமும்‌, திசைகளும்‌, பூமியும்‌, கடலும்‌ 

11. நாப்யுபஜாயதே ; வாப்யுபஜாயதே. பா.பே. 

. 12. யுஜ்யேதாத்மா ஸுகசக்ஷாந்தி: ௮ பர. பே. 

34, நக்ஷத்ரம்‌, ஒக _— யர, பேட 
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என di சன்‌ Mate? ॥ 9 Ib 
ஜார்‌ ATTA | 

௭௭23] TONE BUT எனற ॥ டி Ib 
ணன்‌ என்‌ ஏ: ஏர்‌ ளி ஏக்‌ ஏ | 

ஏரோ ரகா: ள்‌ ௭ TAN 841 
ஏண்ணா ளவ என்‌ after ! 

ஏரி ua ஏளன எள: | 20 |, 


வாஸுதேவஸ்ய வீர்யேண வித்ருதானி மஹாத்மன: 141 
ஸ-ஸுராஸுர-கந்தர்வம்‌ ஸ-யகேோோரக-ராகஷஸம்‌ | 
ஜகத்வசே வர்த்ததேதம்‌ க்ருஷ்ணஸ்ய ஸசராசரம்‌ ||251| 
இந்த்ரியாணி மனோ புத்தி: ஸத்வம்‌ தேஜோ பலம்‌ த்ருதி:। 
வாஸுதேவாத்மகான்‌-யாஹ-: க்ஷேத்ரம்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞ 


ஏவ ௪ || 261, 
ஸரீவாகமானா-மாசார: ப்ரதமம்‌ பரிகல்பதே | 
ஆசார-ப்ரபவோ தர்மோ தர்மஸ்ய ப்ரபு-ரச்யுத: 1272॥ 


மஹாத்மாவாயெ வாசு தேவருடைய வீரியத்தால்‌ தாங்கப்‌: 
படுகின்றன. 

15. தேவர்கள்‌, அசுரர்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌, யக்ஷர்கள்‌... 
நாகர்கள்‌, ராக்ஷஸர்கள்‌ இவர்களுடன்‌ கூடியதும்‌ அசைவதும்‌ 
அசையாததுமான பொருள்களடங்யெதுமான இவ்வுலகம்‌ 
.கிருஷ்ணனுடைய வசத்தில்‌ உளது. 

16. இந்திரியங்கள்‌, மனம்‌, புத்தி, சத்தம்‌, கூர்மை... 
பலம்‌, தைரியம்‌, தேகம்‌, ஜீவன்‌. எல்லாம்‌ வாசுதேவ மயம்‌. 
என (அறிந்தோர்‌) கூறுகின்றனர்‌. 

17. சாஸ்திரங்கள்‌ அனைத்திற்கும்‌ ஆசாரமே முதலாக. 
நிர்ணயிக்கப்பட்டிருக்கிறது. ஆசாரத்தில்‌ பிறப்பது தர்மம்‌... 
தர்மத்திற்குப்‌ பிரபு ப்ப 


17. ஆசார-ப்ரபவோ தர்ம : தத மாக, - தாகு 
வத ஏவாதிகார இதி தர்சயதி | 


% 
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கர! பீன்‌ சோ என்‌ எட 

என ஏர்‌ 56 ௭௭. ஏரி ETE ॥ 8௪ hh 
அள்‌ என்‌ ஸா ஈரகர்‌ fran ளார்கள்‌ எ । 
Sar: னான்‌ ளனர்‌ எள்ளை Nh  2& Wb 
A ரர. 81ம்‌ ஏராள: | 

AIRS ஊன ஏனா ஏக்‌ ஜான; ॥ 


ருஷய: பிதரோ தேவா மஹாபூதானி தாதவ: | - 
ஜங்கமாஜங்கமஞ்‌ சேதம்‌ ஐகந்‌-நாராயணோத்பவம்‌ ||14॥ 
யோகோ ஜ்ஞானம்‌ ததா ஸாங்க்யம்‌ வித்யா: சில்பாதி- 
கர்மச | 
வேதா: சாஸ்த்ராணி விஜ்ஞான-மேதத்‌-ஸர்வம்‌ 
இ ஐனார்த்தனாத்‌ || 19 |! 
ஏகோ விஷ்ணுர்‌-மஹத்பூதம்‌ ப்ருதக்‌ பூதான்‌-யநேகச: | 
த்ரீ£ல்லோகான்‌ வ்யாப்ய பூதாத்மா புங்க்தே 
விச்வபுகவ்யய: || 20 |: 


78. ரிஷிகள்‌, பிதிருக்கள்‌, தேவர்கள்‌, பஞ்ச மஹா 
பூதங்கள்‌, போகபோக்கியங்கள்‌, ஜங்கம ஸ்தாவரங்கள்‌ ஆகிய: 
இந்த உலகனைத்தும்‌ நாராயணனிடமிருந்தே உண்டானவை. 
- 79. யோகம்‌, ஞானம்‌, ஸாங்கியம்‌, வித்தைகள்‌, சிற்பம்‌: 
முதலிய தொழில்கள்‌, வேதங்கள்‌, சாஸ்திரங்கள்‌, விஞ்ஞா. 
னம்‌ ஆகிய இவையனைத்தும்‌ ஜனார்த்தனரிடமிருந்து உண்‌ 
டானவையே, 

20. பெரும்பொருளாகி ஒன்றேயாகிய : விஷ்ணுவே 
பல்வேருகப்‌ பிரிந்து வெவ்வேறாக உண்டாய அனைத்தையும்‌ 
முவ்வுலகத்தையும்‌ வியாபித்து உயிருக்குயிராய்‌ நின்று அழிவும்‌. 
மாறுபாடுமில்லாதவராய்‌ ஆண்டனுபவிக்கிறார்‌. 


18. பரிகல்பித: ; பரிகல்ப்யதே. பா. பே. 
ஆசார: ப்ரதமோ தர்மீ: -பா. பே... 
79; யோக-ஜ்ஞானம்‌. “பா. பேட 


56 ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [ஸ்தோ 


gd னர்‌ எரர்‌ எனி Af | 

18௭ க ரள அ ளாம்‌ ஏர ஏ. 8$॥ 

MATH <A Saat NYAS | 

Wala 4 ரன்‌ ௭9 எசே ரர RR 

எ ஈச TUT Ai எ Ela ப 
இமம்‌ ஸ்தவம்‌ பகவதோ விஷ்ணோர்‌-வ்யாஸேன 
கீர்த்திதம்‌ | 

அடேத்‌ ய இச்சேத்‌ புருஷ: ச்ரேய: ப்ராப்தும்‌ ஸுகானி ௪ || 
விச்வேச்வர-மஜம்‌ தேவம்‌ ஜகத: ப்ரபுமவ்யயம்‌ | 
யஜந்தி யே புஷ்கராக்ஷம்‌ ந தே யாந்தி பராபவம்‌ || 22 || 
ந தே யாந்தி பராபவம்‌ ஓம்‌ நம இதி ॥ 


21. எந்த மனிதன்‌ சிரேயஸ்ஸையும்‌ சுகத்தையும்‌ 
அடைய விரும்புறொனோ அவன்‌ வியாஸரால்‌ 8ர்த்தனம்‌ 
செய்யப்‌ பெற்ற பகவான்‌ விஷ்ணுவினுடைய இந்த ஸ்தோத்‌ 
தரத்தைப்‌ படிக்கவேண்டும்‌. 

22. உலகம்‌ அனைத்திற்கும்‌ ஈசுவரரும்‌ பிறப்பற்றவரும்‌ 
பிரகாசிப்பவரும்‌ உலகின்‌ நாயகரும்‌ மாறுபாடற்றவருமாகிய 
தாமரைக்‌ கண்ணனை எவர்கள்‌ வழிபடுகிறார்களோ அவர்கள்‌ 
தோல்வி யடையமாட்டார்கள்‌. “ஓம்‌ நம:” என்று எல்லா 
தன்மைகளும்‌ உண்டாகப்‌ பரமபுருஷனை நமஸ்கரிக்கின்றேன்‌. 

(ஸ்ரீ மஹாபாரதத்தில்‌ ஆனுசாஸனிக பர்வத்தில்‌ 
பீஷ்மயுதிஷ்டிர ஸம்வாதத்தில்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணு ஸஹஸ்ர 
நாம ஸ்தோத்திரம்‌ என்ற இருநூற்றைம்பத்தி 
நாலாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று) 


22, ப்ரபவாப்யம்‌. பர. பே. 
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ஏஏ ோஈ-- 
ரகா UTAH YUNA | 
எ னர்‌ எரா Ma எள்ளை ॥ 33 ll 
ஜிரா 
4 qj எர விர. டிரக்‌ qv | 
வி MA aad ae 
₹ரர 0A ஏ 8௭௭ 37] ௭௭ 816 ॥ 


அர்ஜுன உவாச 

பத்மபத்ரவிசாலாக்ஷ பத்மநாப ஸுரோத்தம | 

பக்தானா-மனுரக்தானாம்‌ த்ராதா பவ ஜனார்த்தன ॥| 28 | 

.ஸ.்ரீபகவானுவா௫-- 

யோ மாம்‌ நாம-ஸஹஸ்ரேண ஸ்தோது-மிச்சதி 
பாண்டவ | 

ஸோ$ஹ-மேகேன ச்லோகேன ஸ்துத ஏவ ந ஸம்சய: || 

ஸ்துத ஏவ ந ஸம்சய ஓம்‌ நம இதி 

அர்ஜுனன்‌ கூ இியது-- 

உ. 23. தாமரையிதழ்‌ போன்ற விசாலமான கண்களை 
யுடையவரே ! நாபியில்‌ தாமரை மலர்ந்தவரே ! தேவர்களிற்‌ 
சிறந்தவரே ! ஜனார்த்தனரே ! அன்பு பூண்ட பக்தர்களுக்கு 
அடைக்கலம்‌ ஆகவேண்டும்‌. - 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறியது 

உ 24. பாண்டவா ! எவன்‌ என்னை ஸஹஸ்ர நாமத்தால்‌ 
துதிக்க விரும்பினாலும்‌, நான்‌ ஒரு சுலோகத்தாலேயே துதிக்‌ 
கப்பெற்றவனாவேன்‌. அதில்‌ சந்தேகமில்லை. அதில்‌ சந்தேக 
மில்லை. (அது அடுத்து வருவனவற்றில்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்றாக 
இருக்கலாம்‌.) ஓம்‌ நமஸ்காரம்‌. 

22. ஓ. * ஆதரேண யதா ஸ்தெளதி தனவந்தம்‌ 
- தனேச்சயா | 
ததா சேத்‌-விச்வகர்த்தாரம்‌ கோ ந முச்யேத பந்தனாத்‌ || 
3 கருடபுராணம்‌. 
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1௭ 885-- 
எனகக எனச்‌ UTNE | 
எ ்ளசிகன்‌ ஏக்க Asal உ 
விரை ஸி a Af எ EE ॥ 
ஏட ்‌ 
SATA og னிட எகர | 
0589 4854-1904 Ma M=olrag MAI 86 


வ்யாஸ ௨வாச௪-- 

வாஸனாத்‌ வாஸாதேவஸ்ய வாஸிதம்‌ புவன.த்ரயம்‌ । 

ஸர்வபூத-நிவாஸோ₹ஸி வாஸுதேவ நமே $ஸ்து தே |! 
ஸ்ரீவாஸுதேவ நமோஸ்து த ஓம்‌ நம இதி 

பார்வதீயுவாச-- 

கேனோபாயேன லகுனா விஷ்ணோர்‌ நாம-ஸஹஸ்ரகம்‌ | 

பட்யதே பண்டிதைர்‌-நித்யம்‌ ச்ரோது-மிச்சாம்‌-யஹம்‌ 

ப்ரபோ || 26 |k 


வியாஸர்‌ கூறியது-- 

25. வாசுதேவராகிய நீர்‌ (எங்கும்‌ நிறைந்து) வ௫ப்ப 
தால்தான்‌ முவ்வுலகும்‌ வூக்கப்பட்டதாயிற்று. : வாசு 
தேவரே ! எல்லா உயிர்களையும்‌ நீர்‌ வாசஸ்தானமாய்க்‌. 
கொண்டுள்ளீர்‌. உமக்கு நமஸ்காரம்‌. ஓம்‌ நமஸ்காரம்‌. 
பார்வதி கூறியது-- 

26. விஷ்ணுவின்‌ ஸஹஸ்ரநாமம்‌ எப்போதும்‌ ஞான 
வான்களால்‌ எந்த உபாயத்தால்‌ எளிதில்‌ ஜபிக்கப்படுகின்‌ ஐ. 
தோ அதை நான்‌ கேட்க விரும்புகிறேன்‌. 

ப்ரமாதாத்‌ குர்வதாம்‌ கர்ம ப்ரச்யவேதாத்வரேஷாயத்‌ | 
ஸ்மரணா-தேவ தத்‌ விஷ்ணோ: ஸம்பூர்ணம்‌ ஸ்யாதிதி 
ச்ருதி: * |-- சங்‌... 
25. வாஸிதம்‌ தே ஜகத்‌-த்ரயம்‌. பா. பே. 


25-27] உத்தர பாகும்‌ 59° 


3௮1 aT 
சிரா? A UN AA | 
JETT வென்‌ TAA எரி ப 2 It 


MUNA எண A a ER ॥ 
ஏ 


aise META வட (UGE 0 
ஈச்வர உவாச 
ஸ்ரீராமராமராமேதி ரமே ராமே மனோரமே | 
ஸஹஸ்ரநாம தத்துல்யம்‌ ராமநாம வரானனே || 27 | 
ஸ்ரீராமநாம வரானன ஓம்‌ நம இதி | 
ப்ரஹ்மோவாச-- 
நமோ₹ஸ்த்வனந்தாய ஸஹஸ்ரமூர்த்தயே 
ஸஹஸ்ரபாதாகஷி. சிரோரு-பா.ஹவே | 


பரமேச்வரன்‌ கூறியது-- 

27. அழகய முகத்தினளே ! ஸ்ரீராம ராம ராம” என்று: 
மனத்திற்கு இனியவனான ராமனிடத்தில்‌ நான்‌ ரமிக்கின்‌ 
றேன்‌. அந்த ராம நாமம்‌ ஸஹஸ்ரநாமத்திற்குச்‌ சமம்‌. 

- அழகிய முகத்தினளே ! ஸ்ரீ ராம: நாமமே ஸஹஸ்ரநாமத்‌. 
திற்குச்‌ சமம்‌. ஓம்‌ நமஸ்காரம்‌. 
பிரம்மா கூறியது 

28. முடிவில்லாதவரும்‌ ஆயிரம்‌ வடிவுடையவரும்‌ அடி. 
களும்‌, முடிகளும்‌, கண்களும்‌, தொடைகளும்‌, தோள்களும்‌- 
ஆயிரம்‌ நாமங்களும்‌ உடையவரும்‌ ஆயிரம்‌ கோடி. யுகங்களை 

28. ஸ்காந்தம்‌ வைஷ்ணவ கண்டம்‌ புரும்ஷாத்தம 
மாஹாத்மியம்‌. , அத்‌. 24. சுலோகம்‌ 20. 
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FEATS JETTA ள்‌ என்கி TUTTO எ: ப 
aR gam எஸ ஈய 
YY 885-- 
qf Ala ஒளி aN எனி ஏஷ | 
aq Aft ஏட. வினா ட. 85 ॥ 


வினதா 
ஏனா ஈர A எ WHT | 
ஸஹஸ்ரநாம்னே புருஷாய சாச்வதே 
ஸஹஸ்ரகோடி-யுகதாரிணே நம: ॥ 28 lt 
ஸஹஸ்ரகோடி-யுகதாரிண ஓம்‌ நம இதி ॥ 
ஸஞ்ஜய உவாச-- 
யத்ர யோகேச்வர: க்ருஷ்ணோ யத்ர பார்த்தோ 
அக்குல தனுர்த்தர: | 
தத்ர ஸ்ரீர்‌-விஜயோ பூதர்‌- தருவா நீதிர்‌-மதிர்‌-மம || 29 ॥ 
ஹீபகவானுவாச— 
- அனன்யாச்‌-சிந்தயந்தோ மாம்‌ யே ஜனா: பர்யுபாஸதே | 
இயக்குபவரும்‌ ஆகிய அழிவில்லாப்‌ புருஷருக்கு நமஸ்காரம்‌. 
ஆயிரங்கோடி யுகங்களை இயக்குபவர்க்கு நமஸ்காரம்‌. ஓம்‌ 
தம: . 


29. எங்கு யோகத்திற்கு ஈசுவரரான ஸ்ரீ கிருஷ்ண பக , 
வான்‌ இருக்கருரோ, எங்கு வில்லேந்திய அர்ஜுனன்‌ இருக்‌ 
றேனே அங்கு மங்களமும்‌ வெற்றியும்‌ பெருமையும்‌ நிச்சய 
மான நீதியம்‌ என்பது எனது கொள்கை. 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறியது-- 

30. என்னைவிட வேறொன்றிலும்‌ நாட்டமில்லாத 
வராய்‌ என்னையே சந்திப்பவராய்‌ எந்த ஜனங்கள்‌ பரிவுடன்‌ 
-உபாசிக்கன்றார்களேோ. அந்த நிலைபெற்ற யுக்தர்களுடைய 
“யோகக்ஷேமத்தை நான்‌ தாங்குகின்றேன்‌. 


29. 8.18. 78. 30. இ. 9. 22. 


28-32] உத்தர பாகம்‌ 6k 
auf எரி! Maga எற il 20 Wb 


ஈரளாராஎ mai நினா எ GEDA | 
ஏ9-ள்ளானவ சோன்‌ ஜி எரி ॥ 38 Wh 


சாஜி டண இங்க விள ஏரி எ எறி எரா b 
கின்‌ எர. Asad figment ஏன்னி argh 351 
தேஷாம்‌ நித்யாபியுக்தானாம்‌ யோகக்ஷேம்‌ வஹாம்‌ 
யஹம்‌ (| 30 |: 
பரித்ராணாய ஸாதூனாம்‌ விநாசாய ௪ துஷ்க்ருதாம்‌ | 
தர்ம-ஸம்ஸ்‌தாபனார்த்தாய ஸம்பவாமி யுகே யுகே ॥| 31 |. 
ஆர்த்தா விஷ்ண்ணா: சிதிலாச்ச பீதா 
கோரேஷு ௪ வ்யாதிஷு வர்த்தமானா; | 
ஸங்கீர்த்ய நாராயண-சப்த-மாத்ரம்‌ 
விமுக்த-து:க்கா: ஸுஇினோ பவந்து || 32 |. 


31. ஸாதுக்களைக்‌ காத்தற்கும்‌ துஷ்டர்களை அழித்தற்‌.. 
கும்‌ தருமத்தை நிலைநாட்டுதற்கும்‌ யுகந்தோறும்‌ வந்துதிப்‌. 
பேன்‌. 

32. துன்புற்று ஏங்கி மனமுடைந்தவர்களும்‌, அச்சங்‌ 
கொண்டவர்களும்‌ கொடிய நோய்களால்‌ பீடிக்கப்பட்டவர்‌ - 
களும்‌ * நாராயண * எனும்‌ சொல்லை மட்டும்‌ &ர்த்தனம்‌. 
செய்து துக்கங்களினின்றும்‌ வீடுபட்டு இன்புற்று வாழ்வார்‌ 
களாக. 2 


31.8.4. 8. - 33. பவத்தி. பா, பே... 
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SA என எனி ளி 
ஏ Af THAT எர | 
ன்‌ ஏர எக்‌ ஈன்‌ 
UMA என்‌ ॥ 33 ll 


॥ வர்‌ க! 


காயேன வாசா மனறேந்த்ரியைர்‌-வா 
புத்த்யாத்மனா வா ப்ரக்ருதே: ஸ்வபாவாத்‌ | 
கரோமி யத்யத்‌ ஸகலம்‌ பரஸ்மை 
நாராயணாயேதி ஸமர்ப்பயாமி || 29॥ 


|| ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌ || 


33. சரீரத்தாலோ, வாக்காலோ, மனத்தாலோ, ௧௫ 
மேந்திரியங்களாலோ, ஞானேந்திரியங்களாலோ, இயற்கை 
யின்‌ இயக்கத்தாலோ எது எதைச்‌ செய்கின்றேனோ அது எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ பரமபுருஷனாகய நாராயணனுக்கே என்று 
-ஸஹமர்ப்‌பிக்கின்றேன்‌. 


| ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌ | 


ர்‌ Far எ: 


வ: 


॥ TETAS: ॥ 


fereor 
ஏகா 
னா? 
Has 

Yau 

ளா 

ஏன்‌ 
3௭1௭ 
சென்‌ 20 
ஏன்‌ 
அஸார்‌ ரர? 
ல டல்‌ 


அள 

எக்கர்‌ 
naTagadsaa | 
அர்க்‌ 2x | 
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aa 


எயா. 


= ETSI | 
எத 90 
எள 

are faa | 
sa 
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புண்யகந்தாயை 
ஸுப்ரஸன்னாயை 


. ப்ரஸாதாபிமுக்யை 
௨ப்ரபாயை 

.. சந்த்ர -வதனாயை 

. சந்த்ராயை 

. சந்த்ரஸ்ஹோதர்யை 
. சதுர்ப்புஜாயை 

. சந்த்ர -ரூபாயை 

.. இந்திராயை 

. இந்து-சீதலாயை 

... ஆஹ்லாத-ஜனன்யை 
. புஷ்ட்யை 

. சிவாயை 

. சிவகர்யை 


ஸ்த்யை 


 விமலாயை 

, விச்வஜனன்யை 
 துஷ்ட்யை 

. தாரித்ர்ய-நாசின்யை 
உ ப்ரீதி-புஷ்கரிண்யை 


. சாந்தாயை [யை 
 ௬க்லமால்யாம்பரா 
சரியை 
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77. 
78. 
79. 
80. 
81. 
82. 
83. 
84. 
85. 
86. 
87. 
88. 
89. 
90. 
91. 
92. 
93. 
94, 
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பாஸ்கர்யை 
பில்வநிலயாயை 
வராரோஹாயை 
யசஸ்வின்யை 
வஸுந்தராயை 
உதாராங்காயை 
ஹரிண்யை 
ஹேம-மாலின்யை 
தனதான்ய-கர்யை 
ஸித்த்யை 
ஸ்த்ரைண-ஸெளம்யா 
சுப-ப்ரதாயை[ தாயை 
ந்ருப-வேச்ம-கதானந்‌ 
வரலக்ஷ்ம்யை 
வஸுப்ரதூாயை 
சுபாயை [யை 
ஹிரண்ய.ப்ராகாரா- 
ஸமுத்ர-தனயாயை 


| 
| 


| 
| 


| 


95. 
96. 


99. 
100. 


101. 
102. 
103. 


104, 
105. 
106. 
107. 


108. 


ஜயாயை 


மங்கலா-தேவ்யை 
. விஷ்ணு வக்ஷஸ்‌ தல- 


ஸ்திதாயை 


, விஷ்ணு-பத்ன்யை 


ப்ரஸன்னாக்ஷ்யை 
நாராயண.ஸமாச்ரி 
தாயை 
தாரித்ர்ய-த்வம்ஸின்‌ 
தேவ்யை [யை 
ஸர்வோபத்ரவவாரி 
ண்மை 
நவதுர்க்காயை 
மஹாகாள்யை 
ப்ரஹ்ம-விஷ்ணு 
-சிவாத்மிகாயை 
த்ரிகால-ஜ்ஞான 
ஸம்பன்னாயை 
புவனேச்வர்யை நம: 
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கீர்‌ விரக எரர்‌ சிஏ? கர்‌ 

TAIT Caaf இக்க | 
UTNE ETI SEU TNT-mr eda 

cal AQ ea-gE ஏல aifini ara ஜானி ப 


சாண்‌ காட காக்‌ 
பமக 1010 இட்ட பயக 
விவ்‌ கககிாகர்‌.ஏி6 
wie Ale aad ஏரார்‌ TU | 


லக்ஷ்மீம்‌ க£ரஸமுத்ர-ராஜதனயாம்‌ ஸ்ரீரங்கதாமேச்வரிம்‌ 
தாஸீப,த-ஸமஸ்த-தேவவனிதாம்‌ லோகைக- 
தீபாங்குராம்‌ | 
ஸ்ரீமன்மந்தகடாக்ஷலப்‌ தவிபவ-ப்ரஹ்மேந்த்ர- 
கங்காதராம்‌ 
த்வாம்‌ த்ரைலோக்ய-குடும்பினீம்‌ ஸரஸிஜாம்‌ வந்தே 
முகுந்தப்ரியாம்‌ || 


மாதர்‌-நமாமி கமலே கமலாயதாகி 

ஸ்ரீ விஷ்ணு-ஹ்ருத்கமல- வாஸினி விச்வமாத: 1. 
க்ஷீரோதஜே கமலகோமல-கர்ப்ப-கெளரி 

லக்ஷ்மி ப்ரஸீத ஸததம்‌ நமதாம்‌ சரண்யே |! 


நாமாவளி 
1. ஓம்‌ விச்வஸ்மை நம: 2. விஷ்ணவே நம: 


நாமாவளியின்‌ உரை 


1. உலகம்‌ அனைத்தும்‌ தாமாயிருப்பவருச்கு நமஸ்‌ 
காரம்‌. (ஓ. “ நிற்பதெல்லாம்‌ நெடுமால்‌.” ஓ. அவர்‌ எங்கும்‌ 
கண்ணும்‌, எங்கும்‌ முஎமும்‌, எங்கும்‌ கையும்‌, எங்கும்‌ காலும்‌ 
உடையவர்‌. £ விச்வதச்சக்ஷ£ருத விச்வதோ முகோ விச்வதோ 
ஹஸ்த உத வீச்வதஸ்‌-பாத்‌ |? தை. ஆ. | ஓ. தேவர்களும்‌, 
மனிதர்களும்‌, மிருகங்களும்‌, பறவைகளும்‌, பூச்சிபுழுக்களும்‌. 
மரங்களும்‌ ஆயெ ஈதெல்லாம்‌ அளவுகடந்த விஷ்ணுவின்‌ 
வடிவமே ; வெவ்வேறானவைபோல்‌ தோன்றுகின்றன. அசை 
வதும்‌, அசையாததுமாகிய இவ்வுலகனைத்தும்‌ விசுவரூபம்‌ 
கொண்ட விஷ்ணுவின்‌ வடிவேயாதலால்‌ அறிவாளியால்‌ இது 
ஆத்மாவாகவே காணப்படவேண்டும்‌, இங்ஙனம்‌ அறியப்‌ 
பட்டால்‌ ஆதியவற்றவனும்‌ பகவானும்‌ பரமேசுவரனுமாகிய 
அச்சுதன்‌ அருள்புரிவான்‌. அவ்வருளால்‌ துன்பங்கள்‌ அறவே 
அழிந்தபோம்‌. தேவா மனுஷ்யா: பசவ: பக்ஷிவ் ரக்ஷ - ஸரீ- 
ஸ்ருபா: | ரூப-மேத-தனந்தஸ்ய விஷ்ணோர்‌-பின்னமிவ ஸ்தி 
தம்‌ || ஏதத்‌-விஜானதா ஸர்வம்‌ ஜகத்‌ ஸ்தாவர-ஜங்கமம்‌ | 
த்ரஷ்‌ டவ்ய-மாத்மவத்‌-விஷ்ணுர்‌-யதோகயம்‌ விச்வரூப-ச்‌ ௬க்‌] 
ஏவம்‌ ஜ்ஞாதே பகவா - னாதி! பரமேச்வர: | ப்ரஸீதத்‌ - 
யச்யுதோ யஸ்மின்‌ ப்ரஸன்னே க்லேசஸம்க்ஷய: ” விஷ்ணு 
புராணம்‌. 1. 19. 47-49.) 

2, எங்கும்‌ வியாபித்தவர்‌. (ஓ. “அந்தர்‌ - பஹிச்ச தத்‌ 
ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய நாராயண! ஸ்தித: ”--நாராயண ஸூக்தம்‌.] 

அ. யஸ்மாத்‌ விஷ்ட-மிதம்‌ ஸர்வம்‌ யஸ்ய சக்த்யா 
மஹாத்மன? | தஸ்மாத்‌ விஷ்ணுரிதி க்யாதோ விசேர்‌-தா- 
தோ: ப்ரவேசனாத்‌|-வீஷ்ணு புராணம்‌, 85. 1.4, ஓ. ஸர்வதா 
பாணிபாதம்‌ தத்‌ 8. 13. 13.) 


1. விச்வாய நம: பயா. 
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3. வஷட்காராய நம: 6. பூதப்ருதே நம! 

4. பூதபவ்ய-பவத்‌-ப்ரபவே 7. பாவாய நம: 
நம: 8. பூதாத்மனே நம; 

5. பூதக்ருதே நம: 9. பூதபாவனாய நம: 


3. யாக ரூபீ. (எதிலே *வஷட்‌” என்று சொல்லப்படு 
கிறதோ அது வஷட்காரம்‌. ஓ. யஜ்ஞோ வை வீஷ்ணு:). 

4. இறந்தகாலம்‌, எதிர்காலம்‌, நிகழ்காலம்‌ இவற்றிற்கு 
ஈசுவரர்‌. (ஓ. அர்ஜுனா! சென்றுவிட்டனவும்‌, நிகழ்வனவும்‌, 
இனி வருவனவுமாகிய பொருள்களை நான்‌ அறிவேன்‌; ஆனால்‌ 
-என்னை எவனும்‌ அறியான்‌.--8. 7. 26). 

5. உள்ளவற்றையெல்லாம்‌ உண்டாக்கியவர்‌. (ஓ. எல்‌ 
லாப்‌ பொருள்களும்‌ கல்பத்தின்‌ முடிவில்‌ என்னுடைய பிர 
கிருதியை அடைகின்றன. கல்பத்தின்‌ ஆதியில்‌ அவற்றை 
தான்‌ மறுபடியும்‌ உண்டாக்குகி3றன்‌-— ஐ. 9. 7. ஓ. தன்‌ 
னாலே தன்னுருவம்‌ பயந்து தானாய்த்‌ தயங்கொளிசேர்‌ மூவுல 
-கற்தானாய்‌ வானாய்‌'.-—திருமங்கையாழ்வார்‌.) 

6. உண்டாயவற்றை யெல்லாம்‌ தாங்குகிறவர்‌. (ஓ. 
“பூத-ப்ருந்‌ நச பூதஸ்தோ மமாத்மா பூதபாவன:? என்னு 
பைய ஆத்மாவானது பொருள்களைத்‌ தாங்குவது, பொருள்‌ 
“களை உண்டாக்குவது, ஆனால்‌ பொருள்களில்‌ இருப்புடைய 
தன்று. 8. 9. 5.) 


7. (எல்லாவற்றிற்கும்‌) இருப்பாயிருப்பவர்‌. (ஓ. “ஸதி 
வஞ்சான்‌ ருதஞ்ச ஸத்ய-மபவத்‌ | உளதாசவும்‌ இலதாகவும்‌ 
அந்த உண்மைப்‌ பொருளே ஆயிற்று, உடலினுள்‌ உத்தமன்‌ 
இருப்பதால்‌ பொய்யாகிய உடலும்‌ மெய்யெனக்‌ கூறப்படு 
கிறது.) 

8. உயிர்களுக்குயிராயிருப்பவர்‌. (ஓ. “ஏஷ த அக்மா 
அந்தர்யாம்‌-யம்ருத:-—'ப்ரு. உப. 3. 7. 22. ஓ. பூதாத்மா 
'சேந்த்ரியாத்மா ௪ ப்ரதானாத்மா ததா பவான்‌] ஆத்மா ௪ பர 
மாதமா ச த்வமேக: பஞ்சதா ஸ்தித: |--விஷ்ணு புராணம்‌, 
5, 18. 50.) .. 

9. உண்டாக்கியவற்றையெல்லாம்‌ போஷித்து வளர்ப்ப 
வர்‌. (பூதானி பாவயதி ஜனயதி வர்த்தயததி பூதபாவன:”-- 
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10. பூதாத்மனே நம: 13. அவ்யயாய நம: 
11. பரமாத்மனே நம: 14. புருஷாய நம: 
13. முக்தானாம்‌ பரமாயை கதயே நம: 


10. பரிசுத்த ஸ்வபாவமுள்ளவர்‌. (பற்றற்றவர்‌. ஓ. 
ஆக்கியளித்துத்‌ தடைக்கும்‌ தொழிலத்தனை வைத்தும்‌ எள்‌ 
ளத்தனையேனும்‌ தாக்கற நிற்கும்‌ சமர்த்தன்‌-— தாயுமானவர்‌. 
ஓ. தனஞ்ஐயா! அச்செயல்களில்‌ பற்றற்றவனும்‌ உதா: 
சீனனைப்‌ போலிருப்பவனுமாயெ என்னை அச்செயல்கள்‌ சுட்‌ 
டுப்படுத்துவதில்‌ லை ௧. 9. 9.) 

11. அனைத்திற்கும்‌ உள்ளிருந்தும்‌ அனைத்தையும்‌ கடந்து. 
அப்பால்‌ நிற்பவர்‌. (௮. *கட-வுள்‌.” ஓ. உபத்ரஷ்டானுமந்தா 
௪ பர்த்தா போக்தா மஹேச்வர: | பரமாத்மேதி சாப்‌: 
யுக்தோ தேஹேஸ்மின்‌ புருஷ: பர: || பார்ப்பவனுக்கு மேல்‌ 
தின்று பார்ப்பவனாசவும்‌, நினைப்பவனுக்குப்‌ பின்‌ நின்று 
தினைப்பவனாகவும்‌, தாங்குபவனாகவும்‌, ௮னுபவிப்பவனாகவும்‌ 
ஆளும்‌ இறைவனுக்கும்‌ இறைவனாகவும்‌ பரமாத்மா என்று 
 கூறப்படுபவனாகவும்‌ உள்ளவன்‌ இந்த சரீரத்திலேயே வேறாக 
உள்ள புருஷன்‌. 8. 13. 22.) . 

72, முக்தர்சளுக்கு ஒப்புயர்வற்ற கதி. (ஓ. தனஞ்ஜயா1 
என்னைக்‌ காட்டி லும்‌ உயர்ந்தது வேறு ஒரு சிறிதும்‌ இல்லை. 
2.7.7. ஓ. என்னை யடைந்தவனுக்கு மீண்டுந்‌ திரும்புதல்‌ 
என்பது இஃலை.--8. 8. 16.) 

13. மாறுபாடற்றவர்‌. (ஓ.௮ஜரோ8மரோ:வ்யய:--ப்ர௬,. 
உப. 4. 4. 25. ஓ. “மூடோயம்‌ நாபிஜானாதி லோகோ மாம 
ஐமவ்யயம்‌”-- இவ்வுலகம்‌ பிறப்பற்றவனும்‌ மாறுபாடற்றவனு 
மாகிய என்னை அறிவதில்லை. 8. 7. 25.) 

14. புரமெனப்படும்‌ சரீரத்தில்‌ இருப்பவர்‌. (ஓ. “பூரி 
வமேவாஹமீஹாளமிதி தத்‌ புருஷஸ்ய புுஷத்வம்‌'_ (தை... 
1. 23. ஓ. *பூரணாத்‌ ஸதனாச்‌ சைவ ததோ3ஸெள புருஷோதி. 
தம2--ம. பா. உத்‌. 69. 11.) 


12. முக்தானாம்‌ பரமாகதயே நம: கயி பா... 
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35. ஸாக்ஷிணே நம: 18. யோகாய நம: 
86. க்ஷேத்ரஜ்ஞாய நம: 19. யோகவிதாம்‌ நேதீரே நம 
47. அக்ஷராய நம: 20. ப்ரதானபுருஷேச்வராய 


நம்‌ 

15. (எல்லாவற்றையும்‌ வேறு துணையின்‌ றி) நேரில்‌ காண்‌ 
பவர்‌. 

16. க்ஷேத்ரம்‌ எனப்படும்‌ சரீரத்தை அறிபவர்‌. (ஓ. 
அர்ஜுனா! எல்லா கே்ஷேத்திரங்களிலும்‌ என்னையே க்ஷேதி 
ரஜ்ஞதகை அறிவாய்‌.--8. 13. 2. ஓ. யோ£ஸ்யாத்மன: கார 
விதா தம்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞம்‌ ப்ரசக்ஷதே புதா: | ஜீவ-ஸம்ஜ்ஞோ 
ஈந்தராத்மா5ன்ய: ஸஹஜ: ஸர்வ-தேஹினம்‌ |...மனுஸ்ம்ரு தி.) 

27. அழிவற்றவா்‌. (ஓ. கரன்‌, அக்ஷரன்‌, என்று இருவர்‌ 
-உலூல்‌ புருஷர்கள்‌ எனப்படுவோர்‌. உருப்படைத்த அனைத்‌ 
தும்‌ க்ஷரபுருஷ்ன்‌; கூடஸ்தன்‌ அக்ஷர புருஷன்‌. இ. 15. 16. 
அக்ஷர புருஷன்‌ ஜீவஸாக்ஷியாய்‌ இருதயத்திலுறையும்‌ ஈசி 
வரன்‌. இந்த நாமத்திற்குப்பின்‌ உள்ள “ஏவ ச' என்ற இரு 
“சொற்களில்‌ “ஏவ?” என்பதனால்‌ அக்ஷரனான பரமாத்மாவிற்‌ 
கம்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞனான ஜீவனுக்கும்‌ உண்மையில்‌ அபேதமும்‌ 
£ச” காரத்தினால்‌ விவகாரத்தில்‌ உண்டான பேதமும்‌ குறிக்கப்‌ 
வட்டன.--சங்‌.) 

18. (ஜீவாத்ம பரமாத்ம ஐக்கிய சிந்தனையாகிய) 
யோகத்தால்‌ அடையத்தக்கவர்‌. (ஓ. “நாநேந்த்ரியாணி ஸரி 
வாணி நிருத்ய மனஸா ஸஹ | ஏகத்வ-பாவனா யோக: சேத்‌ 
ஏஜ்ஞ-பரமாத்மனோ: |” முக்திக்கு உபாயமாகவும்‌ தானே 
ஆகியவர்‌.--ப. பா.) 

19. யோகத்தை அறிந்தவர்களுடைய தலைவர்‌. (அவர்‌ 
களுடைய யோக கேேமங்களை வித்துக்‌ காப்பாற்றுறெவர்‌, 
ஓ. என்னைவிட வேறொன்றிலும்‌ நாட்டமில்லாதவராம்‌ 
என்னையே சிந்திப்பவராய்‌ எந்த ஜனங்கள்‌ பரிவுடன்‌ உபாசிக்‌ 
கின்றார்களேோ அந்த நிலைபெற்ற யோகிகளுடைய யோக 
க்ஷேமத்தை நான்‌ தாங்குகின்றேன்‌.--8. 9. 22.) 

20. பிரகிருதிக்கும்‌ புருஷனுக்கும்‌ ஈசுவரர்‌. 
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81. நாரஸிம்ஹவபுஷே நம: 24, புருஷோத்தமாய நம:: 
22. ஸ்ரீமதே நம: 25. ஸர்வஸ்மை நம; 
83. கேசவாய நம? 86. சரிவாய நம; 


21. மனித வடிவும்‌ சிங்க வடிவும்‌ கலந்த உடல்‌ கொண்‌ 
டவர்‌. 


22. ஸ்ரீமான்‌. (மார்பில்‌ ஸ்ரீதேவி நீங்காதுறைவ தால்‌ 
மனதைக்‌ கவரும்‌ வடிவினர்‌.) . 


23. அழகிய கூந்தலை உடையவர்‌. (௮. “அபிரூபர: 
கேசா:யஸ்ய ஸ:” அல்லது *க: எனும்‌ பிரம்மனும்‌, “அ” எனும்‌ 
விஷ்ணுவும்‌, *ஈச:” எனும்‌ ருத்திரனும்‌ எவருக்கு வசமாயெவர்‌ 
களோ அவர்‌. அல்லது கேசியைக்‌ கொன்றதால்‌ கேசவர்‌. ஓ. 
“கேசவ? கேசிஹா ஹரி: || ஓ. “மஹார்ஹ - வைடூர்ய- கிரீட 
குணடலத்விஷா பரிஷ்வக்த-ஸஹஸ்ர-குந்தலம்‌,”) 


24. புருஷார்களிற்‌ சிறந்தவர்‌. (ஒ. அபராபிரகிருதியின்‌ 
அம்சமான மனம்‌ புத்தி இந்திரியங்கள்‌ சரீரம்‌ இவற்றைத்‌ 
தான்‌ என்று அபியானிக்கும்‌ ஜீவனாகிய க்ஷரபுருஷனைக்‌ 
காட்டிலும்‌, ஜீவஸாகதியாய்‌ இருதயத்திலுறையும்‌ அக்ஷர 
புருஷனைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலானவர்‌. 8. 15. 18. கட்டுண்ட 
வர்‌. விபெட்டவர்‌, நித்தியர்‌ என்னும்‌ மூவகைச்‌ சேதனர்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்தவர்‌-— ப. பா.) 


25. எல்லாமாயிருப்பவர்‌. (ஓ. எங்செங்கே பார்த்தா 
லும்‌ எவ்வுயிர்க்கு மவ்வுயிராய்‌ அங்கங்கிருப்பது நீயன்றோ 
பராபரமே, ஓ. ₹யாவையு மெவருந்தாயை:.--நம்மாழ்வார்‌. 
ஓ. “அஹம்‌ ஸர்வஸ்ய ப்ரபவேோ மத்த: ஸர்வம்‌ ப்ரவர்த்ததே!” 
இ. 10. 8. ஓ. *யஜன்‌ யஜ்ஞான்‌ யஜத்யேனம்‌ ஜபத்யேனம்‌ 
ஜபற்‌ நீருப | நிக்னன்‌-னன்யான்‌ ஹினஸ்த்யேனம்‌ ஸர்வ 
பூதோ யதோ ஹரி: ||- விஷ்ணுபுராணம்‌) 

26. (ஸம்ஹார காலத்தில்‌) பிரஜைகளை அழிப்பவர்‌.. 
(அ. ச்ருணாஇ ஸகலா: ப்ரஜா: ஸம்ஹரதி இதி சர்வ:--சங்‌. ஓ. 
“பொனதிகழுமேனிப்‌ புரிசடை யம்புண்ணியனும்‌ நின்றுலக 
லும்‌ தாய நெடுமாலும்‌--என்றும்‌ இருவரங்கத்‌ தால்‌ திரிவறே 
னும்‌ ஒருவன்‌ ஒருவனங்கத்‌ தென்றுமுளன்‌.'--பொய்கையாழ்‌. 

வூர்‌.) 


25. ஸர்வாய நம] 
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27. சிவாய நம: 32. பாவனாய நம: 
28. ஸ்தாணவே நம: 33. பர்த்ரே நம; 
29. பூதாதயே நம; 34. ப்ரபவாய நம: 
80. நிதயே 5வ்யயாய நம: 35. ப்ரபவே நம: 
81. ஸம்பவாய நம; 36. ஈச்வராய நம: 


27. (முக்குணங்கள்‌ இல்லாமையால்‌) பரிசுத்தர்‌. (“நிஸ்‌ 
த்ரை-குண்யதயா சுத்தத்வாச்‌ சிவ'-- சங்‌, ஓ. அத்ருஷ்ட-மவ்‌ 
யவஹார்ய-மக்ராஹ்ய-மலக்ஷ்ண - மசிந்த்ய - மவ்யபதேச்ய- 
மேகாத்ம-ப்ரத்யய-ஸாரம்‌ ப்ரபஞ்சோபசமம்‌ சாந்தம்‌ சிவம்‌: : 
மா. உப. 7. பிராணிகளுக்கு நன்மைகளைச்‌ செய்பவர்‌:-- 
ப. பா.) 

28. ஸ்திரமாயிருப்பவர்‌. 

29. உண்டாயவற்றிற்கெல்லாம்‌ முதற்காரணமாகிய 
வர்‌, 

30. அழியாத நித, (ஓ. ய: ஸ ஸர்வே பூதேஷு நச்‌ 
யத்ஸு ந விநச்யதி. எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ அழியும்‌ 
போதும்‌ எது அழிவதில்லையோ அது-8. 8. 20. “ப்ரலய 
காலே அஸ்மின்‌ ஸர்வம்‌ நிதீயத இதி நிதி:'—சங்‌,) 

31. (நல்லோரைக்‌ காக்கவும்‌ த்யோரைப்‌ போக்கவும்‌) 
அவதாரம்‌ செய்பவர்‌. (ஓ. “ஸம்பவாமி யுகே யுகே,'—&8. 4. 8.) 

32. (எல்லாப்‌ பலன்களையும்‌) அளிப்பவர்‌. (௮. “ஸர்வே 
ஷாம்‌ போக்த்ரூணாம்‌ பலானி பாவயதீதி பாவன: ஓ. *பலமத. 
உபபத்தே:” பி, சூ. .3. 2. 38.) 

33. (பிரபஞ்சத்திற்கு) ஆதாரமாயிருந்து தாங்குகின்ற: 
வர்‌. (ஓ. கதிர்‌-பாத்தா ப்ரபு: ஸாக்ஷ£ 8. 9. 18. ௮. ப்ரபஞ்‌. 
சஸ்யா-திஷ்டானத்வேன தாரணாத்‌ பர்த்தா. தம்மைத்‌ தந்து: 
காப்பாற்றம்‌ இயற்கையுள்ளவர்‌. ப. பா.) 

34, உயர்ந்த ஜன்மமுடையவர்‌. (௮. “ப்ரச்ருஷ்டோ 
பவோ ஜன்மாஸ்யேதி.” அல்லது பஞ்ச மஹா பூதங்களும்‌ 
எவரிடம்‌ தோன்றினவோ அவர்‌. ஓ. “அஹம்‌ ஸர்வஸ்ய ப்ர 
பவே மத்த: ஸர்வம்‌ ப்ரவர்த்ததே'--8. 10, 8.) 

35. மிக்க ஸாமர்த்திய முள்ளவர்‌. 

36. அனைத்தையும்‌ அடக்கியாள்‌ பவர்‌. 


80. அவ்யயாய நிதயே நம: டப.பா. 
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37. ஸ்வயம்புவே நம: - 42. அனாதிநிதனாய நம: 

38. சம்பவே நம: 43. தாத்ரே நம: 

39. ஆதித்யாய நம: 44. விதாத்ரே நம? 

40. புஷ்கராக்ஷாய நம; 45. தாதவ உத்தமாய நம: . 


41. மஹாஸ்வநாய நம: 46. அப்ரமேயாய நம: 


87. தான்‌ தானாகவே உண்டாகியவர்‌. (௮. *ஸ்வயமேவ 
பவத ஸ்வயம்பூ!'.) 

38. சுசுத்தை யலிப்பவர்‌, (௮. “சம்‌ ஸுகம்‌ பக்தானாம்‌ 
பரவயதீதி சம்பு:”) 

39. சூரிய மண்டலத்திலுறையும்‌ பரமபுருஷர்‌. (ஓ. 
“த்யேய: ஸதா ஸவித்ரு - மண்டல-மத்யவர்த்தீ நாராயண;” 
அல்லது ஓரே சூரியன்‌ உலகனைத்திற்கும்‌ ஒளி தருவது போல்‌ 
அனைத்தையும்‌ விளங்க வைப்பதால்‌ ஆதித்யன்‌ எனும்‌ 
உவமைப்‌ பெயர்‌ பொருந்தும்‌. ஓ. 8. 13. 33.) 

40. தாமரை மலருக்கு ஒப்பான கண்களை உடையவர்‌. 

41. கம்பீரமான நாதத்தையுடையவர்‌. (அவரிட 
மிருந்து வெளிப்படும்‌ நாதமே வேதம்‌. ஓ. “அஸ்ய மஹதோ 
பூதஸ்ய நிச்வஸித - மேதத்‌ ருக்வேதோ யஜுர்வேத::--ப்ரு. 
உப. 2. 4. 10) 

42. முதலும்‌ முடிவும்‌ இல்லா தவர்‌. 

43. (ஆதிசேஷவடிவில்‌) உலகைத்‌ தாங்குபவர்‌. (எல்லா 
௮சேதனங்களின்‌ தொகுதியும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ விளைநிலமு 
மாகிய மூலப்பிரகிருதியின்கண்‌ சேதனர்களின்‌ தொகுதி 
யாகிய பிரம்மதேவர்‌ எனும்‌ கர்ப்பத்தை வைப்பவர்‌.--ப.பா.) 

24, எல்லாச்‌ செயல்களையும்‌ அவற்றின்‌ பலன்களையும்‌ 
விசேஷமாய்‌ உண்டாக்குக றவர்‌. 

45. பிரம்மதேவரிலும்‌ சிறந்தவர்‌. 

46. பிரமாணங்களுக்கு எட்டாதவர்‌. (ஓ. *யன்‌- 
மனஸா ந மனுதே'--கேன, உப, 15.) 


45, தாதுருத்தமாய தம; 
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47. ஹ்ருஷீகேசாய நம: 51. மனவே நம; - 
48. பத்மநாபாய நம; 52. த்வஷ்ட்ரே நம: ்‌ 
49. அமரப்ரபவே நம: 53. ஸ்குவிஷ்டாய நம: 


50. விச்வகர்மணே நம: 

47. இந்திரியங்களை ஆள்பவர்‌. (௮. ஹர்ஷம்‌ 4 க: (சுகம்‌) 
எஹ்ருவீக: | *ஹ்ரவீகாணி இந்த்ரியாணி தேஷாமீச:” ஓ. 
*ஸுர்யா-சந்த்ரமஸோ: சச்வ-தம்சுபி: கேச - ஸம்ஜ்ஞிதை: | 
போதயன்‌ ஸ்வாப - யம்ச்சைவ ஜகதுத்திஷ்டதே ப்ருதக்‌ | 
போதனை ஸ்வாபனாச்சைவ ஜ்க3தோ ஹர்ஷணம்‌ பவேத்‌ ] 
அச்னிஷ்டோம க்ருதை-ரேவ கர்மபி: பாண்டுநந்தன | ஹ்ரு 
வீகேசோ மஹீசானோ வரதோ லோகபாவன:'--மோக்ஷதார்‌ 
மம்‌: ம. பா. சாந்தி, 352, 1-2.) 

48. (உலகத்துக்கெல்லாம்‌ காரணமாகிய) கமலத்தை 
நாபியில்‌ உடையவர்‌. (பத்மம்‌ என்றால்‌ நூறாயிரம்‌ கோடி. 
காலவ்யூஹ்ந்தான்‌ பத்மம்‌. காலத்தையும்‌ விழுங்கிய பகவா 
னிடமிருந்து காலம்‌ கமல ரூபமாய்‌ நாபியில்‌ தோன்றிற்று. 
அதில்‌ ஆதிகவியாகிய பிரம்மா தோன்றினார்‌. புஷ்கரம்‌, புண்‌ 
உரிகம்‌, பத்மம்‌, சக்ரம்‌ எனப்படுவதெல்லாம்‌ காலம்‌. ஓ. 
காலாத்மசஸ்து யத்‌ பத்மம்‌ நாபெள யஸ்ய ஸ உச்யதே | 
யார்த்திவம்‌ பூரி பத்மம்‌ து நாபாவஷ்டதலம்‌ மஹத்‌.) 

49. தேவர்களுக்குத்‌ தலைவர்‌. 

50. பிரபஞ்சத்தைச்‌ செய்தவர்‌. 

51. எல்லாவற்றையும்‌ நினைப்பவர்‌. (அல்லது மந்த்ர 
வடிவினர்‌. ௮ *மனனான்‌-மனு:* ஓ. *நான்யோதோஸ்தி 
மந்தா.” அவரைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறாக நினைப்பவர்‌ இல்லை.-- 
ப்ர௬ு, உப. 3.7. 23. ஓ உபத்ரஷ்டானுமந்தா ௪ பர்த்தா 
"போக்தா மஹேச்வர:--இ. 13. 22. ஓ. மனஸோ மன:*--கேன. 
உப. 1.2.). 

52. (ஸம்ஹார காலத்தில்‌) எல்லாவற்றையும்‌ அழிப்ப 
வர்‌. (அ. அனூஈரணதீ்வாத்‌ த்வஷ்டா, த்வக்ஷ்தேஸ்‌ - தனு 
கரணத்வார்த்தத) - ்‌ . 

53, மிகப்பருத்தவர்‌. 
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54. ஸ்தவிராய த்ருவாய நம: 58. லோஹிதாக்ஷ£ய நம:: 


55. அக்ராஹ்யாய நம: 59. ப்ரதர்த்தனாய நம: 
56. சாச்வதாய நம: 60. ப்ரபூதாய நம: 
57. க்ருஷ்ணாய நம: 61. த்ரிககுப்தாம்னே நம: 


54. பழைமையானவரும்‌ நிலையானவரும்‌, (ஓ. “பூர்வோ 
யோ தேவேப்யோ ஜாத:-—எவர்‌ தேவர்களுக்கும்‌ முன்‌ உண்‌ 
டாலவரோ., ஓ.*ய: ஸ ஸர்வேஷு பூதேஷு நச்யத்ஸு ந 
வீநச்யதி'௫, 8. 20.) 

55, இந்திரியங்களால்‌ அறியக்கூடாதவர்‌. (ஓ. யதோ 
வாசோ நிவர்த்தந்தே அப்ராப்ய மனஸா ஸஹ” எதினின்று 
எட்டிப்பிடிக்க முடியாமல்‌ வாய்ச்‌ சொற்கள்‌ திரும்பி விடுகள்‌ 
தனவோ மனத்தடன்‌ கூட--தை: உப. 2. 9. ஓ உன்னுடைய 
இக்கண்களால்‌ என்னைக்‌ காண இயலாது.--8. 11. 8.) 

56. எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ இருப்பவர்‌. (ஓ. *சாச்வதம்‌ 
வஃ-மச்யுதம்‌_—நாராயண ஸூக்தம்‌.) 

57. கரிய நிறம்‌ படைத்தவர்‌. (அல்லது ஸச்சிதானந்த. 
வடிவினர்‌. ஓ. *ஸச்‌சதானந்த-ரூபாய க்ருஷ்ணாயாக்லிஷ்ட 
காரிணே | நமோ வேதாந்த-வேத்யாய குரவே புத்தி 
ஸா கிண | '--சங்‌. ஓ. *நீலோுபி நீரந்த்ர தம; ப்ரதீப: 
லீலா சுகர்‌, ஓ. நிவாஸ-வ்ருக்ஷ்‌: ஸா தூனாமா-பன்னானாம்‌ பரா 
கப்ர்‌ பச்தார்த்தபஞ்ஜன: ஸ்ரீமான்‌ க்ருஷ்ண ஏவ கதிர்‌- 
மம ||’) 

58. (தாமரைபோல்‌) சிவந்த கண்களையுடையவர்‌. (ஓ. 
“ஸமா வ்ருஷபோ லோஹிதாக்ஷ: ஸுர்யோ விபச்சின- 
மனஸா புனஞது'-ஸந்நியோபஸ்தானம்‌). 

59. பீரளயகாலத்தில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அழிப்பவர்‌. 

60. ஞானம்‌ ஐசுவரியம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ நிரம்பிய 


வர்‌. 

61. (மேல்‌ ழ்‌ நடுவாகிய) மூன்று உலகங்களுக்கும்‌. 
இருப்பிடம்‌. (த்ரிபாத்‌-வபூதி எனப்படும்‌ பரமபதத்தை இட 
மாக உடையவர்‌. அல்லது மூன்று கூறுகளாகப்‌ பிரிக்கப்‌ 
பட்ட ஞானம்‌-சக்தி, பலம்‌-ஐசுவரியம்‌, வீரியம்‌-தேஜஸ்‌ என்‌ 
னும்‌ ஆறு குணங்களுக்கும இடமாயிருப்பவர்‌. தரிக்குத்‌,. 
தாமா என இரண்டு நாமமுமாம்‌.--ப. பா.) 

54. ஸ்தவிராய நம: த்ருவாய நமா. ப. பா. 

61. த்ரிககுத்தரம்னே நம. -ப. பா. 


படகு 
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62. பவித்ராய நம; 66. ப்ராணாய நம; 
63. மங்கலாய பரஸ்மை நம: 67. ஜ்யேஷ்டாய நம: 
64. ஈசானாய நம; 68. ச்ரேஷ்டாய நம: 
65. ப்ராணதாய நம: 69. ப்ரஜாபதயே நம; 


62. தூய்மைப்படுத்தும்‌ ரிஷியாகவும்‌ மந்திரமாகவும்‌- 

தேவதையாகவும்‌ இருப்பவர்‌. (ஓ. யேன புனாதி யோ வா 
புனாதி.) 
2.69, சிறந்த மங்கள வடிவினர்‌. (அல்லது வழிபடு- 
வோர்க்கு சிறந்த நலன்களை அருள்பவர்‌. ஓ. அசுபானி நிரா 
சஷ்டே தனோதி சுபஸந்ததிம்‌ | ஸ்ம்ருதி-மாத்ரேண யத்‌ பும்‌ 
ஸாம்‌ ப்ரஹ்ம தன்‌ மங்கலம்‌ விது: |-- விஷ்ணுபுராணம்‌. 
பரம்‌ மங்கல-மித்யேக-மிதம்‌ நாம ஸவிசேஷணம்‌--சங்‌.) 

64. எல்லாவற்றையும்‌ அடக்கியாள்‌ பவர்‌. 

05. உயிர்களை நடத்துகிறவர்‌. (ப்ராணான்‌ ததாதி சேஷ்‌- 
டய$ வா ப்ராணத: | ஓ. ‘கோ ஹ்யேவான்யாத்‌ க: ப்ராண்‌ 
யாத்‌” தை. உப. 2. 7. அல்லது கால ரூபியாக உயிர்சளைத்‌ 
துண்டிப்பவர்‌. ஓ. காலோ₹ஸ்மி லோகக்ஷயக்ருத்‌ ப்ரவ்ருத்த:- 
&. 11. 32.) 

06. உயிர்‌ வடிவினர்‌. (அல்லது உயிர்க்குயிராகியவர்‌. 
ஓ. *ப்ராணஸ்ய ப்ராண: கேன. உப. 7. 2.) 

67. (அனைத்திற்கும்‌) முதன்மையானவர்‌. (ஓ. “பூர்வேஈ 
யோ தேவேப்யோ ஜாத: தேவர்களுக்கு முன்னுண்டாகிய 
வர்‌. புருஷ ஸூச்தம்‌, அல்லது “ப்ராணோ வாவ ஜ்யேஷ்டச்௪ 
ச்ரேஷ்டச்ச' என்னும்‌ சாந்தோக்ய சுருதியால்‌ முக்கியப்‌ 
பிராணன்‌ எனலுமாம்‌.) 

68. (அனைத்திற்கும்‌) மேலாகியவர்‌. (பிரம்மஸத்ரம்‌: 
2, 4, 8ல்‌ வீளக்கியுள்ளபடி எல்லாவற்றிற்கும்‌ காரணமாயி: 
ருப்பதால்‌ ஜ்யேஷ்டர்‌; எல்லாவற்றையுங்‌ கடந்து மேலா 
யிருப்பதால்‌ சிரேஷ்டர்‌.) 

69. உயிர்த்‌ தொகுதிக்குத்‌ தலைவர்‌. 
63... பரஸ்மை மங்களாய நம:. ப. ப. 
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70. ஹிரண்யகர்ப்பாய நம: 72. மாதவாய நம; 
71. பூகர்ப்பாய நம: 73. மதுஸுூதனாய நம: 


70. பொன்மயமான பிரம்மாண்டத்தினுள்‌ பிரம்மரூபி 
யாக உறைபவர்‌. (அல்லது ஹிரண்யகர்ட்பர்‌ எனப்படும்‌ 
பிரம்மாவுக்கும்‌ ஆத்மாவாய்‌ லளங்குவதால்‌ ஹிரண்யகர்ப்‌ 
பர்‌. குற்றமற்ற சுத்த ஸத்துவமே ஹிரண்யம்‌ எனப்படுவது. 
அதுவே பரமபதம்‌. அதில்‌ உறைபவர்‌. ப. பா)) 


71. பூமியைத்‌ தாது வயிற்றினுள்‌ வைத்தக்‌ காப்பவர்‌, 
(ஆயர்பாடியின்‌ அமளியை அடக்கக்‌ கண்ணனை யசோதை 
உரலில்‌ கட்டியபோது உலகனைத்தும்‌ வயிற்றில்‌ கட்டுண்டு 
அமளிப்படும்‌ ஒசையை யோகமாயையால்‌ யசோதை கேட்க 
லாளை. கண்ணன்‌ மண்‌ தின்றதைச்‌ சோதிக்க வாயைத்‌ 
திறக்கச்‌ சொன்னபோது அவன்‌ வாயினுள்‌ வையகங்‌ கண்‌ 
டான்‌.) 


72. லக்ஷ்மியின்‌ பதியாயெவர்‌, (௮. மா” எனப்படும்‌ 
இருவின்‌ தவ:” நாயகன்‌. அல்லது மது விச்தையால்‌ உணர்‌ 
தற்குறியவராதலால்‌ மாதவர்‌. அல்லது மெளனத்தாலும்‌, 
தியானத்தாலும்‌, யோகத்தாலும்‌ உணர்தற்குறியவர்‌. ஓ. 
மெளனாத்‌-த்யானாச்ச யோகாச்ச வித்தி பாரத மாதவம்‌.”--ம. 
பா. உத்‌. 69. 4. ஓ. “மாதவோ பக்தவத்ஸல:” ஞானம்‌ சக்தி 
பலம்‌ ஐசுவரியம்‌ வீரியம்‌ தேஜஸ்‌ என்னும்‌ ஆறு குணங்களும்‌ 
சேர்ந்து உருக்கொண்டவளும்‌ பகவானுடைய எல்லாச்‌ சக்தி 
களுக்கும்‌ தலைமையாக உலகங்களை நடத்தும்‌ பராசக்தியும்‌, 
உலகனைத்தும்‌ வியாபித்‌இருப்‌ப தால்‌ அனந்தை என்று சொல்‌ 
லப்படுறெவளும்‌ தயாமூர்த்தியுமாகிய திருமகள்‌ தம்மை 
விட்டு என்றும்‌ ௮கலப்‌ பெழுமலிருப்பவர்‌, ப. பா.) 


73. மது எனும்‌ அசுரனைக்‌ கொன்றவர்‌. (எந்த 
இயற்கை விஷய சுகத்தைத்‌ நேன்‌ எனக்‌ கருதுற்தோ 
அதுவே மது எனும்‌ அசுரனாய்த்‌ தோன்றுகிறது. ஓ. *அக்ஷ 
யம்‌ மதுஹந்தாரம்‌ ஜானாமி'--ராமாயணத்தில்‌ பரசுராமர்‌. 
வீஷ்ணறு யோக நித்நிரையிலிருக்கும்போது அவருடைய 
காதுக்‌ குறும்பியிலிருந்து உண்டானவர்கள்‌ மது கைடபரீ 
என்ற அசுரர்கள்‌. பிரம்மாவின்‌ பிரார்த்தனைக்‌ இணங்கி 
வீஷ்ணு அவர்களைக்‌ கொன்றார்‌. ஓ. தேவீமாஹாத்மியம்‌ 
அத்‌. 1.) 
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74. ஈச்வராய நம்‌: 77. மேதாவினே நம: 
75. விக்ரமிணே நம: 78. விக்ரமாய நம 
76. தன்வினே நம; 79. க்ரமாய நம: 
74. ஸர்வசக்தியுள்ளவர்‌. (ஆக்கவும்‌ அழிக்கவும்‌ மாற்‌ 


றவும்‌ காக்கவும்‌ வல்லமை பொருந்தியவர்‌. ஓ. “ஈச்வர: 
ஸர்வபூதானாம்‌ ஹ்ருத்தேசே அர்ஜுன திஷ்டதி | ப்ராமயன்‌ 
ஸர்வபூதானி யந்த்ராரூடானி மாயயா | அர்ஜுனா 1 
தேகமாகிய இயந்திரத்தில்‌ ஏற்றி வைக்கப்பட்ட பொம்மை 
கள்‌ போன்ற எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ மாயாசக்தி 
யினால்‌ ஆட்டிவைத்துக்‌ கொண்டு ஈசுவரன்‌ எல்லாப்‌ பிராணி: 
களுடைய இருதயத்துள்ளும்‌ நிற்கிரான்‌---8, 18. 61. 


75. எதிரிகளை அழிக்கும்‌ ஆற்றலுடையவர்‌. (ஓ. “பிசா 
சான்‌ தானவான்‌ யகஷான்‌ ப்ருதவ்யாஞ்சைவ ராக்ஷஸான்‌ | 
அங்குல்யக்ரேண தான்‌ ஹன்யா-மிச்சன்‌ ஹரிகணேச்வர || 
வானரப்‌ படைத்தலைவனே / பைசாசர்களோ, தானவர்‌ 
களோ, யக்ஷர்களோ, பூமியிலுள்ள ராக்ஷஸர்களோ, எவரா 
யினும்‌ நான்‌ விரும்பினால்‌ விரல்‌ நுனியால்‌ அவர்களைக்‌. 
கொல்லுவேன்‌”.--ஸ்ரீராமாயணம்‌. 6. 18. 23.) 


76. வில்லாளி, (ஓ. நான்‌ ஆயிதமேந்தியவர்களில்‌- 
ராமன்‌-—&., 10. 31. புலன்களுக்குக்‌ காரணமாகிய ஸாத்து 
விகாஹங்காரமே பகவானுடைய கையில்‌ சார்ங்கம்‌ எனும்‌ 
வில்‌ வடிவில்‌ அமைந்திருப்பது.) 

77. அனைத்தையும்‌ அறியும்‌ மதியூகம்‌ வாய்ந்தவர்‌. (ஓ... 
ய: ஸர்வஜ்ஞ: ஸர்வ-வித்‌ யஸ்ய ஜ்ஞானமயம்‌ தப:” எல்லா 
வற்றையும அறிந்தவரும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிபவரும்‌ 
எவரோ, ஞான பூர்த்தயே எவருடைய தவச்‌ சக்தியோ 
அவர்‌.-மு. உப, 1. 9.) 


78. உலகத்தை அ௮ளந்தவர்‌. (ஓ. ஒங்கி உலகளந்த 
உத்தமன்‌ போ பாடி'--திருப்பாவை. வேதமூர்த்தியான 
கருடனை வாகனமாகக்‌ கொண்டு செல்லுபவர்‌.) 


79. அனைத்தையும்‌ வியாபித்‌திருப்பவர்‌ (ஓ. *யச்‌ ௪ கிஞ்‌. 
சிஜ்ஜகத்‌ ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய. நாராயண ஸ்தித:' எவ்வளவு 
சிறிதாயினும்‌ உலகிலுள்ள அனைத்தையும்‌ கிறறபித்திருப்ப 
வர்‌ நாராயணர்‌. நாராயணஸமக்கம்‌.) 
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-80. அனுத்தமாய நம: 84. ஆத்மவதே நம; 
-81. துராதர்ஷாய நம: 85. ஸுரேசாய நம: 
82. க்ருதஜ்ஞாய நம; 86. சரணாய நம: 


-83. க்ருதயே நம: 


80. தமக்கு மேற்பட்டவர்‌ இல்லாதவர்‌. (ஓ. *யஸ்மாத்‌ 
வரம்‌ நாபர-மஸ்தி கிஞ்சித்‌ நாராயண உப, 13. 3. ஓ. ந 
த்வத்ஸமோஸ்த்யப்யதி க: குதோசன்ய:” உனக்குச்‌ சமமான 
-வர்‌ இல்லை என்றால்‌ மேம்பட்ட வே றாவர்‌ எங்ஙனம்‌? ஐ. 11. 
43. உயர்வற உயர்நலமுடையவன்‌ யவனவன்‌, மயர்வற மதி 
நலமருனினன்‌ யவனவன்‌, அயர்வறு மமரர்கள்‌ அதிபதியவன 
வன்‌, துயரறு சுடரடி தொழுதெழென்‌ மனனே.-நம்மாழ்வார்‌ 
11 02) 

81. எதிரிகளால்‌ பயமுறுத்த முடியாதவர்‌. (கடல்‌ 
போல்‌ மிக அழ்ந்திருப்பதனால்‌ கலக்க முடியா தவர்‌.— ப. பா.) 

82. பிராணிகளின்‌ நன்மை தீமைகளை: அறிறெவர்‌. 
(அல்லது பச்சிலையோ பூவோ சிறிதளவு கொடுத்தாலும்‌ 
மோக்ஷத்தை யளிப்பவர்‌. சிறிய உபசாரத்தையும்‌ பெரிய 
உபசாரமாகக்‌ சொண்டு அதனை என்றும்‌ மறவாதவர்‌. ஓ. 
₹திரெளபதி நெடுந்தூரத்திலிருந்நு என்னைக்‌ கோவிந்தா 
என்று கூவினது வட்டியேறின கடன்போல்‌ என்னுள்ளத்தை 
விட்டு நீங்காமலிருக்கிறது.”--ம. பா. உத்‌. பர்வம்‌.) 

83. முயற்சியா யிருப்பவர்‌. (அல்லது செய்கையாயிருப்‌ 
பவர்‌. தன்னை நாடும்‌ எண்ணத்திற்குக்‌ காரணமாயெ ஸு 
ருதத்தையும்‌ அவர்கள்‌ மேல்‌ அனுக்கிரகம்‌ வைத்துத்‌ தாமே 
கொடுப்பவர்‌-— ப. பா. ஓ. எதனால்‌ அவர்கள்‌ என்னை அடை 
வார்களோ அந்த புத்தியோகத்தை நான்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 
ஓ. 10. 10.) i 

84, (தமக்கு வேறு ஆதாரமின்றி) தம்‌ மகிமையையே 
தமக்கு அதாரமாகக்‌ கொண்டிருப்டவர்‌. (ஓ. £ஸ பகவ: கஸ்‌ 
மின்‌ ப்ரதிஷ்டித இதி, ஸ்வே மஹிம்னி'-—சா. உப. 7. 24. 1.) 

85. தேவர்களுக்கு ஈசுவரர்‌. (பிரம்மா இந்திரன்‌ 
முதலிய தேவர்களை அவரவர்களுடைய அதிகாரங்களில்‌ நிய 
மிப்பவர்‌.) 

86. துயருற்றவர்களின்‌ துயரைப்‌ போக்குபவர்‌. (ஓ. 
அர்த்தானா-மார்த்தி ஹந்தாரம்‌ பீதானாம்‌ பயநாசனம்‌ | 
.தவிஷதாம்‌ காலதண்டம்‌ தம்‌ ராமசந்த்ரம்‌ நமாம்யஹம்‌ || ) 
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57. சீர்மணே நம; 92. வ்யாலாய நம; 
38. விச்வரேதஸே நம 93. ப்ரத்யயாய நம? 
89. ப்ரஜாபவாய நம: 94, ஸர்வதர்சனாய நம; 
90. அஹ்னே நம; 95, அஜாய நம: 


91, ஸம்வத்ஸராய நம: 


87. பரமானந்த வடிவினர்‌. 

88. உலகத்திற்கு வித்தாகியவர்‌, (ஓ. எல்லாக்‌ கருப்பை 
களிலும்‌ எந்தெந்த உருவங்கள்‌ பிறக்கன்றனவேோ அவைகட்‌ 
கெல்லாம்‌ மஹத்‌ என்னும்‌ பெரும்‌ பிரகிருதியே பிறப்பிட 
மாகிய க்ஷேத்ரம்‌ அல்லது தாய்‌, நானே கர்ப்பாதானம்‌ 
செய்யும்‌ தகப்பன்‌, 8, 74, 4,) 

89. பிரஜைகளின்‌ உற்பத்திக்குக்‌ காரணமாகியவர்‌. 

90. பகல்போல்‌ பிரகாசமாயிருப்பவர்‌. (அநாதியான 
அவித்தை எனும்‌ நித்திரையிலிருந்து கண்விழிக்கும்‌ போதே 
முதலில்‌ தம்‌ ஸ்வரூபததைக்‌ காண்பிப்பதனால்‌ பகல்‌ போன்ற 
வர்‌. தூக்கம்‌ விழித்தபோதே புலப்படுவது பகலன்றோ?--- 
ப. பா. ஓ. ஆத்மஞானத்தால்‌ எவர்களுடைய அஞ்ஞானம்‌ 
அழிவுற்றதோ அவர்களுக்கு ஞானமானது சூரியனைப3போல்‌ 
அந்தப்‌ பரம்பொருளைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்கிறது.--6, 5. 16.) 

91. ஸம்வத்ஸரமாகிய காலரூபி, 

92. மஹாஸர்ப்பம்போல்‌ யாராலும்‌ பிடிக்கமுடியாத 

, வர்‌. 

93. அறிவே வடிவாகியவர்‌. (ப்ரதி: ப்ரஜ்ஞா தத்‌ 
ரூபத்வாத்‌ ப்ரத்யய: | ஓ. 'ப்ரஜ்ஞானம்‌ ப் ரஹ்ம.' ஐ. உப. 
3. 3.) 

94. எல்லாவற்றையங்‌ கண்களாயுடையவர்‌. (அல்லது 
எல்லாவற்றையும்‌ அறிகறவர்‌. ஓ. “ஸர்வத: பாணிபாதம்‌ தத்‌ 
.-ஸர்வதோ?₹க்ஷி-சி3ரோமுகம்‌.” &. 13. 72.) 

95. பிறப்பில்லாதவர்‌. (ஓ. பிறப்பற்றவனாகவும்‌, மாறு 
யாடற்றவனாசகவும்‌ உயிர்கட்கெல்லா மீசனாகவும்‌ இருந்தும்‌ 
என்‌ பிரகிருதியை வசப்படுத்திக்‌ கொண்டு என்‌ மாயையினால்‌ 
தோன்றுகிறேன்‌ --ஒ. 4, 6. தேஹவானிவ ஜாத இவ நலோக 
அத்‌ --சங்‌,) கர 
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96. ஸர்வேச்வராய நம: : 99, ஸர்வாதயே நம; 
97. ஸித்தாய நம: 100. அச்யுதாய நம? 
98. ஸித்தயே நம: 


96. எல்லோருக்கும்‌ ஈசுவரர்‌. (ஓ. “யோ. லோகத்ரம. 

மாவிச்ய பிபர்த்யவ்யய ஈச்‌ வர:" 8, 15.17. ௨. வானத்தவர்க்கு 
மல்லாதவர்க்கும்‌ மற்றெல்லா யவர்க்கும்‌ ஞானப்பிரானை 
யல்லாலில்லை நான்‌ கண்ட நல்லதுவே.- நம்மாழ்வார்‌.) 
ட... 97. எப்பொழுதும்‌ எங்கும்‌ உள்ளவர்‌, “நித்யம்‌. நிஷ்‌ 
பன்ன-ரூபத்வாத்‌ ஸிதத:” சங்‌, ஓ. ;அங்கிெங்‌ கனாதபடி எங்கும்‌ 
பிரகாசமாயானந்த பூத்தியாகி யருளொடு நிறைந்த தெது* 
தாயுமானவர்‌. உபா யங்களைக்‌ கொண்டு தேட வேண்டாது 
புதைத்து வைத்த பொருள்‌ போல்‌ முன்னமே அமைந்திருப்ப 
வர்‌.--ப. பா.) 

98. எல்லாவற்றிலும்‌ சிறந்த பயனாயிருப்பவர்‌. (சுவர்க்‌ 
கம்‌ முதலியவை அழிவுறுவனவா தலால்‌ அவை சிறந்த பயனாக 
மாட்டா. சேதனன்‌ செய்யும்‌ சிறிய பக்தி முதலிய உபாயங்‌ 
களையும்‌ பெரியனவாய்க்‌ கொண்டு பரமபுருஷரர்த்‌ தமான 
தமது ஸ்வரூபத்தைத்‌ தமது பேரருளால்‌ தாமே அளிப்பவர்‌ 
என்பது இரண்டு நாமங்களாலும்‌ தேர்ந்த பொருள்‌, £ஃ 
ய. பா.) 

99. அனைத்திற்கும்‌ ஆதிகாரணமாகியவர்‌. (ஓ. நான்‌ 
அனைத்திற்கும்‌ பிறப்பிடம்‌, என்னிடமிருந்தே எல்லாம்‌ 
தோன்றி இயங்குகின்றது என்றுணர்ந்து புத்திமான்கள்‌ எங்‌ 
கும்‌ என்னைப்‌ பாவித்துப்‌ பூஜிக்கின்றனர்‌. இ. 10 8.) 

100. என்றும்‌ வழுவாதவர்‌. (ஸ்வரூப-ஸாமர்த்யாந்‌- 
ந ச்யுதோ நச்யவதே ச ச்யலிஷ்யத இதயச்யு3:” சங்‌, ஓ. 
சாச்வதம்‌ சிவ-மச்யுதம்‌'--நாராயண ஸுக்தம. ஓ. “அச்யூ 
தானந்த கோவிந்த நாமோச்‌ சாரண-பேஷஜாத்‌ | நச்யந்தி 
ஸகலா ரோ கா: ஸத்யம்‌ ஸத்யம்‌ ௨தாம்‌ யஹம்‌ தம்மை 
யடைந்தவர்களை விட்டு நீங்காதவர்‌; அடைந்தவர்களுக்குத்‌. 
தவறுதல்‌ வராமலிருக்கும்படி செய்பவர்‌ ப. பா. தன்‌ 
பதததிலிருந்து நழுவாதவர்‌, பக்தர்களை நழுவவிடா தவர்‌, 
பக்தர்கள்‌ உள்ளததிலிருந்து நழவாதவா்‌, என்ற மூன்று. 
கருத்துக்கள்‌ அடக்கம்‌. “அச்யுத” நாமம்‌ ஸஹஸ்ரநாயத்‌ நில்‌ 
இனனும்‌ இரண்டு இடங்களில்‌ வருறெது-—அச்யு.த:ப்ரதித:. 
ப்சாண:, தருட: ஸங்கார்ஷ்ணோச்யு ௮: |) 
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101. வ்ருஷாகபயே நம: 104. வஸவே நம: 
102. அமேயாத்மனே நம: 105. வஸுமனஸே நம: 
103. ஸர்வயோக- 106. ஸத்யாய நம: 


விநி:ஸ்ருதாய நம: 107. ஸமாத்மனே நம: 


101. தர்ம ரூபிபாகவும்‌ வராகரூபியாகவுமிருப்பவர்‌ 
(எல்லா விருப்பங்களையும்‌ வர்ஷிப்பதால்‌ தர்மம்‌ “வ்ருஷ:* 
எனப்படும்‌. “காத்‌” நீரிலிருந்து பூமியை ₹அபாத்‌' காப்பாற்றி 
யதால்‌ வராகம்‌ “கபி” எனப்பட்டது. ஓ. “கபிர்வராஹ: 
ச்ரேஷ்டச்ச தர்மச்ச வ்ருஷ உச்யதே | தஸ்மாத்‌ வ்ருஷாகபிம்‌ 
ப்ராஹ காச்யபோ மாம்‌ ப்ரஜாபதி: |--ம. பா. சாந்தி, 
352.24, ஓ. “வ்ருஷான்‌ தேஹான்‌ ஜீவரூபேண ப்ரவிச்ய ஆகம்‌ 
பயதீதி வ்ருஷாகமபி:'--ஸ்ரீதரர்‌: பாக. 10.1.20). 

102. அளவிடமுடியாத வடிவினர்‌. 

103. எல்லாத்‌ தொடர்பும்‌ நீங்கியவர்‌. (அல்லது 
எல்லா யோகங்களாலும்‌ அறியக்கூடியவர்‌.) 

104. எல்லா உயிர்களிலும்‌ வசிப்பவர்‌. (அல்லது 
எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ வாசஸ்தானமாயிருப்பவர்‌. அல்லது 
வசுக்களில்‌ ஒருவராகிய அக்கினி வடிவினர்‌. (ஓ. *வஸ௫ூனாம்‌ 
பாவகச்‌ சாஸ்மி'--8, 10. 23.) 


105. சிறந்த மனம்‌ படைத்தவர்‌. (விருப்பு வெறுப்பால்‌ 
கலங்காததால்‌ சிறந்தவர்‌. “தன்னை நினைப்பவர்களைத்‌ தனது 
செல்வமாக மனதில்‌ கருதுபவர்‌.--ப. பா.) 

106. மெய்யே வடிவாய்க்‌ கொண்டவர்‌. (ஓ. “ஸத்யம்‌ 
ஜ்ஞான-மனந்தம்‌ ப்ரஹ்ம'-—தை. உப. 2. 1. 1. உருவமும்‌ 
அருவமும்‌ ஆகியவர்‌. ஓ. ஈஸச்ச த்யச்சாபவத்‌” தை. உப, 2.6. 
அல்லது “ஸதிதி ப்ராணா: தீத்யன்னம்‌ யமித்யஸாவாதித்ய:” 
ஐத. ஆரண்‌. 2, 1. 5-6. அல்லது நல்லோர்க்கு நல்லவர்‌.) 

107. எல்லா உயிர்களிடத்தும்‌ ஸமமான ஆத்மாவா 
யிருப்பவர்‌, (அல்லது ஏற்றத்தாழ்வுகளைக்‌ கருதாது எல்லோ 
ரையும்‌ ஸமமா ய்க்‌ கொள்பவர்‌.) 
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108. அஸம்மிதாய நம: 112. வ்ருஷகர்மணே நமா 
109. ஸமாய நம: 113. வ்ருஷஜாக்ருதயே நம: 
110. அமோகாய நம: 114. ருத்ராய ந? 


111. புண்டரீகாக்ஷ£ய நம 
108. (அஸம்மித:) அ௨விடப்படாதவர்‌. ('ஸம்மித।்‌ 


அடங்கியிருப்பவர்‌. தாமரைக்கண்ணனான எனது ராமன்‌ 
இன்னும்‌ பதினாறு வருஷங்கள்‌ நிரம்பாதவன்‌ என்று தசரதர்‌, 
வென்‌ எனது சொந்தப்‌ பிள்ளை என்று வசுதேனர்‌ சொல்‌ 
வதைக்‌ சகுவனிக்க.--ப. பா.) 

109. எக்காலத்தும்‌ மாறுபாடற்றவர்‌. (அல்லது “மயா 
லஷ்ம்யா ஸஹ வர்த்தத இதி வா ஸம:?) 

110. தமது ஸம்பந்தம்‌ வீண்‌ போகாதவர்‌. (பூஜிப்ப 
வர்க்கும்‌, துதிப்பவர்க்கும்‌, தியானிப்பவர்க்கும்‌ எல்லாப்‌ 
பலன்களையும்‌ அளிப்பவர்‌. தமது ஸங்கல்பம்‌ வீணாகாதவர்‌. 
ஓ. “ஸத்யகாம; ஸத்யஸங்கல்ப:'-- சா. உப. 8. 7. 1. ஓ. 
ராமா! உம்மைக்‌ காண்பதும்‌ துதிப்பதும்‌ பயன்படாமற் 
போவதில்லை; எந்த மனிதர்கள்‌ உம்மிடம்‌ பக்தியுள்ளவர்‌ 
சுளோ அவர்கள்‌ பயன்‌ பெறாமல்‌ போ வதில்லை”.--(நிராமாய 
ணம்‌: யுத்த காண்டம்‌.) 

111. தாமரை மலர்‌ போன்ற கண்களையுடையவர்‌. 
(அல்லது “ஹ்ருதயஸ்தம்‌ புண்டரிக-மச்னுதே வ்யாப்னோதி 
தத்ரோபலக்ஷித இதி புண்டரீகாக்ஷ:। யத்புண்டரீகம்‌ புரமதீ 


யஸம்ஸ்தம்‌ இதி ச்ருதே:['-—சங்‌, புண்டரீகம்‌ எனப்படும்‌ 
பரமபதத்தில்‌ நிலையாய்‌ வசிப்போர்க்குக்‌ கண்‌ போன்றவர்‌. 
ப, பா, 


772, தர்மதிமித்தமான செய்கையை உடையவர்‌. 

113. தர்மத்தை நிலைநிறுத்துவதற்காகவே அவதாரத்‌ 
இல்‌ வடிவேற்பவர்‌. (ஓ. *தர்ம-ஸம்ஸ்தாபனார்த்தீாாய ஸம்ப 
வாமி யுகே யுகே” ஐ. 4.8.) 

114. துக்கத்தையும்‌ துக்கத்தின்‌ காரணத்தையும்‌ 
ஓட்டுறெவர்‌. (ஓ “ருர்‌து:க்கம்‌ து:க்கஹேதும்‌ வா வித்ராவ 
யதஇிஸ ப்ரபு: | ருத்ர இத்யுச்யதே தஸ்மாச்‌ சிவ: பரமகார 
ணம்‌!'--லிங்கபுராணம்‌. தனது திவ்விய ரூபத்தாலும்‌ லீலை 
அனாலும்‌ பக்தர்கள்‌ நெஞ்சுருகிக்‌ கண்ணீர்‌ விடும்படி செய்ப 
வர்‌_—ப. பா.) 


108. ஸம்மிதாய நம:, ப, பார. 
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115. பஹாுசிரஸே நம; 119. அம்ருதாய நம: 

116. பப்ரவே நம: 120. சாச்வதஸ்தாணவே நம: 
117. விச்வயோனயே நம: 121. வராரோஹாய நம: 
118. சுசிச்ரவஸே நம; 122. மஹாதங்மே நம: 


115. பல தலைகளையுடைய விராட்புருஷ வடிவினர்‌. 
(ஓ. “ஸஹஸ்ர-சீர்ஷா புருஷ: புருஷஸச்தம்‌). 


716. உலகங்களைத்‌ தாங்குபவர்‌. (பிபர்த்திலோகானிதி 
பப்ரு:£--சங்‌. ஆதிசேஷரூபத்தினால்‌ உலகங்களைத்‌ தாங்குகிற 
வர்‌ ப. பா.) 


117. அனைத்திற்கும்‌ பிறப்பிடமாகியவர்‌. (ஓ. *யோனிச்‌ 
ச ஹி கயதே'-— பி. சூ. 1: 4. 27 யதோ வா இமானி பூதானி 
ஜாயந்தே' தை. உப. 3-1.) 


118. பாவங்களைப்‌ போக்கும்‌ பரிசுத்தமான திவ்விய 
நாமங்களை உடையவர்‌. (“௬8னி ச்ரேயாம்ஸி நாமானி ச்ர 
வணீயான்‌-யஸ்யேட ௬ுரிச்ரவா:' சங்‌, ஓ. 'தனஞ்ஜயா! கேட்‌ 
பதற்கினிய பக்தர்களின்‌ பரிசுத்தமான சொற்களைக்‌ கேட்க 
றேன்‌; அன்பில்லாத சொற்களைக்‌ கேட்பதில்லை. அதனால்‌ 
என்னை “சுசிசிரவஸ்‌” என்பர்‌?.-— ம. பா. சாந்திபர்வம்‌, மோக்ஷ 
தர்மம்‌.) 


119. அழிவில்லாதவர்‌. (ஓ. “அஜரோரமர:'அப்ரு. உப. 
4, 4, 25. முக்தியை யளித்து மூப்பு இறப்புக்களை யொழிப்ப 
வர்‌.-ப. பா.) 


120. என்றும்‌ நிலையாயிறாப்பவர்‌, (“தேவலோகத்திய 
அமிருதம்‌ போலன்றி என்றும்‌ அழிவில்லாம லும்‌ எவராலும்‌ 
அபகரிக்கப்படாமலும்‌ பக்தர்களிடம்‌ நிலையாயிருப்பவர்‌”.-- 
. வ. பா) 


121. (தன்னையடைந்தவர்‌ திரும்பி வருதலில்லாத) 
சிறந்த ஏற்றமுடையவர்‌. (ஓ. “எதை அடைந்தபின்‌ திரும்பி 
வருதலில்லையோ அது தான்‌ எனது .மேலிடம்‌.” இ. 8.21.) 


722. (சருஷ்டியைப்‌ பற்றிய) சிறந்த ஞானமுள்ளவர்‌. 
(ஓ. “யஸ்ய ஜ்ஞான மயம்‌ தப: மு. உப. 1.1.9.). 
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123. ஸரீவகாய நம: 127. வேதாய நம: 

124. ஸர்வவித்பானவே நம: 128. வேதவிதே நம: 
125. விஷ்வக்ஸேநாய நம: 129. அவ்யங்காய நம: 
126. ஜனார்த்தனாய நம: 130. வேதாங்காய நம: 


123. எங்கும்‌ செல்லுறெவர்‌. (அனைத்திற்கும்‌ காரண 
மாதலால்‌ காரியங்களில்‌ புகுந்திருப்பவர்‌, ஓ. ௮ங்கிங்கெனாத. 
படி எங்கும்‌ பிரகாசமா யானந்த பூர்த்தியாகி யருளொடு 
நிறைந்த தது-— தாயுமானவர்‌. “எங்கும்‌ நிறைந்திருப்பன்‌ 
எட்டியு மெட்டாதிழப்பன்‌'-நிளிக்கண்ணி. “யத்ர ஸர்வம்‌ 
யத: ஸர்வம்‌ ய: ஸர்வம்‌ ஸர்வஸம்ச்ரய: | ஸர்வகத்வா- 
தனந்தஸ்ய ஸ ஏவாஹ மவஸ்தித: |2-— விஷ்ணுபுராணம்‌.) 


124, அனைத்தையும்‌ அறிந்து பிரகாசிப்பவர்‌. (ஓ... 
“தூவ பாந்த-மனுபாதி ஸர்வம்‌'—கட. உப. 4.15. ஸர்வ 
விதே நம:. பானவே நம: என்று இரண்டும்‌ நாமம்‌.--ப. பா.): 


125. அசுர சேனைகளைப்‌ பல திசைகளில்‌ சிதறடிப்பவர்‌. 


126. கெட்ட மனிதர்களை அழிப்பவர்‌ அல்லது பீடிப்ப. 
வர்‌. (அல்லது மனிதர்களால்‌ ஐசுவரியத்திற்காகவும்‌ 
மோக்ஷத்திற்காகவும்‌ வேண்டப்படுகிறவர்‌.) 


127. வேத வடிவாகியவர்‌. 


128. வேதத்தின்‌ பொருளை அறிபவர்‌. (ஓ. “வேதத்தை 
ஆக்குபவனும்‌ வேதத்தை உணர்பவனும்‌ நானே! 8, 15. 15. 
*“ஸர்‌2வ வேதா: ஸர்வவேத்யா: ஸச।ஸ்த்ரா: ஸர்வே யஜ்ஞா: 
ஸர்வ இஜ்யாச்‌ச க்ருஷ்ண: | விது: க்ருஷ்ணம்‌ ப்ராஹ்மணாஸ்‌- 
தத்வ3தா யே தேஷாம்‌ ராஜன்‌ ஸாவயஜ்ஞா: ஸமாப்தா: |? 
ம. பா.) 

129. புலன்களுக்கெட்டாதவர்‌. (அல்லது ஞானம்‌ 
முதலிய குணங்கள்‌ நிறைந்தவர்‌. “ஜ்ஞானாதிபி: பரிபூரணோகஃ. 
விலக:)' 

130. வேதங்களை அங்கங்களாயுடையவர்‌, 


124. ஸர்வவிதே நம | பானவே நம | ப. பா... 
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131. வேதவிதே நம: 135. தர்மாத்யக்ஷாய நம: 
132. கவயே நம: 136. க்ருதாக்ருதாய நம: 
133. லோகாத்யக்ஷ£ய நம: 137. சதுராத்மனே நம; 
184. ஸாராத்யக்ஷாய நம: 138. சதுர்வ்யூஹாய நம; 
YE 137. வேதங்களை ஆராய்பவர்‌. ((வேதான்‌ விசாரயதீதி 
'வேதவித்‌.”) 

132. அனைத்தையுங்‌ காண்பவர்‌. (கவி: க்ராந்ததர்சீ 
ஸர்வத்ருக்‌; நான்யோதோஃஸ்தி த்ரஷ்டா இத்யாதிச்ருதே: 
கவிர்மனீஷி இத்யா தி பந்த்ரவாணாத்‌'-சங்‌. *அனந்த-மவ்யயம்‌ 
கவிம்‌:--நாராயண ஸூக்தம்‌.) 

133. உலகங்களை மேல்பார்வையிடுபவர்‌. (ஸர்வேஷாம்‌ 
லோகானாம்‌ ப்ராதான்யேனோபத்ரஷ்டா?-சங்‌, ஓ. “யாத்‌ 
யக்ஷேண ப்ரக்ருதி: ஸஓபே ஸசராசரம்‌” 8 9. 10. *உபத்‌ 
ரஷ்டானுமந்தா ௪ பர்த்தா போக்தா மஹேச்வர:'--ஓ, 
13.22.) 

134. தேவர்களுடைய செயல்களை மேல்‌ பார்வையிடுப 
வர்‌. 

135. (அவ்வவற்றிற்குறிய பலன்களை யளிக்க) தர்மா 
தர்மங்களை நேராகக காண்பவர்‌. 


136. காரியமாகவும்‌ காரணமாகவும்‌ இருப்பவர்‌. (கரு 
தச்ச கார்யரூபேண, அக்ருதச்ச காரண ரூபேணேதி ச்ருதாக்‌ 
ரூத:2-சங்‌, *போகம்‌ ஐசுவரியம்‌ முதலிய அநித்திய பலன்‌ 
களைத்‌ தரும்‌ பிரவிருத்தி தர்மமாகவும்‌, நித்திய பலனான 
மோக்ஷத்குத்‌ தரும்‌ நிவிருத்தி தர்மமாகவும்‌ இருப்பவர்‌. 
ப்‌. பா.) 

137. நான்கு மூர்த்திகளை உடையவர்‌. (ஒ. “ப்ரஹ்மா 
தக்ஷாதய: காலஸ்‌-தழைவாகில ஜந்தவ:| விபூத3யா ஹரே 
ரேதா ஜகத: ஸ்ருஷ்டி-ஹேதவ: | விஷ்ணுர்‌-மன்வாதய: 
கால! ஸர்வபூதானி ௪ த்விஜ | ஸ்திதோ-நி.மித்தபூதஸ்ய 
விஷ்ணோ-ரேதா விபூதய: | ருத்ர: காலோ5ந்தகாத்யாச்ச 
மஸ்தா ச்சைவ ஐந்தவ: | சதூத்தா ப்ரலயாயைதா ஜனார்த்‌ 
தன-விபூதய:| 2— விஷ்ணுபுராணம்‌ 1,22. 31-33.) 

138. நான்கு வியூஹங்களை உடையவர்‌. (ஓ. *வ்யூஹ்‌ 
யாத்மானம்‌ சதுர்த்தா வை வாஸுதேவாதி-மூர்த்திப்‌: 1 
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189. சதுர்‌ -தமஷட்ராய நம: 142. போஜனாய நம: 
140. சதுரீப்புஜாய நம: 143. பெரக்த்ரே நம: 
141. ப்ரரஜிஷ்ணவே நம: 144. ஸஹிஷ்ணவே நம: 


ஸ்ருஷ்ட்யாதீன்‌ ப்ரகரோத்‌,-யேஷ விச்ருதாத்மா ஜனார்த்‌. 
தன: |':--வியாஸர்‌. ஜாக்கிரத்தில்‌ அநிருத்தராகவும்‌, ஸ்வப்‌ 
னத்தில்‌ பிரத்யும்னராசவும்‌, ஸுஷுப்தியில்‌ ஸங்கர்ஷணராக 
வும்‌, துரியத்தில வாஸுதேவராசவும்‌ தாமே தம்மை நான்‌ 
காக வகுத்துக்‌ கொண்டிருப்பவர்‌.--ப. பா.) 


139. நான்கு தெற்றிப்பற்களை உடையவர்‌. (இது நர 
சிம்மாவதாரம்‌. ஒப்புமையால நான்கு கொம்புகளை உடை 
யவர்‌ என்னலுமாம்‌. ஓ. *சத்வாரி ச்ருங்கா:-ருக்‌. வே... 
4, 58. 3.) 


140. நான்கு தோள்களை உடையவர்‌. (ஓ. நான்‌: 
உன்னைக்‌ கிரீடம்‌ தரித்தக்‌ கதை பிடித்துச்‌ சக்கரம்‌ கையில்‌ 
ஏந்தியவனாய்க்‌ காண விரும்புகிறேன்‌. ஆயிரம்‌ தோள்களை 
உடையவனே! உலகம்‌ நிறைந்த வடிவினனே! நான்கு கை 
களுடன்‌ கூடிய உருவமுடையவனாக ஆவாய்‌.--8. 11. 46.) 


141. ஒனிவடிவமானவர்‌. 


142. அனுபவிக்கப்படும்‌ பிரகிருதி வடிவாகியவர்‌. 
(“போஜ்ய-ரூபதயா ப்ரச்ரு5ர்‌-மாயா போஜ்ய-முச்யதே'-- 
பக்தர்களால்‌ உணவு போல சுகமாக ௮னுபவிக்கப்படுகன்ற 
வர்‌.--ப. பா. ஓ. உண்ணும்‌ சோறு பருகுநீர்‌ தின்னும்‌ வெற்‌. 
நிலையு மெல்லாம்‌ கண்ணன்‌ நம்மாழ்வார்‌. 6.7.1.) 


143. பிரகிருதியை அனுபவிக்கும்‌ புருஷனாக இருப்பவர்‌. 
(ஓ. பர்த்தா போக்தா பஹேச்வர:-8 13. 22. பக்தர்கள்‌ 
நிவேதனம்‌ செய்யும்‌ பதார்த்தங்களை ௮மிருதத்தைப்‌ போல 
அங்கீகரித்து உண்பவர்‌. --ப. பா.) 


144. (ஹிரண்யாக்ஷன்‌ முதலியவர்களை) வென்று: 
அடக்குகிறவா. (“ஸஹதே” வென்று அடக்குகிறான்‌ என்ப 
தால்‌ “ஸஹிஷ்ணு: சங்‌. அறிந்தம்‌ அறியாமலும்‌ மனம்‌ 
வாக்குக்‌ காயங்களினால்‌ தம்மிடத்திலும்‌ தம்மடியாரிடத்தி: 
லும்‌ செய்யும்‌ அபராதங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பொறுக்குற்‌. 
தன்மையுடையவர்‌ ப. பா.) 
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145. ஜகதாதிஜாய நம: 150. புனர்வஸவே நம: 


146. அனகாய நம? 151. உபேந்த்ராய நம: 
147. விஜயாய நம: 152. வாமனாய நம; 
148. ஜேத்ரே நம: 153. ப்ராம்சவே நம: 


149. விச்வயோநயே நம: 
145. உலகம்‌ உண்டாவதற்கு முன்‌ (ஹிரண்யகர்ப்ப 
வடிவில்‌) உதித்தவர்‌. (ஓ. *பூர்வோ யோ தேவேப்யோ 
ஜாத: புருஷ-ஸு௰க்தம்‌.) 

146. (பிரபஞ்சத்தில்‌ அவதரித்தும்‌) பாவம்‌ சிறிதும்‌ 
பற்றாதவர்‌: (ஓ. “அபஹதஃ-பாப்மா?—சா. உப, 8. 1. 5.) 

147. (ஞானம்‌ வைராக்யம்‌ ஐசுவரியம்‌ முதலிய குணங்‌. 
களால்‌ உலகனைத்தையும்‌) ஜயிப்பவர்‌. 

148. (இயல்பாகவே அனைத்திற்கும்‌ மேம்பட்டிருப்ப 
தால்‌) ஐயசாலியாய்‌ விளங்கு பவர்‌. 

149. . உலகனைத்தையும்‌ உதிக்குமிடமாய்க்‌ கொண்ட 
வர்‌. (அல்லது உலகாகவும்‌ அதன்‌ காரணமாகவும்‌ ஆகிய 
வர்‌. “விச்வம்‌ யோனிர்‌-யஸ்ய வீச்வச்சாஸெள யோனிச்‌ 
சேதி வா விச்வயோனி:”-—சங்‌.) 

150. உடல்தோறும்‌ கேேத்ரஜ்ஞராய்‌ உறைபவர்‌. 
(புன: புன: சரீரேஷு வஸதி கே்ஷேத்ரஜ்ஞ-ரூபேணேதி புனர்‌ 
வஸு: சங்‌,) ்‌ 

151. இந்திரனுக்குத்‌ தம்பியாயெவர்‌. (அல்லது இந்தி 
ரனுச்கும்‌ மேலான இந்திரனாகியவர்‌. ஓ. *மமோபரி யதேந்த்‌ 
ரஸ்த்வம்‌ ஸ்தாபிதோ கோடி-ரீச்வர: | உபேந்த்ர இதி 
க்ருஷ்ண த்வாம்‌ காஸ்யந்தி புவி தேவதா: |*-- ஹரிவம்சம்‌.) 

152, வாமனாவதாரம்‌ செய்தவர்‌. (வந்தனம்‌ செய்தற்‌. 
குரிவர்‌. ஒ மத்யே வாமன-மாஸீனம்‌ விச்வேதேவா உபா 
ஸதே' கட. உப. 4. 3.) 

153. மூவுலகையும்‌ அளந்தபோது உயர்ந்தவர்‌. (ஓ. 
“தோயே து பதித ஹஸ்தே வாமனோபூதவாமன: | ஸர்வ: 
தேவமயம்‌ ரூபம்‌ தர்சயாமாஸ வை ப்ரபு: ||?-— ஹரிவம்சம்‌... 
ஓ. “ஒங்கி யுலகளந்த உத்தமன்‌ திருப்பாவை.) 
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154. அமோகாய நம: 159. ஸர்க்காய நம: 
155. ௬சயே நம: 160. த்ருதாத்மநே நம: 
156. ஊர்ஜிதாய நம: 161. நியமாய நம: 

157. அதீந்த்ராய நம: 162. யமாய நம: 

158. ஸங்க்ரஹாய நம: 163. வேத்யாய நம: 


154. வீண்போகாத செயலுடையவர்‌. (தம்மை அடுத்‌ 
தவர்‌ யாரும்‌ வீண்போகாமலிருக்கச்‌ செய்பவர்‌. பலிச்சக்ற: 
வர்த்திக்கும்‌ இந்திரனுக்கும்‌ வித்தியாசமின்றிச்‌ சிறந்த 
௮னுக்கிரகத்தைச்‌ செய்தவர்‌,-ப. பா.) 

155. (தம்மைத்‌ தியானிப்பவரையும்‌ துதிப்பவரையும்‌ 
ஆராதிப்பவரையும்‌) சுத்தப்படுத்தகிறவர்‌. (ஓ. “வாயினால்‌ 
பாஜ மனத்தினால்‌ சிந்திக்கப்‌ போய்‌ பிழையும்‌ புகுதருவான்‌ 
நின்றனவும்‌ தீ.பினில்‌ தூசாகும்‌'— திருப்பாவை.) 

156. மிக்க வலிமையுடையவர்‌. 

157. இந்திரனுக்கு மேற்பட்டவர்‌. 

158. (ப்ரளய காலத்தில்‌ அனைத்தையும்‌) ஸம்ஹ்ரிப்ப 
வர்‌. 

159. கிருஷ்டிவடி வினர்‌. (அல்லது சிருஷ்டி. கர்த்தா 

₹ தம்மைத்தாமே ஆக்கியளிப்பவர்‌?— ப. பா.) 

160. பிரப்பிறப்பற்ற ஒரே நிலயான ஆத்மவடிவினர்‌. 
(தம்மையே தந்து ஆத்மாக்களை உய்விப்பவர்‌-—ப. பா.) 

161. (பிரம்மாதி தேவர்களையும்‌ தம்தம்‌ அதிகாரங்‌ 
களில்‌) தியமிப்பவர்‌. 

162. (அந்தர்யாமியாயிருந்து அனைத்தையும்‌) அடக்கி 
யாள்பவர்‌. (ய: ஸர்வாணி பூதான்யந்தரோ யமயத்யேஷ 
த ஆத்மா lt ioe யம்ருத:”--ப்௬, உப. 3. 7. 75, “நிய 
மயதீதி நியம: | அந்தர்‌-யமயதீதி யம:£--சங்‌.) 


163. (மோக்ஷத்தில்‌ தாட்டமுடையவர்களால்‌) அறியக்‌ 
கூடியவர்‌. (ஓ. கற்பாரிராம பிரானையல்லால்‌ மற்றுங்‌ கற்‌ 
பரோ?, புற்பா முதலாப்‌ புல்லெறும்பாதி யொன்றின்‌ றியே, 
தற்பாலயோத்தியில வாழும்‌ சராசரம்‌ முற்றவும்‌, நற்பாலுக்‌ 
குய்த்தனன்‌ நான்முகனார்‌ பெற்ற நாட்டுே--திருவாய்‌ 
மொழி. 7. 5. 1.) 


17-18] நாமாவளியின்‌ பாஷ்யம்‌ 105 


1164. வைத்யாய நம: 168. மதவே நம: 
165. ஸதாயோகினே நம: 169. அதீந்த்ரியாய நம: 
166. வீரக்னே நம: 170. மஹாமாயாய நம: 


467. மாதவாய நம: 

164. எல்லா வித்தைகளையும்‌ அறிந்தவர்‌. (“ஸர்வவித்‌ 
-யானாம்‌ வேதித்ருத்வாத்‌-வைத்ய:'--சங்‌, தம்மைத்‌ தியா 
னிப்பவர்சளுக்குப்‌ பிறப்பு இறப்புக்களை நிவீருத்தி செய்யும்‌ 
வகையை அறிந்தவர்‌.” --ப. பா. ஓ. பீயூஷபாணிம்‌ குசலம்‌ 
க்ரியாஸு தீரம்‌ நிரீஹம்‌ ௬பதம்‌ தயாளும்‌! ப்ரபுத்தஸாங்கா 
-கத-வைத்யம்‌ தன்வந்தரிம்‌ வைத்யவரம்‌ நமாமி 1] 

165. எப்போதும்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ஸ்வரூபம்‌ உள்ளவர்‌. 


166. அசுரவீரார்களை ஓழிப்பவர்‌. (ஓ. பகைமையுடைய 
-வர்சளும்‌ கொடியவர்களும்‌ மனிதப்பதர்களும்‌ பாவிகளும்‌ 
ஆன அவர்களைப்‌ பிறந்திறந்துழ லு முலகங்களில்‌ அசுரயோனி 
களிலேயே அடிக்கடி தள்ளுகறேன்‌. இ. 16. 19.) 


167. வித்தைக்குத்‌ தலைவர்‌. (ஓ. “மா வித்யா ௪ ஹரே: 
ய்ரோக்கா தஸ்யா ஈசோ யதோ பவான்‌ | தஸ்மான்‌ மாதவ 
நாமாஸி தவ: ஸ்வாமீதி சப்தித: |'--ஹரி௨ம்சம்‌. ஓ.மாச 
ப்ரஹ்மஸ்வரூபா ச யா மூல-ப்ரச்௬இ-ரீச்வரீ | நாராயணீதி 
விக்யாதா விஷ்ணுமாயா ஸநாதன || மஹாலக்ஷ்மீஸ்வரூபா 
ச வேதமாதா ஸரஸ்வதீ | ராதா வஸுந்தரா கங்கா தாஸாம்‌ 
ஸ்வாமீ ச மாதவ: |) ம்‌ 


168. தேன்‌ போன்றவர்‌. (ஓ. “மது நமக்கு மது நமக்கு 
மது நமச்கு விண்ணெலாம்‌, மதுரமிக்க ஹரி நமக்கு மது 
வெனக்கதித்தலால்‌?.-— பாரதி) 


169. புலன்களுக்கு எட்டாதவர்‌. (ஓ. “புத்தி. க்ராஹ்ய- 
மூதந்த்ரியம்‌?- 8. 6. 21. ' “அசட்த-மஸ்பர்ச மரூப-மவ்யயம்‌ 
ததா5ரஸம்‌ நித்ய-மகந்தவச்ச யத்‌'-— கட. உப, 3. 15.) 


170. மிக்க மாயையுடையவர்‌. (“மாயாவினா - மபி 
மாயா-காரித்வான்‌- மஹாமாய:'--சங்‌. ஓ. “தைவீஹ்யேஷா 
,-குணமயீ மம மாயா துரத்யயா”:-- இ, 7. 14. ஓ. “இனியவன்‌ 
மாய னெனவுரைப்பரேலும்‌, இனியவன்‌ காண்பரியனேலும்‌ 
-இனியவன்‌, கள்ளத்தால்‌ மண்கொண்டு விண்கடந்த பைங்‌ 
கழலான்‌, உள்ளத்தினுள்ளே யுளன்‌--பூதத்தாழ்வார்‌). 
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171. மஹோத்ஸாஹாய நம;176. மஹாத்யுதயே நம; 
172. மஹாபலாய நம: 177. அநிர்த்தேச்ய-வபுஷே. 
173. மஹாபுத்தயே நம: நம:: 
174. மஹாவீர்யாய நம: 178. ஸ்ரீமதே நம: 
175. மஹாசக்தயே நம: 179. அமேயாத்மனே நம: 
171. மிக்க ஊக்சுமுடையவர்‌. (ஓ. பார்த்தா! செய்ய்‌ 
வேண்டிய கருமம்‌ எனக்கு மூவுலகிலும்‌ ஒரு சிறிதும்‌ இல்லை; 
அடையப்படாததாயும்‌ இனி அடைவதற்குரியதாயும்‌ ஒன்‌ 
றும்‌ இஃலை; எனினும்‌ கருபத்தில்‌ முயன்று கொண்டே இருக்‌ 
கிநேன்‌.— 8. 3. 22.) 


172. மிக்க வலிமையுள்ளவர்‌. (ஓ. “பலம்‌ பலவதாஃ 
மஸ்மி'--8, 7. 11.) 


173. மிக்க ஞானமுள்ளவர்‌. (ஓ. *ய: ஸர்வஜ்ஞ: ஸர்வ- 
வித்‌ யஸ்ய ஜ்ஞானமயம்‌ தப:'-—மு. ௨. ப, 1. 1.9.) 


174, மிச்க வீரியமுடையவர்‌. ((மஹதுத்பத்தி-காரண- 
மவீத்யா-லக்ஷ்ணம்‌ வீர்ய-மஸ்யேதி மஹா - வீர்ய:_சயங்‌. 
விகாரப்படுவதற்குக்‌ காரணங்‌. ளிருப்பினும்‌ தமது இயற்கை. 
விகாரப்படாம லிருப்பவர்‌.--ப. பா.) 


175. மிக்க ஸாமர்த்திய முள்ளவர்‌. 


176. மிக்க ஒளிபொருந்தியவர்‌. (ஓ. *ஜ்யோதிஷாமபி' 
தஜ்‌-ஜ்யோதிஸ்‌-தமஸ: பரமுச்யதே!2 8. 13. 17.) 


177. இது இவ்விதமென்று சுட்டிக்காட்ட முடியாத 
ஸ்வரூபமுடையவர்‌. (ஓ. “£ஆணல்லன்‌ பெண்ணல்லல்‌ அலியு 
மல்லன்‌ காணலுமாகான்‌ உளனல்லன்‌ இல்லை யல்லன்‌, 
பேணுங்கால்‌ பேணுமுருவாகு மல்லன மாம்‌ கோணை பெரி 
துடைத்தெம்‌ பெப மானைக்‌ கூறுதலே.” நம்மாழ்வார்‌ 2.5.10.) 


178. ஈசுவரத்‌ தன்மையாகிய திருவுடன்‌ கூடியவர்‌. 
179. அளவிடமுடியாத ஞானமுள்ளவர்‌. (*ஸர்வை: 


ப்ராணிபி-ரமேயா புத்தி-ராத்மா யஸ்ய ஸோசமேயாத்மா.”- 
கங்‌) 
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180. மஹாத்ரி-த்ருஷே நம: 185. அநிருத்தாய நம: 
181. மஹேஷ்வாஸாய நம: 186. ஸுராநந்தாய நம; 


182. மஹீ-பரீத்ரே நம: 187. கோவிந்தாய நம; 
183. ஸ்ரீநிவாஸாய நம: 188. கோவிதாம்‌-பதயே 
184. ஸதாம்கதயே நம; நம; 


180. பெரிய மலையைத்‌ தாங்கியவர்‌. (“பெரிய மலை: 
யாகிய மந்தரத்தை அமுதங்‌ கடையும்போதும்‌, கோவர்த்த 
னத்தைப்‌ பசுக்களைக்‌ காக்கவும்‌ தாங்யெதால்‌ மஹாத்ரித்ருக்‌.” 
சங்‌. “மஹாத்ரித்ருத்‌” என்றும்‌ பாடம்‌.) 

781. பெரிய வில்லாளி, (ஓ. ராம: சஸ்த்ரப்ருதா- 
மஹம்‌.”--8. 10. 31.) 

182. வராஹாவதாரம்‌ செம்து பூமியைத்‌ தூக்யெவர்‌.. 
(ஓ. பூமிர்த்தேனுர்த்தரணீ | லோகதாரிணீ உத்த்ருதாஸி வரா 
ஹேண க்ருஷ்ணேன சதபாஹாுனா |--தை. ஆ. ஆதிகூர்மரூபி 
யாக எப்போதும்‌ பூமியைத்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டிருப்பவர்‌.) 

183. ஸ்ரீதேவி நித்திய வாஸம்‌ செய்யும்‌ திருமார்பை. 
யுடையவர்‌. 

184. ஸாதுக்களுக்குக்‌ கதியாகியவர்‌. 

185. எவராலும்‌ தடுக்க முடியாதவர்‌. 

186. தேவர்களை மகிழ்விப்பவர்‌. 

187. “கோ?” எனும்‌ பூமியைத்‌ தூக்கெவர்‌. (அல்லது: 
பசுக்களுக்குத்‌ தலைவர்‌. அல்லது “கோ? எனும்‌ வாக்கு தன்னை 
அடையும்படி செய்பவர்‌. ஓ. *கோவிந்தேதி யதா-க்ரந்தத்‌ 
க்ருஷ்ணா மாம்‌ தூரவாஸினம்‌.” தன்புற்ற துரெளபதி 
“கோவிந்தா” எனக்‌ கூவியழைத்தாள்‌. ஓ. “பஜகோவிந்தம்‌ 
பஜகோவிந்தம்‌ பஜகோவிந்தம்‌ மூடமதே”--சங்‌. ஓ. “ஸர்வ 
பூதாத்மகே தாத ஜகந்நாதே ஐகன்மயி| பரமாத்மனி 
கோவிந்தே மித்ராமித்ரகதா குத: |'--விஷ்ணுபுராணம்‌.) 

188. வேதவாச்கை யறிந்தவர்களுக்குத்‌ தலைவர்‌. (ஓ. 
“வேதாந்த க்ருத்‌-வேதவிதேவ சாஹம்‌”---8. 75. 15.) 


108 ஸரீவிஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌  [சுலோ. 


189. மரீசயே நம: 194. ஹிரண்யநாபாய நம: 
190. தமனாய நம: - 195. ஸுதபஸே நம: 

191. ஹம்ஸாய நம: 196. பத்மநாடாய நம: 
192. ஸுபர்ணாய நம; 197. ப்ரஜாபதயே நம: 


193. புஜகோத்தமாய நம: 


189. ஒளி வடிவாகியவர்‌. (“தேஜஸ்வினாமபி தேஜஸ்‌ 
வான்‌ மரிசி:: சங்‌, ஓ. *தேறஸ்வினைமஹம்‌'--2. 10. 36. 
அல்லது “மரீசி-மருதா-மஸ்மி” 8. 10: 21.) 

190. (யமன்‌ முதலிய வடிவில்‌ நின்று) தண்டிக்கும்‌ 
தன்மையுள்ளவர்‌. (ஓ. *தண்டோ தமயதா மஸ்மி: இ. 10. 38.) 

291. “அஹம்‌ ஸ;:” என்று தம்மைத்‌ தன்மயமாகப்‌ 
பாவிப்போரின்‌ ஸம்ஸார பயத்தைப்‌ போக்குகிறவர்‌. (எல்‌ 
லாத்‌ தேசுங்களினும்‌ ஆத்மாவாக இருப்பவர்‌, ஓ. “ஹம்ஸ: 
௬சஷத்‌' சட. உப, 4.2. ஹம்ஸாவதாரம்‌ செய்தவர்‌ 
ய. பா.) 

192. (பேரறிவு. பேரின்பமாகிய) அழகிய இறகுகளை 
உடையவர்‌. (“அது ஹம்ஸரவதாரக்‌ குறிப்பு'--ப. பா. ஓ. 
த்வாஸுபர்ணா ஸயுஜா ஸகாயா ஸமாலம்‌ வ்ருக்ஷம்‌ பரிஷஸ்‌ 
வஜாதே'-— மு. உப. 3. 1; 1.) 

193. உத்தமமான ஸர்ப்ப வடிவினர்‌. (ஓ. “ஸர்ப்பாணா 
மஸ்மி வாஸு5:'—ஐ, 10.26 அரவணையின்மேல்‌ பள்ளி 
கொண்டிருப்பவர்‌ ப. பா.) 

194. பொன்போல்‌ அழகிய நாபியை உடையவர்‌. 


195. (நரநாராயண வடிவில்‌) சிறந்த தவம்‌ செய்தவர்‌. 
(அல்லது சிறந்த ஞானமுள்ளவர்‌. ஓ. “யஸ்ய ஜ்ஞானமயம்‌ 
தப: |? மு. உப. 1. 1. 9.) 2 

196. பத்மம்போன்ற நாபியுடையவர்‌. (இருதய்கமலத்‌ 
இல்‌ பிரகாசிடபவர்‌. “ஹ்ரு தயபத்மஸ்ய நாபெள மத்யே ப்ர 
காசனாத்வா பத்மநாப:2—ச௪ங்‌, பத்மம்‌ என்றால்‌ நூறாயிரம்‌ 
கோடி. காலவ்யூஹந்தான்‌ பத்மம்‌. காலத்தையும்‌ விழுங்கிய 
பகவானிடமிருநது காலம்‌ கமலரூபமாய்த்‌ தோன்றிற்று.) 

197. பிரறஜைசளுக்குத்‌ தலைவர்‌. (நாபிகமலத்தில்‌ பிறந்த 

.இரம்மா முதலிய பிரஜைகளுக்குத்‌ தலைவர்‌.) 


௩ 
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198. அம்ருத்யவே நம: 204. அஜாய நம: 

199. ஸர்வத்ருசே நம: 205. துர்மர்ஷணாய நம: 
200. ஸிஹ்மாய நம: 206. சாஸ்த்ரே நம: 

201. ஸந்தாத்ரே நம: 207. விச்ருதாத்மனே நம: 
202. ஸந்திமதே நம: 208. ஸுராரிக்னே நம: 


203. ஸ்திராய நம; 


198. அழிவில்லா தவர்‌. (ஓ: *ம்ருத்யுர்‌-யஸ்யோ பஸே 
சனம்‌ க இத்தா வேத யத்ர ஸ:'-*“எந்தப பரமாத்மாவுக்கு யம 
னும்‌ ஊறுகாய்‌ போன்‌ றவனோ வ்‌ எப்படிப்பட்டவர்‌ 
என்று யார்‌ அறிவர்‌? கட. உப, 2. 2. 25.) 


199. அனைத்தையும்‌ பார்ப்பவர்‌. (ஓ. “விச்வதச்‌-சக்ஷு 
ருத விச்வதோ முக:”--தை, ஆ.) 

200. பாவிகளை இம்சிப்பவர்‌. (“ஹிநஸ்‌்ததி ஸிஹ்ம:2— 
சங்‌. மஹா நரசிம்ம ரூபி.--ப. பா.) 

201. (பிராணிகளுக்குக்‌ கர்மபலனை) கூட்டுவிப்பவர்‌. 
(பக்தர்களைத்‌ தம்மிடம்‌ கூட்டிக்‌ கொள்பவர்‌-— ப, பா.) 


202. (வினைப்பயன்களை) அனுவிப்பவரும்‌ தாமாகவே 
இருப்பவர்‌. (பக்தர்களுக்குத்‌ தம்‌ சேர்க்கை எப்போதும்‌ 
நீங்காமலிருக்கச்‌ செய்பவர்‌.--ப. பா.) 


203. மாறுபாடற்றவர்‌. 


204, எல்லாவற்றுள்ளும்‌ புகுந்திருப்பவர்‌. ((அஜதி கச்‌ 
சதி க்ஷிபதி இதி வா அஜ: சங்‌. மற்றவர்களைப்‌ போல்‌ 
ஜனிக்காதவர்‌.-- ப. பா.) 


205. பகைவரால்‌ அ௮டக்குதற்கும்‌ தாங்குதற்கும்‌ முடி. 
யாதவர்‌. 


206. கட்டளையிட்டு நடத்துகிறவர்‌. (*ச்ரத-ஸம்ருத்‌ 
யாதிபி: ஸர்வேஷா-மனுசிஷ்டிம்‌ கரோ ததி ச॥ஸ்தா.”--சங்‌.) 


207. (ஸத்தியம்‌ ஞானம்‌ முதலிய லக்ஷணங்களால்‌) , 
ச்ருதியில்‌ வெகுவாய்க்‌ கூறப்பட்ட ஸ்வரூபமுடையவர்‌. 


208. தேவசத்ருக்களை யழிப்பவர்‌. 
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209. குரவே நம 213. ஸதீயபராக்ரமாய நம; 
210. குருதமாய நம்‌, 214. நிமிஷாய நம: 
271. தாம்னே நம; 215. அநிமிஷாய நம: 


212. ஸத்யாய நம; 


209. எல்லா வித்தைகளையும்‌ உபதேசரிப்பவர்‌. (அல்லது 
எல்லாருக்கும்‌ தந்தையாயிருப்பவர்‌. “குருர்குருதம:” என்பது 
ஒரே நாமம்‌. எல்லாவித்தைகளையும்‌ பிரம்மா முதலானவர்‌ 
களுக்கும்‌ உபதேசித்த பரமாசிரியர்‌'— ப. பா.) 

210. பரமகுருவாய்‌ விளங்குபவர்‌. (ஓ. “ஈஸ பூர்வே- 
ஷாமபி குரு: காலேனானவச்சேதாத்‌'-—யோகஸூத்ரம்‌ 2.26.] 
“யோ ப்ரஹ்மாணம்‌ விததாதி பூர்வம்‌ யோ வை வேதாரச்௪ 
ப்ரஹி3ணஇ தஸ்மை”--ச்வே. உப. 6. 18. ஓ. ஸித்தம்‌ ஸத்‌ 
ஸம்ப்ரதாயே ஸ்திரதிய-மனகம்‌ ச்ரோத்ரியம்‌ ப்ரஹ்மநிஷ்‌ 
டம்‌ ஸத்வஸ்தம்‌ ஸத்யவா சம்‌ ஸமயநியதயா ஸாது-வ்ருத்யா 
ஸமேதம்‌ | தம்பாஸூயாதி-முக்தம்‌ ஜிதவிஷய-கணம்‌ தீர்க்க- 
பந்தும்‌ தயாளும்‌ ஸ்காலித்யே சாஸிதாரம்‌ ஸ்வபரஹிதபரம்‌ 
தேசிகம்‌ பூஷ்ணு-ரீப்ஸேத்‌ |) 

211. ஒளியாயிருப்பவர்‌. (அல்லது விரும்பினவற்றிற்‌ 
கெல்லாம்‌ இருப்பிடமாயெவர்‌. ஓ. “பரம்‌ ப்ரஹ்ம பரம்‌ 
தாம பவித்ரம்‌ பரமம்‌ பவான்‌. 8. 10. 12. பிரளய காலத்‌ 
தில்‌ அழிந்துபோன சராசரங்களின்‌ வித்துக்களுக்கு ஆதார 
மான பூமியென்னும்‌ கம்பலைத்‌ தாங்கி நடத்தினவர்‌.-- 
ப. பா.) 

212. ஸத்தியமே வடி.வா௫ியவர்‌. (ஓ. “ஸத்யல்ரதம்‌ 
ஹத்யபரம்‌ த்ரிஸத்யம்‌ ஸதீயஸ்ய யோனிம்‌ நிஹிதஞ்ச 
ஸத்பே | ஸத்யஸ்ய ஸத்யம்‌ ௬த-ஸ்த்ய-தேத்ரம்‌ ஸத்யாத்‌ 
மகம்‌ த்வாம்‌ சரணம்‌ ப்ரபன்னா: |'-பாகவதம்‌ 10. 2. 26. ஓ. 
“ப்ராணா வை ஸத்யம்‌ தேஷா மேஷ-ஸத்யம்‌”--ப்௬. உப, 
2. 1. 20.) 

213. வீண்போகாத பராக்கிரம முடையவர்‌. 

214. (யோகநித்திரையில்‌) கண்களை மூடியிருப்பவர்‌. 

215. (அனைத்தையும்‌) கண்கொட்டாது பார்ச்துக்‌ 
கொண்டிருப்பவர்‌. (மத்ஸ்யாவதாரம்‌ செய்தமையாலும்‌ 
அத்மஸ்வருபத்தன்மையாலும்‌ எப்போதும்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பவர்‌.) 


209-10. குருதமாய குரவே நம: ட, பா. 
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216. ஸ்ரக்விணே நம; 220. ஸ்ரீமதே நம; 
217. வாசஸ்பதய உதாரதி 221. ந்யாயாய நம; 
யே நம; 222. நேத்ரே நம: 


218. அக்ரண்யே நம; 223. ஸமீரணாய நம; 
219. க்ராமண்யே நம; 224. ஸஹஸ்ரமூரித்னே நம; 


216. (பஞ்சதன்மாத்திரை வடிவாகிய வைஜயந்த) 
மாலையணிந்தவர்‌. 

217. வித்தைக்கு அதிபதியான ஸர்வஜ்ஞர்‌. (வாசஸ்‌ 
யபதி:, உதாரதீ: என இரண்டு நாமங்கள்‌— ப. பா.) 

218. (முழுக்ஷுக்களை) உயர்பதவிக்கு அழைத்துச்‌ செல்‌ 
பவர்‌, 
219. உயிர்த்தொகுதியை வழிப்படுத்துறெவர்‌. (அல்லது ' 
ஐம்பெரும்பூதங்களை நியமிப்பவர்‌. “பூதக்ராமஸ்ய நேத்ருத்‌ /' 
வாத்‌ க்ராமணீ:-—சங்‌,) 

220. காந்தி மிக்கவர்‌. 

221. நியாயமான யுக்தி வடிவினர்‌. 

222. உலகமென்னும்‌ யந்திரத்தை நடத்துகிறவர்‌. 
'(“ஜகத்யந்த்ர-நிர்வாஹகோ நேதா” சங்‌. ஓ. “அர்ஜுனா! 
“தேகமாகிய இயந்திரத்தில்‌ ஏற்றி வைக்கப்பட்ட. பொற்மை 
கள்‌ போன்ற எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ மாயாசக்தியினால்‌ 
ஆட்டி வைத்துக்கொண்டு ஈசுவரன்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளு. 
“டைய இருதயத்துள்ளும்‌ நிற்கின்றான்‌”--8, 18. 61.) 

223. வாயுரூபியாக எல்லாவற்றையும்‌ அசையும்படி 
செய்பவர்‌. (ஓ: *நமஸ்தே வாயோ 1 த்வமேவ ப்ரத்யக்ஷம்‌ 
ப்ரஹ்மாஸி'--தை. உப. 1. 1.) 

224. கணக்கற்ற தலைகளையுடையவர்‌. (எல்லோரு 
டைய தலைகளும்‌ பகவானுடைய தலைகளே. ஓ. “ஸர்வத: 
பாணிபாதம்‌ தத்‌ ஸர்வதோசக்ஷிசிரோமுகம்‌.?)--8. 13. 13.) 


217. வாசஸ்பதயே நம: | உதாரதியே நம: | --ப.பா. 
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225. விச்வாத்மனே நம: 230. ஸம்வ்ருதாய நம£ 

226 ஸஹஸ்ராக்ஷாய நம: 231. ஸம்ப்ரமர்த்தனயை நம:: 
227. ஸஹஸ்ரபதே நம: 232. அஹு:ஸம்வர்த்தகாய 
228. ஆவர்தீதனாய நம: 233. வஹ்னயே நம: 

229. நிவ்ருத்தாத்மனே நம: 234. அநிலாய நம: 

4” 225. எல்லாவற்றிற்கும்‌ அத்மாவாயிருப்பவர்‌. (ஓ. 
₹அஹமாத்மா குடா 3௧ச ஸர்வபூதாசயஸ்‌ நித: |--8. 10. 20.) 

226 ஆயிரம்‌ கண்களையுடையவர்‌. (எல்லோருடைய 
கண்களாலுஃ காண்பவர்‌ அவ3ர. விராட்ரூபி.) 

227. ஆயிரம்‌ கால்களையுடையவர்‌. (ஓ. “ஸஹஸ்ர 
சீர்ஷா புருஷ: ஸஹஸ்ராக்;: ஸஹஸ்ரபாத்‌” —புருஷ்ஸ ஓக்‌ 
தம்‌.) 

228. (ஸம்ஸார சக்ரத்தைச்‌) சுழற்றும்‌ இயல்‌ பினர்‌. 

229. ஸம்ஸாரப்‌ பற்றிஃலாத ஸ்வரூபமுடையவர்‌. (ஓ... 
“நமாம்‌ கர்மாணி லிம்பந்தி ந மே கர்மபலே ஸ்ப்ருஹா”-- 
ஓ... 14.) 

230. அவித்தையால்‌ மறைக்கப்பட்டவர்‌. (ஓ. *நான்‌ 
யோக மாயையில்‌ மூடப்பட்டு எல்லோருக்கும்‌ விளங்கு 
வதல்லை,'-8. 7. 25.) 

231. (ருத்ரன்‌ யமன்‌ முதலிய வடிவங்களில்‌ உலகை) 
ஸம்ஹரிப்பவர்‌. (ஓ. * தம்மை உபாஸிப்பவரின்‌ ௮௧௫ இருளை 
முழுதும்‌ அழிப்பவர்‌ ப. பா) 

232. பகலை உண்டாக்கும்‌ சூரிய வடிவினர்‌. (ஓ. *த்வ 
மந்தரிகேசரஸி ஸூர்யஸ்‌ த்வம்‌ ஜ்யோதஷாம்‌ பதி: — ப்ர. 
உப. 2. 9. “பகல்‌ முதலிய பிரிவுகளோடு கூடிய காலசக்க 
ரத்தை உருட்டுகறவர்‌'— ப. பா.) 

233. (யாகங்களில்‌ அளிக்கப்படும்‌ ஹவிஸ்ஸை தேவர்‌ 
களுக்குக்‌ கொண்டு சேர்க்கும்‌) அக்கினி வடிவினர்‌. (ஓ. 
“ஹவிர்வஹனாத்‌ வஹ்ன:௫—சங்‌, யாவரையும்‌ தாங்குகிறவர்‌. 
ப. பா.) 

234. காற்று வடிவினர்‌. (அனைத்தும்‌ தன்னிடம்‌ ஒடுங்கு. 
வதால்‌ தான்‌ ஒூங்குதற்தரிய இடமில்லாகவர்‌. அல்லது- 
ஒன்றையும்‌ கிரகிக்காதவர்‌. அல்லது அனைத்தையும்‌ உயிர்ப்‌ 
பிப்பவர்‌. “அனாதானா-தநில: அனனாத்வா அநில:,) 
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235. தரணீதராய நம: 239. விச்வபுஜே நம: 
236. ஸுப்ரஸாதாய நம: 240. விபவே நம; 
237. ப்ரஸந்நாத்மனே நம; 241. ஸத்கர்த்ரே நம: 
238. விச்வத்ருஷே நம: 


235. ஆதிசேஷனாகவும்‌ (வராஹமூர்த்தியாகவும்‌) பூமி 
யைத்‌ தாங்குறெவர்‌, 

236. அருள்‌ மிகுந்தவர்‌. (ஓ. “அபகாரவதாமபி சிசு 
பாலா தீனாம்‌ மோக்ஷ-ப்ரதாத்ருத்வாத்‌' அவருடைய அனுக்‌ 
கிரஹம்‌ நிக்ரெஹ ரூபமானாலும்‌ மங்களமானதேயாகும்‌.) 

237. கலங்காத மனமுள்ளவர்‌. விருப்பு வெறுப்பில்லா 
மல்‌ தெளிந்த மனமுள்ளவர்‌. அனுக்‌கரஹிக்கும்‌ தன்மை 
உள்ளவர்‌. அல்லது *அவாப்த-ஸமஸ்த-காமர்‌,”) 

238. உலகைத்‌ தாங்குகிறவர்‌. (*விச்வஸ்ருக்‌' என்றும்‌ 
*விச்வஸ்ருட்‌' என்றும்‌ பட்டர்‌ பாடம்‌. குணத்தையும்‌ குற்‌ 
றத்தையும்‌ பாராமல்‌ உயிர்கள்‌ உய்வதையே கருதி உலகைப்‌ 
படைப்பவர்‌.) 


239. உலகை ஸம்ஹார காலத்தில்‌ புசிப்பவர்‌. (ஓ. எவ 
ருக்குப்‌ பிராப்மணரும்‌ க்ஷத்திரியரும்‌ ஏனையோரும்‌ அன்னம்‌ 
போன்றவர்களோ எவருக்கு மமனும்‌ ஊறுகாய்‌ போன்ற 
வனோ அவரை இப்படிப்பட்டவர்‌ என்று எவர்தான்‌ அறிவா? 
கட. உப, 2. 25.) 


240, பலவாறான வடிவுகொண்டவர்‌. (“ஹிரண்யகர்ப்‌ 
பாதி ரூபேண விவிதம்‌ பவதீதி விபு: ]'- சங்‌, ஓ. *அஜாய 
மானா பஹாதா விஜாயதே” அவர்‌ பிறவாமலேயே பல 
வாய்ப்‌ பிறக்கறொர்‌-— புருஷஸக்தம்‌. *விசவபுக்விபு:: உலகங்‌ 
களை வியாபித்துக்‌ காப்பவர்‌ என ஒரே நாமம்‌ ப. பா.) 


241. நல்லோரைப்‌ போற்றிப்‌ பூஜிப்பவர்‌. (ஓ. “அமானீ 
மானதோ மான்ய!” நாமா 747-49, தர்மபுத்திரருடைய 
ராஜஸுூய யாகத்தில்‌ பகவான்‌ பக்தர்களுடைய பாதத்தை. 
யலமபிப்‌ பணி செய்தார்‌. “க்ருஷ்ண: பாதாவநேஜனே._— 
பாகவதம்‌ 70. 75. 5.) 


238. வீச்வஸ்ருஜே நம: | ப, பார. 


239-40. விச்வபுக்‌-வீபவே நம: | 
8 
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242. ஸத்க்ருதாய நம: 244. ஐஹ்னவே நம: ௬ 
243 ஸாதவே நம: 245. நாராயணாய நம: 


242, நல்லோரால்‌ பூஜிக்கப்படுபவர்‌. (ஓ. “பார்த்தா! 
மஹாத்மாக்கள்‌ தெய்வத்தன்மையை யனுசரிப்பவர்களாய்‌ 
வேறு சந்கையில்லாதவர்களாகப்‌ பொருள்களின்‌ ஆதியாயெ 
வனும்‌ அழிவற்றவனுமான என்னை அறிந்து பூஜிக்கின்றார்‌ 
கள்‌.--8 9. 13. “சபரி முதலானவர்கள்‌ அன்புடன்‌ கொடுத்த 
சிறு பொருளையும்‌ தமது மகிமைக்குத்‌ தகுதியானவற்றைப்‌ 
போலவே அவக்கரித்துச்‌ சந்தோஷம்‌ அடைகிறவர்‌.?-- 
ய. பா.) 

243. நியாயமான வழியில்‌ நடப்பவர்‌. (ஓ. “ராமோ 
விக்ரஹவான்‌ தர்ம:.? நியாயமான வழியில்‌ ராமன்‌ நடந்த 
தால்‌ காட்டு மிருகங்களும்‌ அவருக்குத்‌ துணை செய்தன; 
அநியாய வழியில்‌ நடந்ததால்‌ ராவணனைச்‌ சகோதரனும்‌ 
விட்டு நீங்னொன்‌. அல்லது எல்லாக்‌ காரியங்களையும்‌ ஸாதிப்‌ 
பவர்‌. தூது போவது தேரோட்டுவது முதலாக அடியவர்கள்‌ 
விரும்பினவற்றை யெல்லாம்‌ செய்து முடிப்பவர்‌.'—ப. பா.) 

241. ஸம்ஹார காலத்தில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ மறைப்ப 
வர்‌. (“ஐன்‌ ஸம்ஹாரஸமயே அபஹ்னுதே அபநயததி 
ஐஹ்னு:” அல்லது பக்தியில்லாதவர்களைப்‌ பரமபதத்திலிருந்து 
ஓஹாஇ விலக்கி விடுகிறார்‌ என்பதால்‌ ஐஹ்னு:--சங்‌.) 

245. உண்டாயவற்றிற்கெல்லாம்‌ உறை விடமாகியவர. 
(*நர:' எனப்படும்‌ ஆத்‌ மாவிடமிருந்து உண்டானவை யெல்‌ 
லாம்‌ “நாராணி' எனப்படுவன. அவைகட்கு *அயனம்‌” இருப்‌ 
பிடமாதலால்‌ “நாராயண! 

ஓ. *யச்ச இஞ்ரிற்ஐகத்‌ ஸர்வம்‌ த்ருச்யதே ச்ரூயதேபி வா | 

அந்தர்‌-பஹிச்ச தத்‌ ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய நாராயண: 
ஸ்தித: ||” 
_—நாராயண ஸூக்தம்‌. 


“நாராயணய நம இத்யமு-மேவ ஸத்யம்‌ ஸம்ஸாரகோர 
விஷஃஸம்ஹரணாய மந்த்ரம்‌ | ச்ருண்வந்து பவ்ய-மதயோ யத 
யோசஸ்தராகா உர்சைஸ்தரா - முபதிசாம்‌ - யஹமூர்த்வ 
பாஹு$* —நாரசிம்ம புராணம்‌.) 
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246. நராய நம: 251. ௬சயே நம: 

247. அஸங்க்யேயாய நம: 252. ஸித்தார்த்தாய நம: 
248. அப்ரமேயாத்மனேநம:253. ஸித்தஸங்கல்பாய நம:. 
249. விசிஷ்டாய நம: 254. ஸித்திதாய நம: 

250. சிஷ்டக்ருதே நம: 255. ஸித்திஸாதனாய நம: 


246, வழிநடத்துகிறவர்‌. (:நயதீதி நர: ப்ரோக்த: பற 
மாதமா ஸநாதன:'--வியாஸவசனம்‌. *நான்ய: பந்தா வித்‌ 
யதேயனாய'-—அவர்‌ வழிகாட்டினலன்றி அவரையடைய 
வேறு வழியில்லை.) 

247. கணக்லெடங்காதவர்‌. (ஓ “பூர்ணஸ்ய பூர்ணமா 
தாய பூர்ணமேவாவசிஷ்யதே ஈச, உப. 1. பூர்ணத்திலிருந்து 
பூர்ணத்தை யெடுத்தும்‌ பூர்ணமே மிஞ்சி நிற்கிறது. ஆகை 
யால்‌ பரமாத்மஸவரூபம்‌ கணித நூல்‌ நியதிக்கடங்காது. ஓ. 
“என்னுடைய விபூதிகளின்‌ விரிவுக்கு எல்லையே இல்லை” 
இ: 10. 19.) 


248. அறிவுக்கெட்டாதவர்‌. (“எதினின்று எட்டிப்பிடிக்க 
முடியாமல்‌ வாய்ச்‌ சொற்கள்‌ மனத்துடன்கூடத்‌ திரும்பி 
விடுகின்றனவோ அந்த பிரம்மானந்த நிலையை எய்தியவன்‌ 
ஒருபோதும்‌ பயப்படமாட்டான்‌:' தை, உப. 2. 4,) 

249. அனைத்திற்கும்‌ மேலானவர்‌. (விச்வத: பரமாற்‌ 
தித்யம்‌:-நாராயண ஸூக்தம்‌.) 

250. கட்டளை இடுபவர்‌. (அல்லது நல்லோரைக்‌ காப்‌ 
பவர்‌.) 

251. மாசற்றவர்‌. 

252. வேண்டியவெல்லாம்‌ தமக்குத்தாமாகவே அமைந்‌ 
இருப்பவர்‌. (பார்த்தா! செய்ய வேண்டிய கருமம்‌ எனக்கு 
மூவுலகிலும்‌ ஒரு சிறிதும்‌ இல்லை; அடையப்படாததாயும்‌ 
இனி அடைதற்குரியதாயும்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை8 3. 22. 
ஓ. *ஸத்யகாம:2-—சா. உப. 8. 7. 1.) 

253. எண்‌ எறியவாறு எய்துபவர்‌. (ஓ. “ஸத்யஸங்கல்ப:” 
சா. உப. 8.7. 1.) 

954, “காரிய ஸித்தியை அளிப்பர்‌. 

255. ஸித்திக்கு ஸாதனமாகவும்‌ இருப்பவர்‌. (உபாய 
மாகவும்‌ ௨பேயமாகவும்‌ இருப்பவர்‌.) 
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256. வ்ருஷாஹிணே நம: 260. வ்ருஷோதராய நம: 
257. வ்ருஷபாய நம: 261. வர்த்தனாய நம: 
258. விஷ்ண்வே நம: 262. வரீத்தமானாய நம: 
259. வ்ருஷபரீவணே நம: 263. விவிக்தாய நம: 


256. பகல்போல்‌ பிரகாசிக்கும்‌ தர்மத்தையுடையவர்‌. 
(“வ்ருஷோ தர்ம: புண்யம்‌ ததேவாஹ: ப்ரகாச-ஸாதர்ம்யாத்‌, 
த்வாதசாஹப்ரப்ருர்‌-வ்ருஷாஹ: ஷேோ॥ஸ்யாஸ்‌ தீதி 
வ்ருஷாஹீ'- சங்‌. 

257. பக்தர்களுக்கு விரும்பினவற்றையெல்லாம்‌ வர்ஷிப்‌ 
பவர்‌. (ஓ. “வானமாய்‌ நின்று இன்ப மழையாயிரங்கி எனை 
வாழ்விப்பதுன்பரங்‌ காண்‌ தாயுமானவர்‌. ஓ. கீருஷ்ண-- 
த்விநேத்ரம்‌ கடிபத்த-ஸுத்ரம்‌ ரக்த-த்விச்ருங்கம்‌ ஹ்யதிரச்‌த 
வாரணம்‌ 1 சங்கப்ரபம்‌ ஹேமகுரம்‌ ததானம்‌ த்யாயேத்‌ 
பரேசம்‌-வ்ருஷரூப-மேவம்‌ |) 

258. (வாமனாவதாரத்தில்‌) உலகங்களை அளந்தவர்‌. 
(“இதம்‌ விஷ்ணுர்‌-விசக்ரமே த்ரேதா நிததே பதம்‌?-—'ஓஒங்கி 
உலகளந்த உத்தமன்‌” திருப்பாவை, *விஷ்ணுர்‌-விசக்‌- 
ரமணாத்‌,--யா ஸ்கர்‌.) 

259. தருமருபமான படிகளால்‌ அடையக்கூடி யவார்‌. 
(ஓ. ஆசாரப்ரபவேோ தர்ம: தர்மஸ்ய ப்ரபுரச்யுத1) 

260. உயிர்களைப்‌ பிரளயகாலத்தில்‌ தன்‌ வயிற்றினுள்‌ 
அடக்கி வைப்பவர்‌. (அல்லது தர்மத்தையே வபிறாக உடை. 
யவர்‌.--ப. பா.) 

261. போஷித்து வளர்ப்பவர்‌. 

262. பிரபஞ்ச ரூபமாகத்‌ தாமே வளர்பவர்‌. (ஓ. நிற்ப: 
தெல்லாம்‌ நெடுமால்‌.) 

263. (பிரபஞ்ச ரூபமாயிருந்தும்‌) ஒன்றிலும்‌ சேராமல்‌ 
தனித்து நிற்பவர்‌. (ஓ. “என்னுடைய ஆத்மாவானது 
பொருள்களைத்‌ தாங்குவது, பொருள்களை உண்டாக்குவது. 
ஆனால்‌ பெருள்களில்‌ இருப்புடையதன்று'-- ஐ. 9. 5.) 
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264. ச்ருதிஸாகராய நம: 270. வஸவே நம: 


265. ஸுபுஜாய நம: 271. நைகரூபாய நம; 
266. அர்த்தராய நம: 272. ப்ருஹத்ரூபாய நம: 
267. வாக்மினே நம: 273. சிபிவிஷ்டாய நம? 


268. மஹேந்த்ராய நம: 274. ப்ரகாசனாய நம: 
269. வஸுதாய நம: 


264. சுருதிகளாகிய நஇகள்‌ நாடியடையும்‌ கடல்‌ 
போன்றவர்‌. (எல்லா வேதங்களாலும்‌ அறிய வேண்டியவன்‌ 
நானே”--&, 15. 15.) 

265. சிறந்த புஜங்களை உடையவர்‌. 

266. எல்லாவற்றையும்‌ தாங்குபவராய்த்‌ தான்‌ வேறொ 
ருவரால்‌ தாங்கப்படாமலிருப்பவர்‌. (அல்லது தாரணை செய்‌ 
வதற்குக்‌ கடினமாயிருப்பவர்‌.) 

267. வேதரூபமான சிறந்த வாக்கையுடையவரீ. 

268. ஈசுவரருக்கும்‌ ஈசுவரர்‌. 

269. செல்வத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌. 

270. செல்வமாயிருப்பவர்‌. (அல்லது ஸூர்ய ரூபியாக 
ஆகாசத்தில்‌ வசிப்பவர்‌. ஓ. வஸாரந்தரிக்ஷஸ்த2தை. ஆ.) 

271. வடிவம்‌ ஒன்றல்லாதவர்‌. (ஓ. “இந்த்ரோ மாயாபி: 
புருரூப ஈயகதே?. அந்தப்‌ பரம்பொருள்‌ -மாயைகளால்‌ பல 
ரூபங்களையடைகிறது.--ப்௬. உப. 2, 5. 19.) 

272. (பூமியைத்‌ தாங்கும்படி பெரிதான வராஹம்‌ 
போன்ற) பெரிய வடிவங்களை உடையவர்‌. 


273. ஒளிக்ரெணங்களில்‌ ஊடுருவி நிற்பவர்‌. (சைத்‌- 
யாச்சயனயோகாச்ச சீதி வாரி ப்ரசக்ஷ்தே | தத்பானாத்‌ 
ரக்ஷணுச்சைவ சிபயோ ரச்மயோ மதா: | தேஷுப்ரவேசாத்‌- 
விச்வேச: சிபிவிஷ்டடுஹேோ ச்யதே |' அல்லது யாகப்பசுக்‌ 
களிடத்தில்‌ யாகரூபியாக உறைபவர்‌.) 

274. எல்லாவற்றையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்பவர்‌. (ஓ. 
“தமேவ பாந்த-மனு பாதி ஸர்வம்‌ தஸ்ய பாஸா ஸர்வமிதம்‌ . 
வீபாதி”. அவரைப்‌ பின்பற்றியே அனைத்தும்‌ பிரகாசிக்கின்‌ 
றது. அவரொளியாலேயே இவையனைத்தும்‌ விளங்குகின்‌ 
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275. ஒஜஸ்தேஜோ 279. ஸ்பஷ்டாக௯ராய நம. 
த்யுதிதராய நம: 280. மந்த்ராய நம: 

276. ப்ரகாசாத்மனே நம: 281. சந்த்ராம்சவே நம: 

277. ப்ரதாபனாய நம: 282. பாஸ்கரத்யுதயே நம: 

278. ருத்தாய நம: 

றன-க௧ட உப. 5. 15. தமது திவ்ய ரூபத்தைக்‌ காண 

விரும்பும்‌ அர்ஜுனன்‌ போன்ற பக்தர்களுக்குப்‌ புலப்படுத்து 

இறவர்‌ £திவ்யரூபம்‌ தித்ருகூஈப்ய: பார்த்தாதிப்யோ விசே 

ஷத: | ரூபம்‌ ப்ரகாசயதி யஸ்ஸ ப்ரகாசன இதீரித: |'--ப. பா.) 


275. பலத்தையும்‌ பராக்ரெமத்தையும்‌ ஒளியையும்‌ 


உடையவர்‌. (ஓ. தேஜல்‌-தேஜஸ்வினாமஹம்‌,” “பலம்‌ பலவதா 
மஸ்மி?--2., 7. 10-11.) 


276. எங்கும்‌ பிரகாசிக்கும்‌ இயல்புடையவர்‌. (ஓ. அங்‌ 
கிங்கெனாதபடி. எங்கும்‌ பிரகாசமா யானந்த பூர்த்தியாகி 
யருளொடு நிறைந்ததெத”---தாயுமா னவர்‌.) 


27.2, (சூரியன்‌ முதலிய விபூதிகளால்‌) உஷ்ணத்தை 
உண்டு பண்ணு கறவர்‌. (ஐ. “நான்‌ வெயிலாய்க்‌ காய்கின்‌ 
றேன்‌. நான்‌ மழையைப்‌ பெய்யச்‌ செய்ன்றேன்‌; பெய்யாம 
லும்‌ தடுக்கின்றேன்‌.”--2. 9. 19.) 


278. (தர்மம்‌ ஞானம்‌ வைராக்கியம்‌ முதலிய குணங்‌ 
கள்‌) நிர ம்பியிருப்பவர்‌. 


279. உதாத்த ஸ்வரமுள்ள ஓம்‌ என்னும்‌ எழுத்தினால்‌ 
குறிப்பிடப்படுபவர்‌. (£ஓம்‌, தத்‌, ஸத்‌ என்று பிரம்மத்த ற்கு 
மூன்று வகையான குறிப்புப்‌ பெயர்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 8. ) 

280. வேதமந்த்ர ரூபமாயிருப்பவர்‌. (அல்லது மந்திரங்‌ 
களினால்‌ ௮தியட்படுபவர்‌, “தியானம்‌ செய்பவர்களைக்‌ காப்‌: 
பாற்றுகிறவர்‌”--ப. பா.) 

281. சந்திரகிரணம்‌ போல மகழ்ச்சி யளிப்பவர்‌. 

282. சூரியனது போன்ற ஒளி பொருந்தியவர்‌. (ஓ. 
“வானத்தில்‌ ஆயிரம்‌ சூரியர்களின பிரகாசம்‌ ஒருங்கு கூடி. 
உதிக்குமேயானால்‌ அது அந்த மகாபுருஷனுடைய பிரகாசத்‌. 

இற்குச்‌ சமமாக இருக்கும்‌.'-8, 11. 12.) 
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283. அம்ருதாம்சூத்பவாய 286. ஸுரேச்வராய நம: 
நம. 287. ஒளஷதாய நம. . 

284. பானவே நம: 288. ஜகத: ஸேதவே நம! 

285. சசபிந்தவே நம: 289. ஸதீயதரீமபராக்ரமாய 


283. (பாற்கடலிலிருந்து) சந்திரனைத்‌ தோன்றச்‌ செய்‌_ 
தவர்‌. 
284. தாமே பிரகாசிப்பவர்‌. 


285. (உயிர்களைப்‌ போஷிப்பதில்‌) சந்திரன்‌ போன்றவர்‌. 
(ஓ. 'ரஸமயமான சந்திரனாக இருந்து கொண்டு நான்‌ 
எல்லாப்‌ பயிர்களையும்‌ போஷிக்ன்ெறேலன்‌— 8. 15. 13.) 

286. தேவர்களுக்குத்‌ தலைவர்‌. (நன்மையைக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ அனைவருக்கும்‌ தலைவர்‌. “ஸுராணாம்‌ தேவானாம்‌ சோபன- 
தாத்ரூணாஞ்‌ சேச்வர:”-- சங்‌.) 


287. (பிறவிப்‌ பிணிக்கு) மருந்தாகியவர்‌. (ஓ. 'பவதீவ்ற 
விஷம்‌ ஹர்த்தா ஹ்யெளஷதம்‌ யஸ்ஸ உச்யதே”* *வ்பா 
மோஹப்ரசமெளஷதம்‌ முனி-மனோ வ்ருத்தி ப்ரவ்ருத்‌- 
யெளஷதம்‌. தைத்யேந்த்ரார்த்த. ஹரெளஷதம்‌ த்ரிஜகதாம்‌ 
ஸஞ்ஜீவனைகெளஷதம்‌ | பக்தாத்பந்த: ஹி தெளஷதம்‌ பவபய 
ப்ரத்வம்ஸனை - கெளஷதம்‌ ச்ரேய:-ப்ராப்திகரெளஷதம்‌ பிப 
மன: ஸ்ரீக்ருஷ்ண -தீவ்யெளவஷதம்‌| மு.கு ந்தமாலை- 
குலசேகராழ்வார்‌.) 


288. உலகைக்‌ கரையேற்றுபவர்‌. (அல்லது கரைபோல்‌ 
காப்பவர்‌. “ஸமுத்தாரண - ஹேதுத்வா - தஸம்‌ பத - கார 
ணாத்வா”--சங்‌. “உலகத்தில்‌ நலலவை தியவைகளைப்‌ பிரிக்கும்‌ 
அணையாயிருப்பவர்‌; புண்ணிய பாவ பலன்களை மாறாமல்‌ 
கொடுப்பவர்‌. ப. பா. ஓ. “ஏஷ ஸேதுர்‌-விதரண ஏஷாம்‌ 
லோகானாமஸம்பேதாய* இவ்வுலகங்கள்‌ பிரிந்து போகாமல்‌ 
சேர்த்துப்‌ பிடிக்தம்‌ கரைபோலிருப்பவர்‌.-— ப்ரு. உப. 
4. 4. 22.) 


289. பொய்க்காத ஞானம்‌ முதலிய குணங்களும்‌ வீரச்‌ 
செயல்களும்‌ உடையவர்‌. (தர்மங்கள்‌ எனப்படும்‌ தமது 
கல்யாண குணங்களும்‌, பராக்ரெமங்கள்‌ எனப்படும்‌ திவ்விய 
சேஷ்டிதங்களும்‌ வீண்‌ போகாமல்‌ உலகத்தை உய்விக்கும்படி 
இருப்பவர்‌. ப. பா.) < 
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290. பூதபவ்யபவந்நாதாய 294. காமக்னே நம: 
291. பவனாய நம; [நம: 295. காமக்ருதே நம; 
292. பாவனாய நம: 296. காந்தாய நம? 
293. அனலாய நம. 297. காமாய நம; 
290. சென்றது, வருவது, நிகழ்வது ஆகிய அனைத்திற்‌ 
கும்‌ ஈசுவரர்‌. 


291. (காற்று வடிவிலிருந்து) பரிசுத்தப்‌ படுத்துறெவர்‌. 
(ஓ. “பவன: பவதாமஸ்மி” சுத்தம்‌ செய்யும்‌ பொருள்களுள்‌ 
நான்‌ காற்றாக இருக்கிறேன்‌”.--இ. 10. 31. “எல்லாக்‌ காலங்‌ 
களிலும்‌ காற்றைப்போல்‌ செல்கிறவர்‌.?--ப. பா.) 

292. காற்றையும்‌ வீசும்படி செய்பவர்‌ (ஓ. *பீஷாஸ்‌ 
மாத்வாத: பவதே” இவரிடம்‌ பயத்தாலேயே காற்றும்‌ வீசு 
கிறது--தை. உப. 2, 8. “உலகைப்‌ பரிசுத்தம்‌ செய்யும்‌ கங்கை 
முதலியவற்றிற்கும்‌ அந்தச்‌ சக்‌தி தம்‌ சம்பந்தத்தினால்‌ 
உண்டாகும்படி இருப்பவர்‌.” ப. பா.) 

293. போதுமென்பதில்லாதவர்‌. (அனுபவிக்க அனு 
பவிக்கத்‌ தெவிட்டாதவர்‌, உலகங்களை உயிர்ப்பிப்பவர்‌. “பல 
வகைகளால்‌ அடியவர்களுக்கு அனுக்ரெஹித்தும்‌ அது 
போதாது என்று நினைப்பவர்‌. இந்தச சக்தியின்‌ ஒரு சிறிது 
இருப்பது பற்றித்தான்‌ அக்கினிக்கு ௮நலன்‌ என்று பெயர்‌ 
வந்தது. ப. பா.) 

294. பக்தாகளுக்கு ஸம்ஸாரப்‌ பற்றுகளைப்‌ (போக்கு 
கிறவர்‌. (தம்‌ குணங்களில்‌ ஈடுபட்டவர்களுக்கு மற்ற எல்லா 
விஷயங்களிலும்‌ விருப்பத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌.'--ப. பா. 
“மற்றை நங்‌ காமங்கள்‌ மாற்றேலோ ரெம்பாவாய்‌.”-- 
திருப்பாவை.) 

295. பக்தர்கள்‌ விரும்பியவற்றைக்‌ கொடுப்பவர்‌. 
(அல்லது காமன்‌ எனப்படும்‌ பிரத்யும்னனை உண்டுபண்ணின 
பிதா.) 

296. அமுகனால்‌ கவர்ச்சி மிக்கவர்‌. 


ச்‌ 


297. எல்லோராலும்‌ விரும்பப்படுபவர்‌. 


iv 
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298. காமப்ரதாய நம: 303. மஹாசனாய நம; 
299. ப்ரபவே நம: “ 304. அத்ருச்யாய நம; 
300. யுகாதிக்ருதே நம: 305. வ்யக்தரூபாய நம: 
301. யுகாவர்த்தாய நம: 306. ஸஹஸ்ரஜிதே நம: 
302. நைகமாயாய நம: 


298. வேண்டுவோர்‌ வேண்டியவற்றை யளிப்பவர்‌. 
(தம்மை விரும்பினவர்களுச்குத்‌ தம்மையும்‌ மற்றச்‌ சிறிய 
பலன்களை விரும்பியவர்களுக்கு அவற்றையும்‌ அளிப்பவர்‌” 
ய. பா. “எவர்கள்‌ எவ்வாறு என்னை நாடூகின்றார்களோ 
அவர்களை அவ்வாறே நான்‌ அனுக்கிரஹிக்கி£ேேன்‌- ஐ. 4. 11.) 

299. உயர்ந்து விளங்குபவர்‌. 

300. யூகம்‌ முதலிய காலவேறுபாடுகளை உண்டாக்‌ 
கியவர்‌. (அல்லது யுகங்களை ஆரம்பித்து வைப்பவர்‌.) 

301. (கால வடிவங்கொண்டு) யுகங்களைத்‌ திரும்பத்‌ 
திரும்ப வரச்‌ செய்பவர்‌. (நான்கு யுசங்களையும்‌ அவ்வவற்றின்‌ 
தர்மவரையறைகளோரடு அடிக்கடி திரும்பச்‌ செய்கிறவர்‌.) 

302. பல மாயைகளைத்‌ தரிப்பவர்‌. (சிறு குழந்தையா 
யிருந்து அளவற்ற உலகங்களை விழங்கியும்‌ ஒரே நீரில்‌ பிடிப்‌ 
பில்லாத ஆலிலையில்‌ படுத்தும்‌ ஊகிப்பதற்கும்‌ எட்டாத மற்‌ 
றும்‌ பல ஆச்சரியங்களைச்‌ செய்து கொண்டுமிருப்பவர்‌.”-- 
ய. பா.) 

303. ஸம்ஹாரகாலத்தில்‌ அனைத்தையும்‌ விழுங்குவ 
தால்‌) பெருந்தீனி யுடையவர்‌. (ஓ. “எவருக்கு பிராம்மண க்ஷத்‌ 
திரி யராதியோரும்‌ ஏனையோரும்‌ அன்னம்‌ போன்றவர்களோ, 
எவருக்கு உலகை உண்ணும்‌ யமனும்‌ ஊறுகாய்‌ போன்ற 
வலே அவர்‌ பெருமை எத்தகைத்தென்று யாருணர்வர்‌.:-- 
கட. ௨ப. 2-25.) 

304. புலப்படாதவர்‌. (”“3தாய்விலன்‌ புலனைந்துக்கும்‌ 
சொலப்படா னுணர்வில்‌ மூர்த்தி? நம்மாழ்வார்‌.) 

305, யோகதிகளுக்குப்‌ புலப்படும்‌ உருவமுள்ளவர்‌. 
(அல்லது ஸ்தூலப்‌ பிரபஞ்சமாகப்‌ புலப்படும்‌ உருவமுள்ள 
வர்‌.) 

306. ஆயிரக்கணக்கான அசுரர்களை ஜயிப்பவர்‌. 
(“ஆயிரம்‌ யுகங்களாக எண்ணப்படும்‌ பிரளயகாலத்தை 
யோகநித்திரையிலிருந்து ஜயிப்பவர்‌”.--ப. பா.) 
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307. அனந்தஜிதே நம: 311. சிகண்டினே நம: 
308. இஷ்டாய நம: 312. நஹுஷாய நம; 
309. அவிசிஷ்டாய நம: 313. வ்ருஷாய நம; 
310. சிஷ்டேஷ்டாய நம: 314. க்ரோதக்னே நம: 


307. (சிந்தனைக்கு எட்டாத தமது சக்தியால்‌) எல்லா 
விடத்திலும்‌ எல்லா உயிர்களையும்‌ (போர்‌ விளையாட்டு 
முதலியவற்றில்‌) வெல்பவர்‌. 

308. (அனந்த ரூபியா யிருப்பதால்‌) எல்லோருக்கும்‌ 
வ்‌ (அல்லது இஷ்டிகளால்‌ பூஜிக்கப்படுகிற 
வர்‌. 

309. (அந்தர்யாமிய:யிருப்பதாலும்‌ தம்‌ உயர்வினா 
அம்‌) மிக்காரில்லாதவர்‌. (*இஷ்டோ&ூவிஷ்ட:” என்பது ஓரு 
தாமம்‌. வித்தியாஸமின்‌ றி விரும்பும்படி இருப்பவர்‌.--ப. டா.) 

310. ஞானிசளுச்குப்‌ பிரியமானவர்‌. (அவர்களால்‌ 
பூஜிக்சுப்படுறெவர்‌. ஓ. மகாத்மாக்கள்‌ தெய்வத்‌ தன்மையை 
அனுசரிப்பவர்களாய்‌ வேறு சிந்தையில்லாதவராய்‌ பொருள்‌ 
களின்‌ ஆதியும்‌ அழிவற்றவனுமாகிய என்னை அறிந்து பூஜிக்‌ 
கின்றார்கள்‌. 8. 9. 12. அல்லது ஞானிகளால்‌ பூஜிக்கப்பெற்ற 


வர்‌. ஓ. நிச்சயமாக ஞானிகளுக்கு நான்‌ மிசவும்‌ பிரியமான 
வன்‌; ஞானியும்‌ எனக்குப்‌ பிரியமானவன்‌.-8. 7. 17.) 
311. மயில்தோகையை அணிந்தவர்‌. (“யாராலும்‌ 


வெல்லச்‌ கூடாத அளவற்ற ஐசவரியமாகிய சிறந்த மகிமை 
யையே சீரோ பூஷணமாக வுடையவர்‌'—ப. பா.) 

312. மாயையால்‌ உயிர்களைக்‌ கட்டுறெவர்‌. (யத: நஹ்‌ 
யதி பூதானி மாயயா5தோ நஹாஷ£: சங்‌.) 

313. (அடியார்‌ விரும்பியவற்றை) வர்ஷிப்பவர்‌. (அல்‌ 
லது தரும வடிவினர்‌. ஓ. “வ்ருஷோ ஹி பகவான்‌ தர்ம: ஸ்ம்‌ 
தோ லோகேஷ பாரத 1 தைசண்டுக-பதாக்யானைர்‌-வீத்தி: 
மாம்‌ வ்ருஷ-முத்தமம்‌ |'--ம. பா. சாந்தி, 252-23.) 
்‌ 314. சாதுக்களின்‌ கோபத்தை யொழிப்பவர்‌. (பரசு 

ராமரவதாரத்தில்‌ க்ஷத்‌திரியர்களை மூ3வழு முறை வதம்‌ 
செய்தபிறகு காசியபர்‌ வேண்டினவுடன்‌ அந்தக்‌ கோபத்தை 
யொழித்தவர்‌.?— ப. பா.) 


308-309, இஷ்டாய அவிசிஷ்டாய நம:. ப, பா, 
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315. க்ரோதக்ருத்‌ கர்த்ரே 319. ப்ரதிதாய நம: 

நம: 320. ப்ராணாய நம: 
316. விச்வபாஹவே நம: 321. ப்ராணதாய நம: 
317. மஹீதராய நம: 322. வாஸவானுஜாய நம; 
318. அச்யுதாய நம: 323. அபாம்நிதயே நம; 


315. கோபங்கொள்ளும்‌ தைத்தியரை வெட்டி எறிப 
வர்‌. (“க்ரோதக்ருத்‌.கர்த்தா? என ஓரே நாமம்‌--சங்‌. *க்ரோ 
தக்ருத்‌.” கர்த்தா என இரண்டு நாமங்கள்‌.--ப. பா.) 

316. எங்குங்‌ கைகளை யுடையவர்‌. (அல்லது எல்லோர்க்‌ 
கும்‌ ஆதரவான புஜங்களைப்‌ படைத்தவர்‌.) 

317. பூமியைத்‌ தாங்குகிறவர்‌. (அல்லது பூஜிக்கப்‌ பெறு 
கிறவர்‌,  பூபாரமாயுள்ள துஷ்டர்களை ஓழித்துப்‌ பூமியைத்‌ 
தாங்தூறவர்‌.?--ப. பா. “மஹீம்‌ பூஜாம்‌ தரணீம்‌ வா தரதி. 
இதி மஹீதர:”-- சங்‌.) 

318. (அறுவகையான) மாறுதலற்றவர்‌. (மறைந்திருத்‌ 
தல்‌ வெளி வருதல்‌, ஓங்கி வளர்தல்‌, வளர்தலின்‌ முடிவை 
மடைதல்‌, தேய ஆரம்பித்தல்‌, முற்றுந்‌ தேய்த்துவிடல்‌ என்‌ 
பவை ஆறுவிதமான மாறுதல்கள்‌, “ஜாயதே, அஸ்தி, வர்த்‌ 
ததே, விபரிணமதே, அபக்ஷீயதே, நச்யதி' என்பது யாஸ்கர்‌ 
நிருக்தி, ஓ. “ஸித்தி: ஸர்வாதி-ரச்யுத:'—நாமா. 98-100). 

319. பிரசித்தி பெற்றவர்‌. (ஓ. “தஸ்ய நாம மஹத்‌-யச:)* 
தை. ஆ.) 

320. வாயுரூபியான ஸூத்ராத்மாவாக இருப்பவர்‌. (ஐ. 
“மயி ஸர்வமிதம்‌ ப்ரோதம்‌ ஸூத்ரே மண/்கணா இவ'--8, 
சட) 

321. பலத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌: (அல்லது பலத்தைக்‌ 


கெடுப்பவர்‌. ஓ. ப்ராணம்‌ பலஞ்ச ததாதி த்யஇி வா இதி பரா 
ணத: '-- சங்‌.) 

322, (கசியபருக்கு அதிதியிடம்‌) இந்திரனது தம்பியா 
கப்‌ பிறந்தவர்‌. 

323. கடலாயிருப்பவர்‌. (நீர்‌ நிலைகளுள்‌ கடலாயிருக்கி 
றேன்‌. 10. 24.) 


315-316. க்ரோதக்ருதே நம: | கர்த்ரே நம:. —ப.பா.. 
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324. அதிஷ்டானாய நம: 329. துரியாய நம: 


325. அப்ரமத்தாய நம: 330. வரதாய நம: 
326. ப்ரதிஷ்டிதாய நம: 331. வாயுவாஹநாய நம: 
327. ஸ்கந்தாய நம: 392. வாஸுதேவாய நம: 


328. ஸ்கந்ததராய நம: 

324. உலூற்ூருப்பிடம்‌. (ஓ. “மத்ஸ்தானி ஸர்வ 
பூதானி'8. 9. 4.) “கடல்‌ கடைந்தபோது மந்தரமலை நிலை 
நிற்கும்படி அதனைத்‌ தாங்கனவர்‌.”--ப. பா.) 


325. (கருமபலனை யளிப்பதில்‌) கவனக்‌ குறைவில்லா 
தவர்‌ (அடியார்களைக்‌ காப்பதில்‌ ஊக்கம்‌ தவருமலிருப்பவர்‌. 
ய பா.) 

326. (தமக்கு வேறு ஆதாரம்‌ வேண்டாதபடி தம்‌ 
மூமையிலேயே) நிலை பெற்றிருப்பவர்‌. (ஓ.:ஸ பகவ: கஸ்மின்‌ 
ப்ரதிஷ்டித இதி, ஸ்வே மஹிம்னி'—சா. உப. 7. 24. 1) 

327. அமுதாகப்‌ பெருகுறெவர்‌ (அல்லது வாயு ரூபியாக 
எல்லாவற்றையும்‌ உலர்த்துறெவர்‌. ஸ்கந்தத்யம்ருத 
ரூபேண, கச்‌ சதி வாயு ரூபேண, சோஷ்யதீதி வா ஸ்கந்த: 
சங்‌, “அசுரர்‌ முதலானவர்களை வற்றச்‌ செய்பவர்‌, அழிப்‌ 
பவர்‌.” அஸாரான்‌ சோஷயதி ஸ்கந்தயதீதி ஸ்கந்த: | ப. பா. 
க்ருத ஸேனாபதி: ஸ்கந்தஸ்‌-த்ரேதாயாந்து குமாரக: | 
ஸுப்ரஹ்மண்யோ த்வாபரே து கலெள வேங்கடநாயக: |) 

328. தர்ம மார்க்கத்தைத்‌ தாங்குகிறவர்‌. (“ஸ்கந்தம்‌ 
தர்மபதம்‌ தாரய 3 ஸ்கந்ததர:'—ச௪ங்‌.) 

329. உலகின்‌ பாரத்தைத்‌ தாங்குபவர்‌. 

330. வரங்களை அளிப்பவர்‌. 


331. காற்றையும்‌ இயக்குபவர்‌. (ஏழுவிதமான காற்‌ 
றையும்‌ வீசும்படி செய்பவர்‌.) 


332. அனைத்திலும்‌ உறைந்து விளையாடுபவர்‌. (எல்லா 
வற்றிலும்‌ வித்தும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ மாயையால்‌ மறைத்து 
வைத்தும்‌ இருப்பதால்‌ “வாசு” எனப்படுகிறார்‌. விளையாடு 
வதாலும்‌ ஐயிப்பதாலும்‌, பிரவிருத்தி நிவிருத்திகளை உண்‌ 
பாக்குவதாலும்‌, பிரகாசிப்பதாலும்‌, மோக்ஷத்தைக்‌ கருது 
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833. ப்ருஹத்பானவே நம; 335. புரந்தராய நம: 
334. ஆதிதேவாய நம: 336. அசோகாய நம: 


கிறவா்களால்‌ துதிக்கப்பெற்று விரும்பப்படுவதாலும்‌ “தேவர்‌? 
எனப்படுகிறார்‌. வாசுவாயும்‌ தேவனாயுமிருப்பதால்‌ வாக 
தேவன்‌.” 

ஓ. சாதயாமி ஐகத்விச்வம்‌ பூத்வா ஸூர்ய இவாம்‌சுபி: | 
ஸாவபூதாதிவாஸச்ச வாஸுதேவஸ்தத: ஸ்ம்ருத: || 
வஸனாத்‌ ஸர்வபூதானாம்‌ வஸுத்வாத்‌ தேவ யோனித: | 
வாஸுதேவஸ்ததோ ஜ்ளோேயோ யோகிபிஸ்‌-தத்வ- 

தர்சிபி: || 
ஸர்வத்ராஸெள ஸமஸ்தஞ்‌ ச வஸத்யத்ரேதி வை யத:[ 
தத: ஸ வாஸுதேவேதி வித்வத்‌ 9: பரிபட்யதே || 
ஸர்வாணி தத்ர பூதானி வஸந்தி பரமாத்மனி | 
பூதேஷு சஸ ஸாவாத்மா வாஸுதேவஸ்தத: 
ஸ்ம்ருத: || 
விஷ்ணு புராணம்‌. 


"தாய்‌ கர்ப்பத்தில்‌ வசிப்பதுபோல்‌ உலகங்களைத்‌ தமக்‌. 
குள்‌ வைத்தும்‌, ப௬நிஈள்‌ சிறகுகளினால்‌ குஞ்சுகளை அணைப்பது 
போல்‌ தங்குகள்‌ வராமல மூடிக்‌ காப்பற்றியும்‌ அவற்றின்‌ 
கண்‌ தாம்‌ அந்தர்யாமியாக வ௫ித்தும்‌ இருப்பதனால்‌ “வாச்‌ 
என்றும்‌ இந்த ரக்ஷ்ணத்தை விளையாட்டாக வைத்திருப்ப 


தாலும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ அடக்கி மேலாயிருக்க நினைப்ப 


தாலும்‌, எப்போதும்‌ விளங்குவதாலும்‌, யாவராலும்‌ துதிக்கப்‌ 
பெறுவதாலும்‌ பக்தர்களிடத்தில்‌ விசேஷித்துச்‌ செல்லுவதா 
லும்‌ ‘தேவர்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படுகிறார்‌. அதனால்‌ பரஸ்வ 
ரூபியான பகவான்‌ வாசுதேவராகிறார்‌ என்று ரிஷிகள்‌ 
சொல்லுகின்றனர்‌.”--ப. பா.) 

333. விஸ்தாரமாக எங்கும்‌ பரவிநிற்கும்‌ கிரணங்களை 
உடையவர்‌. (ஓ. ப்ருஹ்ந்தோ பானவோ யஸ்ய சந்த்ர- 
ஸூர்யாதி-காமின: | விச்வம்‌ ஐகத்‌ பாஸயதி ஸ ப்ருஹத்பானு 
ருச்யதே ॥') 

334, உலகிற்கு முதற்காரணமாய்ப்‌ பிரகாசிப்பவர்‌. 

335. அசுரர்களின்‌ புரங்களைப்‌ பிளந்தவர்‌. 

336. சோகமற்றவர்‌. (பசி, தாகம்‌, விசனம்‌, மயக்கம்‌, 
மூப்பு, மரணம்‌ எனகிற ஆறு குறைகளும்‌ இல்லாதவர்‌.) 
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337. தாரணாய நம: 344. பத்மினே நம: 

338. தாராய நம: 345. பத்மநிபேக்ஷணாய நம: 
339. சூராய நம: 346. பத்மநாபாய நம: 
340. செளரயே நம: 347. அரவிந்தாக்ஷாய நம: 
341. ஜனேச்வராய நம: 348. பத்மகர்ப்பாய நம: 
342. அனுகூலாய நம: 349. சரீரப்ருதே நம: 


343. சதாவர்த்தாய நம: 


337. பிறவிக்கடலைத்‌ தாண்டுவதற்கு உதவுபவர்‌. 

338. ஸம்ஸாரக்‌ கடலிலுள்ள கொடிய பயங்களினின்று 
கரையேற்றுகிறவர்‌. (ஓ. “என்னிடம்‌ நிலைபெற்ற மனமுடைய 
அவர்களுக்குச்‌ சாவுடன்‌ கூடிய ஸம்ஸாரக்‌ கடலின்று சக்கி 
தத்தில்‌ நான்‌ கரையேற்றிக்‌ காப்பவனாக ஆகின்றேன்‌”. 

2-75) 

339. பராக்கிரமமுடையவர்‌. 

340. சூரர்‌ எனப்‌ பெயர்பெற்ற வசுதேவருடைய 
புத்திரர்‌. 

541. ஜனித்தவர்க்‌ கெல்லாம்‌ ஈசுவரர்‌. 

342, அனைவர்க்கும்‌ (ஆத்மாவா யிருப்பதால்‌) அனு 
கூலமாயிருப்பவர்‌. 

343. (தர்மத்தை ரசிப்பதற்காக) அநேக அவதாரங்‌ 
கைச்‌ செய்பவர்‌. 

344, தாமரையைக்‌ கையில்‌ தரித்திருப்பவர்‌. 

345, தாமரைபோன்ற இருகண்களை யுடையவர்‌. 

345. பதினான்கு உலகங்களாகிய பத்மத்தைத்‌ தமது 
நாபியில்‌ உடையவர்‌. (தாமரையின்‌ நாபியாகிய உட்காயில்‌ 
இருப்பவர்‌. ஓ. யஸ்யா ஹேமமயீ திவ்யா கர்ணிகா மேரு- 
ரூச்யதே] யஸ்ய நாபெள ததுத்பக்தி: பத்மநாபஸ்ஸ உச்யதே॥ 
ஓளஷதே சிந்தயேத்‌ விஷ்ணும்‌ போஜூன ௪ ஜனார்த்தனம்‌ | 
சயனே பத்மநாபஞ்ச விவாஹே்‌ ச ப்ரஜாபதிம்‌ |) 

347. தாமரைமலர்போல்‌ அழிய கண்களை யுடையவர்‌. 

348. உள்ளத்‌ தாமரையில்‌ உபாஸிக்கப்படுறெவர்‌. 


349, தமது மாயையினால்‌ அநேக சரீரங்களை எடுப்பவர்‌. 
(9 றப்பற்றுவனாகவும்‌, மாறுபாடற்றவனாகவும்‌, உண்டாயின 
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350. மஹர்த்தயே நம: 354. கருடத்வஜாய நம: 


351. ருத்தாய நம: 355. அதுலாய நம: 
352. வ்ருத்தாத்மனே நம: 356. சரபாய நம: 
353. மஹாக்ஷ£ய நம: 357. பீமாய நம: 


வற்றிற்கெல்லாம்‌ ஈசுவரனாகவுமிருந்தும்‌ என்னுடைய 
பிரகிருதியை வசப்படுத்திக்கொண்டு என்‌ மாயையினால்‌ 
தோன்றுகிறேன்‌.”--8. 4. 6. அல்லது அன்னமாகவும்‌ பிராண 
னாகவும்‌ இருந்துகொண்டு பிராணிகளின்‌ சரிரங்களைக்‌ காப்‌ 
பாற்றுநறெவர்‌.) 

350. பெருஞ்‌ செல்வமுடையவர்‌. (ஓ. “என்னுடைய 
தெய்வ சக்தியை விளக்கும்‌ விபூதிகளுக்கு எல்லை இல்லை. 
&. 10. 40.) 1 

351. பிரபஞ்ச ரூபமாக விருத்தியடையகிறவர்‌. 

352. அனாதியா யிருப்பதால்‌ முதியவர்‌. (ஓ. “பூர்வோ 
யோ தேவேப்யோ ஜாத: எவர்‌ தேவர்களுக்கும்‌ முன்‌ 
தோன்றியவரோ அவர்‌. புருஷஸ்மக்தம்‌.) 

353. பெரிய கண்களையுடையவர்‌. 

354. கருடக்‌ கொடியை உடையவர்‌. 

355. ஓப்பற்றவர்‌, (ஓ. “ந தஸ்ய ப்ரதிமா அஸ்தி யஸ்ய 
நாம மஹத்‌ யச:2-—ச்வே. உப. 4, 19. ஓ. ஒப்புயர்வில்லாத 
பெருமை வாய்ந்தவனே! மூவுலகிலும்‌ உனக்கு சமமானவர்‌ 
இல்லை. இன்னும்‌ மேலானவர்‌ ஏது?'--இ. 11. 43.) 

356. சரீரங்களில்‌ ஆத்மாவாய்‌ உறைபவர்‌. (“சரீராணி 
அர்யமாணத்வாத்‌ தேஷு ப்ரத்யகாத்மதயா பாதீதி சரப: 
சங்‌. “ஈசுவரன்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளுடைய இருதயத்துள்‌ 
ளும்‌ உறைகின்றான்‌.. 8. 18. 61.) 

357. எல்லோரும்‌ தம்மிடம்‌ பயந்து நடக்கும்படி இருப்‌ 
பவர்‌. (ஓ. பீஷாஸ்மாத்‌ வாத: பவதே | பீஷோதேதி ஸூர்ய:” 
இவருக்குப்‌ பயந்தே காற்று வீசுகிறது. இவரிடம்‌ பயத்தா 
லேயே சூரியன்‌ உதிக்கிறான்‌.-தை, உப. 2.8) 
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358. ஸமயஜ்ஞாய தம: 361. லக்ஷ்மீவதே நம: 
859. ஹவிரீஹரயே நம: 362. ஸமிதிஞ்ஜயாய நம: 
360. ஸர்வலக்ஷண-லக்ஷண்‌- 

யாய நம: 
2 இதர - ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரத்திற்குரிய ஸமயங்களை 
அறிபவர்‌. (அல்லது ஸமயம்‌ எனப்படும்‌ வெவ்வேறு வழி 
பாட்டு முறைகளை அறிந்து ஏற்றுக்கொள்பவர்‌. அல்லது 
*ஸம-யஜ்ஞ: ஸர்வபூதேஷு ஸமத்வம்‌ யஜனம்‌ ஸாத்வஸ்‌ மேதி 
வா2-—எலஃலா உயிர்களையும்‌ ஸமமாகக்‌ கொள்வதே இவருக்குச்‌ 
சிறந்த பூஜையாகும்‌ என்பதால்‌ “ஸமயஜ்ஞ:" ஓ. “ஸமத்வஃ 
மாராதன-மச்யுதஸ்ய” வீஷ்ணு புரா. 1.17.90) 


359. யாகத்தில்‌ ஹஙிர்ப்பாகங்களை எடுத்தக்‌ கொள்ளு 
றவர்‌. (ஓ. அஹம்‌ ஹி ஸர்வயஜ்ஞானாம்‌ போக்தா ௪ ப்ரபு3ரவ 
௪-8. 9.24. அல்லது புருஷோத்தமனே ஹவீஸ்ஸாசவும்‌ இருப்‌ 
பதால்‌ *ஹவி!* ஓ. “அபத்னன்‌ புருஷம்‌ பசம்‌”.--புருஷஸுக்‌ 
தம்‌, மனிதர்களுடைய பாவத்தையும்‌ பிறவிப்பிணியையும்‌ 
போக்குவதால்‌ “ஹரி:” அல்லது “ஹரி:' என்றால்‌ பச்சை நிறத்‌ 
தினர்‌. இவ்வாறாக ஹவி:, ஹரி: என்று இரண்டு பெயராக 
வும்‌ கொள்ளலாம்‌. ஓ. “ஹராம்‌-யகஞ்ச ஸ்மர்த்ரனாம்‌ ஹவிர்‌ 
ப்பாகம்‌ கரதஷ்்‌வஹம 1 வர்ணச்ச மே ஹரிர்‌-வேதி தஸ்மாத்‌ 
ஹரிரஹம்‌ ஸ்ம்ரு5:—ம. பா. சாந்தி. 352.3.) 


360. எல்லாப்‌ பிரமாணங்களாலும்‌ அறியப்படுறெவர்‌. 
(“கவேதேஷு தர்மவசனேஷா ததாக 3மஷா ராமாயணேபி ௪ 
புராண-அதம்ப3கே வா | ஸர்வத்ர ஸர்வ-விதினா கதிதஸ்‌-த்வ 
மேவ தஸ்‌ மாத்‌ த்வமேவ சரணம்‌ மம சங்கபாணே'--ஹரிசர 

ப்டகம்‌--சங்‌. “மஹாபுருஷ லக்ஷணங்கள்‌ எல்லாவற்றுலும்‌ 
ஸ்ரீபதி என்று ௮றி.பத்தக்கவர்‌.'--ப. பா.) 


361. லக்ஷ்மி எப்போதும்‌ தம்மை விட்டு விலகாதிருப்‌- 
பவர்‌. 


362. யுத்தங்களில்‌ ஜயிப்பவர்‌. (எல்லா யுத்தங்களிலும்‌. 
ஜயிப்பவர்‌ பகவானே. ஓ. “ப்ரஹ்ம ஹ தேவேப்யோ 
வ்ஜிக்யே தஸ்ய ஹ ப்ரஹ்மணோே விஜயே தேவா அமஹீயந்த* 
பிரம்மம்‌ தேகர்களுக்காக ஜபித்தது. அந்த விஜயத்தில்‌ 
தேவர்கள்‌ பெருமிதமெய்தினா.--கேன. உப, 3.1.) 
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363. விக்ஷராய. நம: . 367. தாமோதராய நம: 
364. ரோஹிதாய நம: 368. ஸஹாய நம: 

365. மார்க்காய நம: 369. மஹீதராய நம: 
366. ஹேதவே நம: 370. மஹாபாகாய நம; 


363. அழிவில்லா தவர்‌. (ஓ. *ய: ஸ ஸர்வேஷா பூதேஷு 
நச்யத்ஸு ந விநச்யதி.” எது எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ அழியும்‌ 
போதும்‌ அழிவதில்லையோ அது இ. 8. 20. “தன்னை நாடிய 
வர்களிடத்தில்‌ அழியாத அன்புடையவர்‌. ப. பா.) 

364, ரோஹிதமெனும்‌ சிவப்பு மீனாக அவதரித்தவர்‌. 
(“தாமரையில்‌ உட்புறம்போலச்‌ சிவந்த நிறமுள்ளவர்‌.2— ப. 
பா.) 

365. மோக்ஷத்தில்‌ நாட்டமுடையவர்களால்‌ தேடப்‌ 
படுறெவர்‌. (பரமானந்தம்‌ எய்துதற்குத்‌ தாமே மார்க்க 
மாகவும்‌ இருப்பவர்‌.) 

366. உபாதான கரரணமாகவும்‌ நிமித்த காரணமாக 
வும்‌ இருப்பவர்‌. 

367. தமம்‌ எனும்‌ தன்னடக்கம்‌ முதலிய ஸாதனங்‌ 
களால்‌ சந்திக்கும்‌ சிறந்த புத்திபின்‌ பயனாய்‌ அறியப்படுபவர்‌. 
('தமாதி ஸாத3னன உதர! உத்க்ருஷ்டா மதியா தயா கம்‌ 
யத இதி தாமோதர: சங்‌. “தமாத்‌-தாமோதரம்‌ விது: 
ம. பா. உத்‌. 69. 8. அல்லது கயிற்றல்‌ யசோதையால்‌ வயிற்‌ 
றிலே கட்டப்பட்டவர்‌. அல்லது “தாம” எனும்‌ உலகங்களைத்‌ 
தமது வயிற்றுள்‌ வைத்திருப்பதால்‌ தாமோதரன்‌ எனலு 
மாம்‌. “தாமானி லோகநாமானி ஹ்யுதரே யஸ்ய ஸந்தி ஸ: | 
தாமோதர இதி க்யாதோ யசோதா தாம-பந்தனாத்‌ |) 

368. எல்லாவற்றையும்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்பவர்‌. (௮ல்‌ 
லது வெல்லுகிறவர்‌.) 

369. பூமியைத்‌ தாங்குகிறவர்‌. (பூபாரத்தைப்‌ போக்‌ 
இப்‌ பூமியை நிலை நிறுத்துகிறவர்‌.”--ப. பா.) 


370. பெரும்‌ பாக்கியம்‌ பொருந்திய அவதாரங்களால்‌ 
சிறந்தவர்‌. (மஹான்‌ பாக: பாக்யம்‌ அஸ்ய அவதாரேஷ்வித” 
சங்‌. அல்லது அன்பர்கள்‌ அளிக்கும்‌ சிறந்த போஜனங்‌ 
களாகிய பாகங்களை ஏற்றுக்‌ கொள்பவர்‌. “ஆயர்பாடிப்‌ 
பெண்களும்‌ நப்பின்னைப்‌ பிராட்டியும்‌. திவ்யகன்னிகைகள்‌ 
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371. வேகவதே நம: 374. கோேரபணாய நம: 
372. அமிதாசனாய நம: 375. தேவாய நம: 
373. உத்பவாய நம: 


யஇினாறாயிரவரும்‌ ருக்மிணி ஸத்யபாமை ஜாம்பவதி முதலிய 
பெண்ணரசகெளும்‌ தாமே வலிய வந்து வரிக்கத்தக்க வடிவழ 
குடையவர்‌.--ப. பா.) 


371. மிகுந்த வேகமுள்ளவர்‌. (ஓ. *அனேஜ-தேகம்‌ 
மனஸோ ஜவீய;” ௮சையாமலே மனதைக்‌ காட்டிலும்‌ வேக 
மாய்ச்‌ செல்வது.--ஈ௪. உப. 4.) 


372. அளவில்லாத உணவை உடையவர்‌. (ஸம்ஹார 
காலத்தில்‌ அளவற்ற உலகங்களை உண்பவர்‌. “இடையர்கள்‌ 
இந்திரனுக்காகச்‌ செய்த அளவற்ற அன்னக்குவியலைத்‌ தாம்‌ 
உண்டவர்‌ ப. பா) 


373. உலகின்‌ உற்பத்திக்குக்‌ காரணமானவர்‌. (ஓ. 
“அஹம்‌ ஸர்வஸ்ய ப்ரபவேோ மத்த: ஸர்வம்‌ ப்ரவர்த்ததே.” 
நான்‌ அனைத்துக்கும்‌ பிறப்பிடம்‌. என்னிடமிருந்தே அனைத்‌ 
தும்‌ தோன்றி இயங்குகின்றது--8. 10. 8. அல்லது “உத்பூதோ 
பவதி ஸம்ஸாராதிதி” ஸம்ஸாரத்திற்கு அப்பாற்பட்டவர்‌. 
“கயிற்றினால்‌ கட்டப்பட்ட 'அவருடைய உருவத்தைத்‌ தியா 
விப்பவர்களுக்கு ஸம்ஸார பந்தத்தை ஓடச்‌ செய்பவர்‌. 
ய. பா.) 


374. இருஷ்டி காலத்தில்‌ பிருகிருதியையும்‌ புருஷனையும்‌ 
உட்புகுந்து கலக்குபவர்‌. (ஓ. *ப்ரக்ருதிம்‌ புருஷஞ்சைவ ப்ர 
விச்யாத்மேச்சயா ஹரி: | சேதோபயாமாஸ பகவான்‌ ஸர்க்க 
காலே வ்யயாவ்யயெள”--வீஷ்ணுபுராணம்‌ 7. 2. 29.) 


375. ருஷ்டி. முதலியவற்றால்‌ விளையாடுகிறவர்‌. (அல்‌ 
லது அசுரர்‌ முதலியவர்களை வெற்றி கொள்பவர்‌; எல்லா 
உயிர்களையும்‌ இயக்குபவர்‌; ஆத்மாவாய்‌ ஒளிர்பவர்‌; துதிக்‌ 
கப்படுபவர்‌; எங்கும்‌ செல்பவர்‌. “யதோதீவ்யதி க்ரீடதி 
ஸர்க்காதிபிர்‌ - ஜிகஷதேோஸுராதீன்‌ வ்யவஹரதி ஸர்வ 
பூதேஷு ஆத்மதயா த்யோததே, ஸ்தரயதே ஸ்துத்மை: 
ஸர்வதா கச்சி தஸ்மாத்‌ தேவ2_—சங்‌. “புலி முதலிய பிராணி 
கணைக்‌ கயிற்றினால்‌ கட்டி விளையாடுவது போல ஜீவர்களை 
ம்ரயை என்ரை கயிற்றினால்‌ கட்டி விளையாடுகிறவர்‌.” -- 
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376. ஸ்ரீகர்ப்பாய நம: 379. காரணாய நம; 
377. பரமேச்வராய நம: 380. கர்த்ரே நம: 
378. கரணாய நம; 381. விகர்த்ரே நம; 


_ப.பா. ஓ. “கார்த்தண்‌ கமலக்கண்ணென்னும்‌ நெடுங்‌ கயிறு 
படுத்தி என்னை ஈர்த்துக்கொண்டு விளையாடு மீசன்றன்னைக்‌ 
-கண்டீரே?'-— பெரியாழ்வார்‌.) 


376. தமது செல்வமாகிய உலகனைத்தையும்‌ வயிற்றுக்‌ 
குள்‌ வைத்திருப்பவர்‌... (“ஸ்ரீர்‌-விபூதிர்‌ - யஸ்யோதராந்தரே 
ஜகத்நபா ஸ்திதா ஸ ஸ்ரீகர்ப்ப;::-—சங்‌. “போகங்களிலும்‌ 
விளையாட்டுக்களிலும்‌ அகலாமலிருக்கும்‌ திருமகளைக்‌ கர்ப்‌ 
பத்தைப்‌ போலக்‌ காப்பவர்‌.) 


377. மிகவும்‌ சிறந்த ஆட்சத்திறனை உடையவர்‌. (ஓ. 
“எல்லாப்‌ பொருள்களிலும்‌ ஸமமாக நிலைபெற்றுள்ளவனும்‌ 
அழியும்‌ பொருள்களில்‌ அழியாமலிருப்பவனும்‌ ஆகிய 
பரமேசுவரனை எவன்‌ பார்க்கின்றானோ அவன்‌ தான்‌ பார்க்‌ 
இன்றான்‌”.--ஓ. 13. 27.) 


378. உலகின்‌ உற்பத்திற்குக்‌ கருவியாயிருப்பவர்‌. (“அடி 
யார்கள்‌ தம்மை அடைவதற்குத்‌ தாமே சிறந்த கருவியா 
யிருப்பவர்‌. அறிவுக்குக்‌ கருவிகளான ஞானேந்திரியங்களும்‌ 
செய்கைக்குக்‌ கருவிகளான கருமேந்திர்யங்களும்‌ பகவானு 
டைய சக்தியின்‌ ஒரு திவலை சேர்ந்ததினால்‌ கரணங்கள்‌ எனப்‌ 
படுகின்றன. கண்ணும்‌ காணப்படுகின்றவையும்‌ நாராய 
அனே என்று மஹோபநிஷத்துக்‌ கூறுகிறது.”--ப." பா.) 


379. உபாதான காரணமும்‌ நிமித்த காரணமுமாயிருப்‌ 
பவர்‌. (“இந்திரியங்களாகிற கருவிகளால்‌ ஜீவா்களுக்கு எல்லா 
அறிவையும்‌ உண்டுபண்ணுகிறவர்‌. இந்திரியங்களுக்கும்‌ 
அதிஷ்டான தேவதை. ப. பா.) 


380. ஸ்வதந்திரர்‌. 


381. விசித்திரமான உலகங்களைப்‌ படைத்தவர்‌. (₹தமக்‌ 
அரக இன்ப துன்பங்களில்லாமலிருந்தும்‌ பிறர்‌ இன்ப துன்பங்‌ 
களுக்காகத்‌ தாம்‌ இன்பமும்‌ துன்பமும்‌ அடைந்து மாறுறெ 
வர்‌. இந்த மாறுதல்‌ பிறரிடத்திலுள்ள அன்புபற்றி யாத 
லால்‌ ஈசுவரனுக்குக்‌ குற்றமாகாது.) 
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382. கஹனாய நம: ்‌ .. 888. த்ருவாய நம: 
383. குஹாய நம: 389. பரர்த்தயே நம: 
384. வ்யவஸாயாய நம: 390. பரமஸ்பஷ்டாய நம: 


385. வ்யவஸ்தானாய நம: 391. துஷ்டாய நம: 
886. ஸம்ஸ்தானாய நம: 392. புஷ்டாய நம: 
387. ஸ்தானதாய நம: 


382. தம்முடைய ஸ்வரூபமும்‌ சக்தியும்‌ செய்கைகளும்‌ 
அறியக்‌ கூடாமலிருப்பவர்‌. 

383. மாயையினால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ மறைப்பவர்‌. (ஓ. 
யோக மாயையினால்‌ மூடப்பட்டு நான்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
விளங்குவதில்லை, 8. 7. 25.) 

384. ஞானஸ்வரூபி. (ஓ. “வ்யவஸாயாத்மிகா - புத்தி 
ரேகேஹ குருநந்தன.2—8. 2. 41.) 

385. எல்லா வரையறைகளுக்கும்‌ ஆதாரமானவர்‌. 
(£திக்பாலர்களின்‌ அதிகாரங்களையும்‌ ஜராயுஜம்‌ முதலிய: 
படைப்பு வகைகளையும்‌, வாணாசிரமங்களையும்‌ அவற்றின்‌ தர்‌ 
மங்களையும்‌ வசைவகையாக ஸ்தா பிப்பவர்‌.”--௪ங்‌.) 

386. எல்லாம்‌ தம்மிடத்தில்‌ பிரளயமாகும்படி. இருப்ப 
வர்‌. (அல்லது சிறந்த ஸ்தானமுடையவர்‌. ஓ. “எதை. 
அடைந்து திரும்புவதில்லையோ அது என்னுடைய சிறந்த 
ஸ்தானம்‌”--8. 3. 27,) 

387. பதவிசளை அளிப்பவர்‌. (துருவனுக்கு அழியாத 
தான துருவபசத்தை அளித்தாற்போல்‌ அவரவர்‌ தகுதிக்‌ 
கேற்ற பதவிகளையளிப்பவர்‌.) 

388. நிலையானவர்‌. த்‌ 

389. சிறந்த ஐசுவரியமுடையவர்‌. (தம்‌ ஸெளலப்யத்தி 
னால்‌ பரத்‌ ௨மும்‌ மறையும்‌ படி இருப்பவர்‌.'--ப. பா.) 

890. அழகன்‌ எல்லை நிலமாகவும்‌ ஸ்வயம்‌ பிரகாச 
ராசவும்‌ இருப்பவர்‌. (யாவரும்‌ தமது மகமைமை வெளிப்‌ 
படையாய்க்‌ கண்ணால்‌ காணும்படி அவதரித்திருப்பவர்‌.'— 
ய. பா.) ்‌ 

391. பேரானந்த வடிவாயிருப்பவர்‌, 

392. எப்போதும்‌ பூர்ணமானவர்‌, 
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393. சுபேக்ஷணாய நம: 395. விராமாய நம: 
394. ராமாய நம: 


393. மங்களமான கடாக்ஷமுூடையவர்‌. (சக்ஷணம்‌ தர்‌ 
சனம்‌ யஸ்ய ஸர்வம்‌ சுபம்‌ ௪பகரம்‌, நராணாம்‌ முமுக்ஷ்ணாம்‌ 
மோக்ஷதம்‌. போகார்த்தினும்‌ போகதம்‌, ஸந்தேஹ-விச்சேத 
காரணம்‌, பாவனம்‌. ஹ்ருதயக்ரந்தேர்‌-விச்சேதகரம்‌ ஸர்வ 
கர்மணாம்‌ கூபணம்‌, ௮ வித்யா நிவர்த்தசும்‌, ஸ “௬பேக்ஷண: |* 
எவருடைய கண்ணோச்சுமானது சுபகரமாய்‌, மோக்ஷத்தை 
.நாடு2வார்க்கு மேஈக்ஷத்தைக்‌ கொடுப்பதாயும்‌, போகத்தை 
வேண்டுவோர்க்குப்‌ போகத்தைக்‌ கொடுப்பதாயும்‌, எல்லா 
ஸந்8தகங்களையும்‌ போக்குவதற்குக்‌ காரணமாயும்‌, பாவி 
களைத்‌ தரய்மை செய்வதாயும்‌, இருதயக்கிரந்தி என்னும்‌ 
சிக்கலைச்‌ சேதிப்பதாயும்‌, எல்லாக்‌ கருமத்தளைகளையும்‌ அழிப்‌ 
யபதாயும்‌, அவித்தையைப்‌ போக்குவதாயும்‌ இருக்கிறதோ 
அவர்‌ சுபேக்ஷ்ண:'--சங்‌, ஓ ௮ந்தப்‌ பராபர வஸ்துவின்‌ தர்‌ 
சனத்தால்‌ இவனுடைய இருதய முடிச்சு அவிழ்கிறது. சந்தே 
கங்ளெல்லாம்‌ ஓழிஏன்றன. கருமங்களெல்லாம்‌ நாசமடை 
இன்றன.” மு. உப. 2.2.9. “பரத்வஸெளலப்யங்களின்‌ மேன்‌” 
மைக்கு அறிகுறிகளாகக்‌ குளிர்ந்தும்‌ பரந்தும்‌ நீண்டுமிருக்‌ 
கும்‌ கம்பீரமான திருக்கண்களையுடையவர்‌. தாம்‌ கடாகிப்‌ 
பதே யாவருக்கும்‌ மங்களகரமாக இருப்பவர்‌. தம்மைத்‌ தரி 
சிப்பது எல்லாருக்கும்‌ மங்களமாக இருப்பவர்‌. “எவன்‌ 
ராமனைப்‌ பார்க்கவில்லை2யா, எவனை ராமன்‌ பார்க்க 
வில்லையோ அவ்விருவரும்‌ உலகத்தில்‌ இகழப்பட்டே யிருப்‌ 
பர்‌. தம்‌ மனமும்‌ அவரை இகழும்‌” என்பது ராமாயணம்‌.” 
ப, பா.) 


394. யாவரும்‌ தம்மிடம்‌ மகிழும்படி இருப்பவர்‌. (*நித்‌ 
யானந்தேஸ்மின்‌ யோகினோ ரமந்த இதி ராம? | ஸ்வேச்ச 
யாவபுர்‌-வஹன்வா தாசரதீ ராம!?--சங்‌. *ரமந்தே யோகினோ 
யஸ்மின்‌ நித்யானந்தே தொத்மனி |1:இதி ராமபதேனைதத்பரம்‌ 
ப்ரஹ்மாபிதீயதே |--பத்ம புராணம்‌.) 


395. எல்லாப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ முடியும்‌ இட மாயிருப்‌ 
பவர்‌. (“வரன்களை அளிக்கும்‌ பிரம்மாதி தேவர்களும்‌, அவர்‌ 
களால்‌ அளிக்கப்படும்‌ வரன்களும்‌ அவ்வரன்களைப்‌ பெற்ற 
ராவணாதிகளும்‌ தம்மிடத்தில்‌ வியாபிக்காமல்‌ ஓய்ந்து 
போகும்படி இருப்பவர்‌, . . 
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396. விரதாய நம: 400. அநபாய நம: 

397. மார்க்காய நம: 401. வீராய நம: 

998. நேயா ய நம: 402. சக்திமதாம்‌ 

399. நயாய நம: ச்ரேஷ்டாய நம: 
396. உலக இன்பங்களில்‌ ஆசையில்லாதவர்‌. ((விரஜ:” 


எனும்‌ பாடத்திற்கும்‌ இதவே பொருள்‌.) 


397. முக்திக்கு வழியாயிருப்பவர்‌. (யம்‌ விதித்வா 
அம்ருதத்வாய சல்பந்தே முமுக்ஷல: ஸ ஏவ பந்தா மார்க்க: [ 
தான்ய: பந்தா வித்யதேயனாய இதி ச்ருதே? |'— சங்‌. 
“விரஜோ மார்க்க :” *அடுத்தவர்சளுக்குக்‌ குற்றமிலாத வழி 
யைக்‌ காட்டுறெவர்‌ என்று ஓரே நாமமாகக்‌ கொள்வதும்‌ 
உண்டு”. ப. பா.) 


398. தத்துவஜ்ஞானத்தினால்‌ ஜீவனைப்‌ பரமாத்மா 
வாகும்படி அலழத்துக்‌ கொள்பவர்‌. (“மார்க்கேண ஸம்யஜ்‌- 
*ஜ்ஞானேன ஜீவ: பரமாத்மதயா நீயத இதி நேய:'--சங்‌. 
“தம்மிடம்‌ அன்பு வைத்த ரிஷிகள்‌ முதலானவர்கள்‌ தம்மைக்‌ 
கட்டளையிட்டு நடத்தும்படி அவர்களுக்கு அடங்கியிருப்பவர்‌. 
*ஈநான்‌ ரிஷிகளால்‌ கட்டளையிடத்‌ தகுந்தவன்‌” என்பது: 
ஸ்ரீராமாயணம்‌.””- ப. பா.) 


399. எல்லாவற்றையும்‌ நடத்துகிறவர்‌. 
400. தாம்‌ யாராலும்‌ நடத்தப்படாதவர்‌. 


401. பராக்கிரம முள்ளவர்‌. (“₹ராக்ஷஸர்களைப்‌ பயத்த: 
னால்‌ நடுங்கும்படி செய்பவர்‌. *பிரம்மகண்டம்‌ போலப்‌ பிர 
காசிப்பவையும்‌ மின்னல்போல ஜ்வலிப்பவையுமான ராம 
பாணங்களை நினைத்து ராக்ஷஸ ராஜனன ராவணன்‌ நடுங்கி 
னான்‌” என்பது ஸ்ரீரா மாயணம்‌.”'—ப. பா.) 

402. சக்திவாய்ந்த பிரம்மாதி தேவர்களுக்கும்‌ மிகுந்த. 
சக்தியுள்ளவர்‌. (ராமா, உம்மை முடிவில்லாதவரும்‌ தேவர்‌ 
களுக்கும்‌ ஈசுவரருமான நாராயணர்‌ என்று உணர்கின்றேன்‌” 
என்று ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ பரசுராமர்‌ சொல்வது--ப. பா.) 


396-97. விரஜோ மார்ச்காய நம: 1 பற. பே. 
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403. தார்மாய நம; 405. வைகுண்டாய நம: 
404. தர்மவிதுதீதமாய நம: 406. புருஷாய நம: 


403. எல்லாப்‌ பொருளுக்கும்‌ ஆதாரமாயிருப்பவர்‌. 
(அல்லது எல்லாத்‌ தருமங்களாலும்‌ ஆரா திக்கப்படுகின்‌ றவர்‌. 
“ஐசுவரியத்தையும்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ கொடுத்து ஜீவர்கள்‌ 
எல்லோரையும்‌ தாமே நேரில்‌ தாங்குகிறவர்‌. “என்‌ பாணமே! 
தசரத புத்திரரான ராமர்‌ தர்மாத்மாவாகவும்‌, ஸத்திய 
ஸந்தராகவும்‌, பராக்கிரமத்தில்‌ ஒப்பற்றவராகவும்‌ இருப்பது 
உண்மையாயின்‌, நீ இந்திரஜித்தைக்‌ கொல்‌” என்பது 
ஹீராமாயணத்தில்‌ இளைய பெருமாள்‌ வாக்கியம்‌. “வேதங்‌ 
களோதின பிராம்மணர்களும்‌ ஆத்மஞானிகளான பெரி 
யோர்களும்‌ கிருஷ்ணனே சாசுவதமான தர்மமென்று 
சொல்லுகின்றனர்‌” என்பது ஸ்ரீமஹாபார தம்‌ ஆரண்ய: பர்‌ 
வம்‌. ப. பா.) 


404. தர்மந்‌ தெரிந்தவர்களில்‌ சிறந்தவர்‌. (“ச்ருதய: ஸ்ம்‌ 
ருதயச்ச யஸ்யாஜ்ஞா-பூதா: ஸ ஏவ தர்மவிதா-முத்தம;' 
சங்‌, “வேதாந்த-க்ருத்‌ வேதவிதேவ சாஹம்‌£--&, 15, 15. 
“வசிஷ்டர்‌, வாமதேவர்‌, மார்க்கண்டேயர்‌ முதலான 
பெரியோர்களுக்குச்‌ சிஷ்யராயிருந்தும்‌ அவர்களும்‌ தங்‌ 
களுடைய தர்ம ஸந்தேகங்களைத்‌ தீர்த்துக்‌ கொள்ள வந்‌: 
தடையத்‌ தக்கவர்‌. “நதிகள்‌ கடலில்‌ சேர்வதுபோல ஸாதுக்‌ 
கள்‌ எப்பொழுதும்‌ வந்தடையும்படி இருப்பவர்‌” என்பது 
ஸ்ரீராமாயணம்‌.”” --ப. பா.) 


405. சிருஷ்டியின்‌ தொடக்கத்தில்‌ பஞ்ச பூதங்களைச்‌ 
சிதறிப்‌ போகாமல்‌ ஒன்று சேர்த்துக்‌ கட்டுப்படுத்துபவர்‌. 
(ஓ. “மயா ஸம்ச்லேஷிதா பூமி-ரத்பிர்‌-வ்யோம ௪ வாயுனா | 
வாயுச்ச தேஜஸா ஸார்த்தம்‌ வைகுண்டத்வம்‌ ததோ மம |?” 
ம. பா. சாந்தி, 325. 15. “பக்தர்களின்‌ இடையூறுகள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ விலக்கி அவர்களை எளிதில்‌ தம்மிடம்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொள்ளுகிறவர்‌:. . ப. பா.) 


406. எல்லாவற்றிற்கும்‌ முன்னாலிருப்பவர்‌. (அல்லது 
எல்லாப்‌ பாவங்களையும்‌ அழிப்பவர்‌; அல்லது உடல்‌ தோறும்‌ 
ஆத்மாவாக உறைந்திருப்பவர்‌. “ஸர்வஸ்மாத்‌ புரா ஸதனாத்‌ 
ஸர்வபாபஸ்ய ஸாதனாத்‌ வா புருஷ:'-- சங்‌. ஓ. *ஸ வா அயம்‌ 
புருஷ: ஸர்வாஸு பூர்ஷ- புரிசய:”--ப்௬, உப. 2. 5. 18.) 
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407. ப்ராணாய நம: 411. ஹிரண்யகர்ப்பாய நம: 
408. ப்ரணதாய நம: 412. சத்ருக்னாய நம: 
409. ப்ரணவாய நம: 413. வ்யாப்தாய நம: 


410. ப்ருதவே நம: 


407. கே்ேத்ரஜ்ஞ வடிவுகொண்டு உயிர்க்குபிராயிருப்ப. 
வர்‌. (அல்லது பிராணவாயு வடிவில்‌ உலகை இயக்தபவர்‌. 
ஓ. “கேன ப்ராண: ப்ரதம: ப்ரைதியுக்த;-—கேன. ௨ப. 1. 1.) 


408, உயிரைக்‌ கொடுப்பவர்‌. (அல்லது பிரளய காலத்‌ 
இல்‌ உயிர்களை அழிப்பவர்‌. “ஸ்ரீராமர்‌ வனம்‌ சென்றபோது 
அவரைப்‌ பிரித்ததினால்‌ மரங்களும்‌ மலர்கள்‌ முளைகள்‌ அரும்பு 
களுடன்‌ வாடிப்போயின” என்பது ஸ்ரீராமாயணம்‌. *--ப. 
பா.) 


409. ஓம்‌ என்று ஓலிப்பவர்‌. (அல்லது உலகனைத்தா 
லும்‌ வணங்கப்படுகிறவர்‌. “ப்ரணம: என்றும்‌ பாடம்‌. ஓ. 
அத்மோஜ்‌-ஜீவன-ஸம்பந்த-முத்போந்ய ப்ரணவேன வை! 
பாதார வீந்தயோஸ்‌-தான்‌ ம: ப்ரணாமயதி நித்யச: || ப்ரணவ: 
ஸஸமாக்யாத: ஸப்தார்னோ மோக்ஷ்தோ மனு: || ஓம்‌ ப்ரண 
வாய நம: இதி |) 

410. பிரபஞ்ச ரூபமாய்‌ விரிந்துள்ளவர்‌. 


411. பிரம்மாவின்‌ உற்பத்திக்குக்‌ காரணமாகிய பொன்‌ 
அண்டத்தைத்‌ தம்முள்‌ வைத்திருப்பவர்‌. ((பொற்புதையல்‌ 
போன்றவர்‌'--ப. பா.) 

412. தேவசத்துருக்களான அசுரர்களைக்‌ கொல்லுகிற 
வர்‌. (“விஷயங்களில்‌ பிரவிருத்திப்பதனால்‌ ராவணன்‌ 
போலவே பகைகளாயுள்ள இந்திரியங்களை விவேகம்‌ என்னும்‌ 
அம்பினல்‌ அடச்குகிறவர்‌”-- ப. பா. ஓ. *தமோக்னாய 
ஹிமக்னய சத்ருக்னயாமிதாத்மனே | க்ருதக்னக்னாய 
தேவாய ஜ்யோதிஷாம்‌ பதயே நம:”.--ஆதித்யஹ்ருதயம்‌.) 

413. காரண வடிவாய்க்‌ காரியங்களில்‌ ஊடுருவி நிற்ப 
வர்‌.  ((தியானிப்பவர்களிடத்தில்‌ இளையவன்‌ முதியவன்‌ 
யஜமானன்‌ வேலைக்காரன்‌ டகைவன்‌ நண்பன்‌ முதலிய 
வேற்றுமைகளின்‌ றி ஒரே விதமான அன்பினால்‌ வியாபித்திருப்‌ 
பவர்‌._—ப. பா.) 5 லர 
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414. வாயவே நம: 418. காலாய நம: 
415. அதோக்ஷஜாய நம: 419. பரமேஷ்டினே நம: 
416. ருதவே நம; 420. பரிக்ரஹாய நம: 


417. ஸாுதர்சனாய நம: 


414. மணநிகமழச்‌ செய்கிறவர்‌. (£மண்ணில்‌ நல்ல 
'மணம்‌ நானே”--&. 7.9. “தம்மைத்‌ தியானிப்பவர்கள்‌ 
இருக்குமிடந்‌ தேடி. ஆங்காங்கு செல்‌ லுநறெவர்‌.” “சபரி, பரத்து 
வாஜர்‌, குகன்‌ முதலானவர்களைத்‌ தேடிச்‌ சென்றார்‌ என்பது 
குறிப்புப்‌. பா.) 

415. யாரும்‌ எவ்வளவு அனுபவித்து உபயோகித்துக்‌ 
கொண்டாலும்‌ வற்றிக்‌ குறைவுபடாதவர்‌. (ஓ. “அதோ ந 
க்ஷ்யதே ஜாது யஸ்மாத்‌ தஸ்மா-ததோக்ஷஜ:'--ம, பா. 
உத்யோ. 69. 10. அல்லது ஆகாசம்‌ *அக்ஷம்‌;? பூமி “அத? 
ஆக இவ்வீரண்டிற்குமிடையில்‌ விராட்புருஷ வடிவுகொண்டு 
தோன்றுபவர்‌. அல்லது வெளிநோக்கைவிட்டு உள்‌ நோக்க 
முள்ள இந்திரியங்களுக்குப்‌ பிரத்திய/மாக அஆவிர்ப்பவிப்ப 
வர்‌. ஓ. அதோ-பூதே ஹ்யக்ஷ்கணே ப்ரத்யக்ரூப-ப்ரவாஹிதத! 
ஜாயதே தஸ்ய வை ஜ்ஞானம்‌ தேனாதோக்ஷஜ உச்யதே |?) 

416. ருது என்னும்‌ காலவடிவினர்‌, 


417. மங்களமான மோக்ஷமென்னும்‌ ஞான வடிவினர்‌. 
(அல்லது தாமரையிதழ்போல்‌ நீண்டு அழகிய கண்களை 
உடையவர்‌. பக்தர்கள்‌ எளிதாகக்‌ காணக்கூடியவர்‌. “சோப்‌ 
னம்‌ நிர்வாணபலம்‌ தர்சனம்‌ ஜ்ஞானமஸ்யேதி ஸுதர்சன: | 
சுபே தர்சனே ஈக்ஷ்ணே பத்ம-பத்ராயதே ௮ஸ்யேதி வா | 
ஸ்வேச்சயா ஸுந்தரம்‌ தேஹம்‌ வஹ்தி ஸுகேன த்ருச்யதே 
பக்தைரிதி வா ஸுதர்சன: |'--சங்‌. “சந்திரன்‌ போலக்‌ காட்சிக்‌ 
கினியவர்‌”--ராமாயணம்‌ பாலகாண்டம்‌.) 

418. எல்லாவற்றையும்‌ எண்ணுகிறவர்‌. (ஓ. “கால: 
கலயதா-மஹ்ம்‌_&8. 10. 30.) 

419. மிகச்சிறந்த தமது மகிமையால்‌ இருதயாகாசதி 
தில்‌ நிலைத்திருப்பவர்‌. (பரமே ப்ரக்ருஷ்டே இச மஹிம்னி 
ஹ்ருதயாகா சே ஸ்தரதும்‌ சீலமஸ்யேதி பரமேஷ்டீ_சங்‌.) . 

420. சரணாகதர்களால்‌ எல்லாவகைகளாலும்‌ கொள்‌ 
ஏப்‌ படூகிறவர்‌. (அல்லது ஸர்வவியாபி யாதலால்‌ எங்கும்‌ 
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421. உக்ராய நம: 424. விச்ராமாய நம: 
422. ஸம்வத்ஸராய நம: 425. விச்வதகதிணாய நம: 
423. தக்ஷாய நம; 


அறியப்படுகிறவர்‌; அல்லது பக்தர்களால்‌ அளிக்கப்படும்‌. 
தழை, பூ முதலியவற்றையும்‌ ஏற்றுக்கொள்பவர்‌. *சரணார்த்‌ 
திபி: பரிதோ க்ருஹ்யதே, ஸர்வகதத்வாத்‌ பரிதோ ஜ்ஞா 
யத இதி வா, பதர-புஷ்பாதிகம்‌ பக்தைரர்ப்பிதம்‌ பரிக்ருஹ்‌: 
ணாத வா பரிக்ரஹூ2-*இராமாவதாரத்தில்‌ தம்மைச்‌ 
சேர்ந்த நகரத்து ஜனங்களையும்‌ ௮வர்களின்‌ சுற்றத்தாரையும்‌ 
அவர்களின்‌ இஷ்ட தேவதைகளையும்‌ தோட்டங்களிலுள்ள 
மரம்‌ புல்‌ முதலியவற்றையும்‌ கூடப்‌ பரமபதம்‌ சேரும்படி. 
அங்கேரித்தவர்‌.*--ப. பா.) 


421. கண்டிப்பாக கட்டளையிடபவர்‌. (₹இவரிடத்தில்‌ 
பயந்து தான்‌ காற்றடிக்றெது; சூரியன்‌ உதயமாூறான்‌” எண்‌ 
பது சுரு இதை. உப. 2. 8.) “தர்ம வி3ராதிகள்‌ விஷயத்தில்‌ 
கொடியவராயிருப்பவர்‌'--ப. பா.) 


422. எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ தம்மிடத்தில்‌ வூக்கும்‌ 
படி இருப்பவர்‌. (“ஸம்வஸந்தி பூதான்‌-யஸ்மின்னிதி ஸம்வக்‌ 
ஸர: சங்‌. 'மத்‌-ஸ்தானி ஸர்வ பூதானி”--8. 9. 4.) 


423. எல்லாக்‌ காரியங்களையும்‌ விரைவாகச்‌ செய்து 
முடிப்பவர்‌. (அல்லது உலக வடிவாக விருத்தியடைந்திருப்ப. 
வர்‌.) 

424, ஸம்ஸார ஸாகரத்தில்‌ களைத்துப்‌ போனவர்‌ 
களுக்கு இளைப்பாறுமிடமாகியவர்‌. (அல்லது மோக்ஷமென்‌- 
னும்‌ இளைப்பாறுதலைக்‌ கொடுப்பவர்‌.) 


425. எல்லாச்‌ செயல்களிலும்‌ திறமையுடையவர்‌. (அல்‌ 
லது எல்லோரைக்‌ காட்டிலும்‌ மிகுந்த சக்தியுள்ளவர்‌. “நன்று: 
செய்தவர்களுக்கும்‌ தீது செய்தவர்களுக்கும்‌ வேற்றுமையின்றி 
விரைவில்‌ நனமையளிப்பவர்‌. அபராதப்‌ பட்டவர்கள்‌ விஷ 
யத்திலும்‌ மிக்க பொறுமையுள்ளவர்‌. அசுவமேத யாகத்தில்‌ 
பூமி யனைத்தையும்‌ பிராம்மணர்களுக்குத்‌ தகஷிணையாகக்‌ 
கொடுத்தவர்‌; இவ்வரலாறு கல்கி அவதாரத்தைப்பற்றி 
மகாபாரதத்தில்‌ ஆரணிய பர்வத்தில்‌ சொல்லப்படுறெது'—. 
ய. பா.) 


45-47] நாமாவளியின்‌ பாஷ்யம்‌ 13: 


426. விஸ்தாராய நம: 431. அனரீத்தாய நம: 
427. ஸ்தாவரஸ்தாணவேநம: 432. மஹாகோசாய நம: 
428. ப்ரமாணாய நம: 433. மஹாபோகாய நம: 
429. பீஜாயாவ்யயாய நம: 434. மஹாதனாய நம; 
430. அர்த்தாய நம: 435. அநிர்விண்ணாய நம: 


426. தம்மிடம்‌ உலகனைத்தும்‌ விஸ்தரிக்கும்படி இருப்ப 
வர்‌. (“வேதத்தினால்‌ விதிக்கப்படும்‌ முறைகளை வெளிப்படுத்து 
கிறவர்‌'—ப. பா.) 

427. தாம்‌ நில்பெற்றவராகவும்‌ பூமி முதலியவை தம்‌ 
மிடம்‌ நிலையுள்ளவராகவும்‌ இருப்பவர்‌. 

428. ஞானரூபியாயிருப்பவர்‌. (அல்லது பிரத்யக்ஷம்‌ 
முதலான பிரமாணங்களாக இருப்பவர்‌.) 

429. என்றும்‌ அழிவில்லாத காரணமாயிருப்பவர்‌. 

430. (இன்பவடிவினராதலால்‌) எல்லோராலும்‌ விரும்‌ 
பப்படுகிறவர்‌. (செம்மையாக அறிந்து உறுதியாகப்‌ பக்தி 
செய்யும்‌ உயர்ந்த அதிகாரிக்குத்‌ தாமே பயனாக இருப்பவர்‌.” 
ய. பா) 

431. (விரும்பினவை யெல்லாம்‌ நிரம்பியவராயிருத்த 
லின்‌) தாம்‌ விரும்பத்தக்க பயன்‌ ஓன்றுமில்லாதவர்‌. (ஓ. 
“பார்த்தா! செய்ய வேண்டிய கர்மம்‌ எனக்கு மூவுலகிலும்‌ 
ஒரு சிறிதும்‌ இல்லை; அடையப்படாததாயும்‌ இனி அடைதறத்‌. 
குரியதாயும்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை.*--8, 3. 22. “அற்பப்‌ பலன்களை 
விரும்புகிற பாக்கியஹீனர்களால்‌ வேண்டப்படாதவர்‌.— ப. 
பா.) 

432. ஐந்து பெரிய கோசங்களுள்‌ உறைபவர்‌. . (வேண்டு 
கிறவர்களுக்கெல்லாம்‌ எக்காலமும்‌ எல்லாவகைகளாலும்‌. 
தானம்‌ செய்தாலும்‌ குறைவுபடாத பொக்கசசாலையை 
உடையவர்‌. ”--ப. பா.) 

433. சிறந்த இன்ப வடிவினர்‌. 

434. போகசாதனமாகிய மிகுந்த தனத்தை உடைய 
வர்‌. 

435. வெறுப்பில்லாதவர்‌. (உத்ஸாகம்‌ குறைவுபடாத. 
வர்‌. “தம்மை அணுகாமல்‌ பயனற்றுப்‌ போகிறவர்களைத்‌ 
திரும்பவும்‌ வசப்படுத்தப்‌ பெருமுயற்சி செய்வதில்‌ சிறிதும்‌ 
சோர்வில்லாதவர்‌.”--ப. பா. “கூடாரை வெல்லும்‌ 8ர்‌ 
கோவிந்தன்‌.) 
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436. ஸ்தவிஷ்டாய நம: 441. நக்ஷத்ரிணே நம: 


437. அபுவே நம: 442. க்ஷ்மாய நம? 
438. தர்மயூபாய நம: 443. க்ஷாமாய நம; 
439. மஹாமகாய நம: 441. ஸமீஹனாய நம: 


440. நக்ஷத்ரநேமயே நம; 


436. விராட்ரூபியாக மிக விரிவாயிருப்பவர்‌. (எவருக்கு 
அக்னி தலையோ: சந்திர சூரியர்கள்‌ கண்களோ, திக்குகள்‌ 
காதுகளோ, பிரசித்தமான வேதங்கள்‌ வாக்கோ, வா 
பிராண$னா, உலகம்‌ உள்ளமோ எவருடைய பாதங்க 
னின்று பூமி தோன்றிற்றோே அவரே உலகில்‌ உண்டாய 
அனைத்திற்கும்‌ அந்தராத்மா. மு. உப. 2. 1. 4.) 

437. பிறப்பில்லாதவர்‌, (அபூ: என்று பாடம்‌. அல்‌ 
லது “பவத பூ” எக்காலமும்‌ இருப்பவர்‌. அல்லது பூமி வடி 
வாயிருப்பவர்‌.) 

438. தர்மங்கள்‌ கட்டப்படும்‌ யூபஸ்தம்பம்‌ போன்ற 
வர்‌. 

439. எவருக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்யப்பட்டால்‌ யாகங்கள்‌ 
பெருமை அடை னெறனவேோ அவர்‌. 

440. நக்ஷத்திர மண்டலமாகிய சிம்சுமார சக்கரத்தின்‌ 
குடம்‌ போன்றவா. 

441. நகஷத்திரங்களின்‌ நாயகரான சந்திர வடிவினர்‌. 
(ஓ. *நக்ஷத்திரங்களிடை நான்‌ சந்திரனாயிருக்கிறேன்‌.'- இ. 
10. 21.) 

442, பொறுமையுள்ளவர்‌. (ஓ. “க்ஷமயா ப்ருதிவீ ஸம:* 
வால்மீகி. ஸாமர்த்தியமுள்ளவா. “எல்லா உலகங்களின்‌ 
பாரங்களையும்‌ எளிதில்‌ தாங்குபவர்‌. ப. பா.) 

443. பிரளய காலத்தில்‌ காரியங்களனைத்தும்‌ அழிந்த 
போது காரணரூபியாயெ தாம்‌ மட்டும்‌ தனித்திருப்பவர்‌. 
('ஸாவ-விசாரேஷு க்ஷ்மிதேஷு ஸ்வாத்மனா அவஸ்தித இதி 
க்ஷாம:'— சங்‌.) 

444, ருஷ்டி முதலிய காரியங்களை விரும்புகிறவர்‌. (ஓ. 
“ஸோஃகாமயத | பஹுஸ்யாம்‌ ப்ராஜாயேயேதி |'—தை. 
உப. 2. 6: “சிருஷ்டி. காலத்தில்‌ எல்லோரையும்‌ தம்‌ தம்‌ அதி 
காரங்களில்‌ ஓய்வில்லாமல்‌ பிரவிருத்திக்கச்‌ செய்பவர்‌, 
ப. பா,) 


487. பூவே நம: : ப. பா. 
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445. யஜ்ஞாய நம; 449. ஸத்ராய நம: 

446. இஜ்யாய நம: 450. ஸதாங்கதயே நம: 
447. மஹேஜ்யாய நம: 451. ஸரீவதர்சினே நம; 
448. க்ரதவே நம: 452. விமுக்தாதீமனே நம: 


445, யஜ்ஞஸ்வரூபி. (ஓ. *யஜ்ஞோ வை வீஷ்ணு:?) 

446. யாகங்களினால்‌ ஆராதிக்கப்படூவர்‌. (ஓ. “அஹம்‌ 
ஹி ஸர்வ யஜ்ஞானாம்‌ போக்தா ௪ ப்ரபுரேவ ௪ 1*--8, 9. 24, 
ஓ. **யே யஜந்தி மகை: புண்யைர்‌-தேவதாதீன்‌ பித்ரூனபி | 
ஆத்மான-மாத்மனா நித்யம்‌ விஷ்ணுமேவ யஜந்தி தே॥':--- 
ஹரிவபசம்‌ 3, 40. 27.) 


447. யாகங்சளினால்‌ ஆராதிக்கப்படுபவர்களுள்‌ சிறந்த 
வர்‌. (அல்லது தம்மைக்‌ குறித்துச்‌ செய்யும்‌ யாகமே மோக்ஷ. 
பலனைத்‌ தருவதால்‌ அது மற்ற யாகங்களைவிடச்‌ சிறந்த 
தாகும்படி இருப்பவர்‌.) 


448. யூபஸ்தம்பம்‌ நாட்டிச்செய்யும்‌ யாகவடிவினர்‌. 
((ஸோமபானமுள்ள அச்னீஷ்டோமம்‌ முதலிய எழுவகை 
யாகங்களால்‌ ஆராதிக்கப்படுபவர்‌. இதற்கு முன்‌ தேவயஜ்‌ 
ஞம்‌, பித்ருயஜ்ஞம்‌, பூதயஜ்ஞம்‌, மனுஷ்யயஜ்ஞம்‌, பிரம்ம 
யஜஞம்‌ என்னும்‌ பஞ்ச மகாயஜ்ஞங்களும்‌ ஒளபாஸனம்‌ 
முதலிய பாக யஜ்ஞங்களும்‌, அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலிய ஹவீர்‌ 
யஜ்ஞங்களும்‌ கொள்ளப்பட்டன. ப. பா.) 

449. (பல யஜமானர்களால்‌ நீண்டகாலம்‌ செய்மப்‌. 
படும்‌) ஸத்ரயாகமாயிருப்பவர்‌. (அல்லது ஸாதுக்களைக்‌ காப்‌ 
பவர்‌. *ஸதஸ்‌-த்ராயத இதி வா ஸத்ரம்‌'--சங்‌.) 

450. மோக்ஷத்தை நாடுவோர்க்கு அடைக்கலமாகி 
வர்‌. 

451. (பிராணிகளின்‌ நல்வினை தீவினைகளாகிய) அனைத்‌ 
தையும்‌ இயற்கையாக அறிபவர்‌. 


452. இயற்கையாகவே எல்லாப்‌ பற்றுகளும்‌ வீட்ட 
ஆத்மாவாயிருப்பவர்‌. (ஓ. “விமுக்தச்ச விமுச்யதே” கட. 
உப. 5.1.ஓ. “பற்றுக பற்றற்றான்‌ பற்றினை யட்பற்றைப்‌- 


452. நிவ்ருத்தரத்மனே நம;, ய, பா... 
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453. ஸரீவஜ்ஞாய நம 455. ஸாவ்ரதாய நம: 
454. ஜ்ஞானாயோத்தமாய 456. ஸுமுகாய நம: 
தம; 


பற்றுக பற்று விடற்கு'--குறள்‌ 350. “நிவ்ருத்தாத்மா--நிவி 
ருத்தி தர்மத்தை உபதே9ப்பதற்காகவும்‌ சிறந்த வைராக்கி 
யத்தை அனுஷ்டானத்தினால்‌ வெளிப்படுத்துவதற்காகவும்‌ 
நரநாராயனாவதார மெடுத்துச்‌ சப்தாதி விஷயங்களை மனத்‌ 
தினால்‌ துறந்திருந்தவர்‌.*--ப. பா.) 


453. எல்லாமாகவும்‌ அறிபவராகவும்‌ இருப்பவர்‌. 
(ஸர்வச்ச அஸெள ஜ்ஞச்சேதி ஸர்வஜ்ஞ:” சங்‌, ஓ. “இதம்‌ 
ஸர்வம்‌ யதயமாத்மா” ப்ரு. உப. 2 4,6. (தாமே எல்லாமும்‌ 
என அறிந்திருப்பவர்‌2— ப. பா. “எங்கெங்கே பார்த்தாலும்‌ 
எவ்வுயிர்க்கு மவ்வுயிராய்‌ ௮ங்கங்கிருப்பது நீயன்றே பரா 
பரமே:-- தாயுமானவர்‌.) 


451. (றந்ததாய்‌ வேறென்றி3ல பிறவாது தானே 
என்றுமிருப்பதாய்‌ இடையறததாய்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பெறு 
விக்கும்‌ கருவிகளுட்‌ சிறந்ததாய்‌ உள்ள) உத்தம ஞானவடி 
வினர்‌. (ப்ரக்ருஷ்டம்‌ ௮ஜன்யம்‌ அனவச்சின்னம்‌ ஸர்வஸ்ய 
ஸாதகதமமிதி ஜ்ஜானமுத்தமம்‌”--௪ங்‌. ஓ. “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞான 
மனந்தம்‌ ப்ரஹ்ம -தை. உப. 2. 1.) 


455. (நாடியவர்களை ரக்ஷிக்கும்‌, சிறந்த விரதத்தை 
உடையவர்‌. (ஓ. ஸக்ருதேவ ப்ரபன்னாய தவாஸ்மீதி ௪ 
யாசதே | அபயம்‌ ஸர்வதா தஸ்மை ததாம்யேதத்‌ வ்ரதம்‌ 
மம |2—ராமாயணம்‌ 6. 18. 33. “தமக்கு ஒரு கருமமும்‌ 
வேண்டாமரயினும்‌ தம்மைப்‌ பார்த்து மற்றவர்கள்‌ தர்மம்‌ 
செய்து பலன்‌ பெறுவதற்காகத்‌ தாம்‌ தர்மத்தை விடாமல்‌ 
அனுஷ்டிப்பவர்‌.”--ப. பா.) 

456. அழூய முகமுள்ளவர்‌. (6ப்ரஸன்னவதனம்‌ சாரு 
பத்ம பத்ராயதேக்ஷணம்‌” மலர்ந்த முகமும்‌ தாமரை இதழ்‌ 
போல்‌ நீண்ட கண்களும்‌ உடையவர்‌ விஷ்ணுபுராணம்‌ 
6. 7. 80. அல்லது ராமாவதாரத்தில்‌ பட்டாபி3ஷகத்தை 
விலூக்‌ காட்டுக்குப்‌ போகச்‌ சொல்லுகையிலும்‌ முகமலார்‌சீி 
மாறாதவர்‌. “மெய்த்திருப்பதம்‌ மேவு என்றபோதினும்‌, இத்‌ 
-இருத்துறந்தேகு என்றபோதினும்‌ சித்திரத்தின்‌ அலர்ந்த 
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457. ஸுக்ஷ்மாய நம: 460. ஸுஹ்ருதே நம: .. 
459. ஸுகோஷாய நம: 461. மநோஹராய நம: 
459. ஸுகதாய நம: 


செந்தாமரை ஒத்திருக்கும்‌ முகத்தினை உன்னுவான்‌.”--கம்ப 
ராமாயணம்‌. ஓ. *ந வனம்‌ கந்து-காமஸ்ய த்யஜதச்ச வஸு*ந்‌ 
தராம்‌ | ஸர்வலோகாதிகஸ்யைவ மனோ ராமஸ்ய விவ்‌ 
யதே |'--ராமாயணம்‌ 2. 19. 33. அல்லது வித்தைகளை யெல்‌ 
லாம்‌ உபதேூப்பதால்‌ ஸுமுகர்‌. ஓ. “யோ ப்ரஹ்மாணம்‌ 
வீததாதி பூர்வம்‌ யோ வை வேதாம்ச்ச ப்ரஹிணோதி 
தஸ்மை.£--ச்வே. உப. 6. 18.) 

457. ஆதியான ஸ்ம காரணமாக இருப்பவர்‌. 
(“ஸர்வகதம்‌ ஸுஸுக்ஷ்மம்‌.--மு. உப, 1. 1. “தியானத்‌ 
தினால்‌ மட்டும்‌ புலப்படககூடிய நுண்ணிய ஸ்வரூபமுடைய 
வர்‌.—ப. பா. “காண்பதற்கரியதும்‌ அனைத்திலும்‌ ஊடுருவி 
உள்ளுறையும்‌ மறைபொருளும்‌ புத்தி குகையில்‌ நிலபெற்ற 
தும்‌, உட லதோறும்‌ வியாபித்து நிற்பதும்‌, பழமையான 
பொருளும்‌ ஆகிய அந்த தவ்ய தேஜோமயத்தை அத்தி 
யாத்ம யோகத்தால்‌ உணர்ந்து தீரனானவன்‌ இன்பதுன்பல்‌ 
கிளர்ச்சிகளை விட்டவனாகின்றான கட. உப. 2. 12.) 

458. வேதமாகிய நல்ல கோஷத்தை செய்தவர்‌. (அல்‌ 
லது கம்பீரமான குரலை யுடையவர்‌. வேதங்களினல்‌ கோஷிக்‌ 
கப்படுபவர்‌. ஓ. “ஸர்வே வேதா யத்பத-மாமனந்தி'--௧ட. 
உப. 2. 15.) 

459. ஸாதுக்களுக்குச்‌ சுகத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌. (அல்‌ 
லது அஸாதுக்களின்‌ சுகத்தைக்‌ கெடுப்பவர்‌.) 


460. (கைம்மாறு வேண்டாமல்‌ உதவி செய்யும்‌) சிறந்த 
மனமுள்ளவர்‌. (ஓ. “கதிர்‌-பர்த்தா ப்ரபு: ஸாக்ஷீ நிவாஸ? 
அரணம்‌ ஸுஹ்ருத்‌?—&8. 9. 18.) 


461. (அளவு கடந்த ஆனந்த வடிவினனாக) மனத்தைக்‌ 
கவர்பவர்‌. (ஒ.‘யோ வை பூமா தத்ஸுகம்‌! நால்பே ஸுக 
“மஸ்தி சா. உப. 7. 23. 1.) 


144 ஸ்ரீவீஷ்ணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ [சுலோ... 


462. ஜிதக்ரோதாய நம: 466. ஸ்வவசாய நம: 
463. வீரபாஹவே நம: 467. வ்யாபினே நம: 
464. விதாரணாய நம: 468. நைகாத்மனே நம: 
465. ஸ்வாபனாய நம: 


462. . கோபத்தை அடக்கினவர்‌. (“ராக்ஷ்ஸர்களைக்‌ கொல்்‌- 
வது வேதமரியாதைக்‌ காப்பதற்கன்‌ றிக்‌ கோபத்தினாலன்‌ ற£-- 
சங்‌. “தம்மை நாடியவர்க்குக்‌ காமக்‌ குரோதங்களைப்‌ போக்கு. 
கிறவர்‌.'--ப. பா.) 


463. (தேவர்களின்‌ சத்துருக்களைக்‌ கொன்று வேத. 
வரம்பை நிலை நிறுத்தும்‌) பராக்கிரமம்‌ மிக்க தோள்‌ களை 
வுடையவா. 


464 ௮தர்மஞ்‌ செய்வோரைக்‌ கிழித்துப்‌ போடுபவர்‌. 
(“கொடிய பயந்களனைத்தையும்‌ சேதிப்பவர்‌ என்பது அவ 
ரைப்‌ பற்றிய மந்திரம்‌. ப. பா.) 


465. பிராணிகளை மாமையினால்‌ ஆத்ம ஞானமின்றி 
உறங்கச்‌ செய்பவர்‌. (அக்ஙனம்‌ உறக்குபவர்களை3ய வேத 
மாதா *“உத்திஷ்டத ஜாக்ரத? என்று தட்டி யெழுப்புகின்றாள்‌. 
ஓ. இனித்தான்‌ எழுந்திராய்‌ ஈதென்ன பேருறக்கம்‌? திருப்‌ 
யாவை.) 

466. பிறர்க்கு வசப்படாதவர்‌. 


467. வியாபித்திருப்பவர்‌. (ஆகாயம்‌ போல்‌ எங்கும்‌. 
நிறைந்திருப்பவர்‌. ஓ. “அங்கிங்கெனாதபடி எங்கும்‌ பிரகாச 
மாய்‌ ஆனந்த பூர்த்தியாகி அருளொடு நிறைந்ததெது.?— 
தாயுமானவர்‌. “தேவர்கள்‌ அசுரர்கள்‌ மந்தரமலை வாசுகி: 
முதலியவார்களுக்கக்‌ கடல்‌ கடைவதில்‌ சக்தியை விருத்தி 
செய்‌வ;தற்காக அவர்களெல்லாரிடத்திலும்‌ தாம்‌ வியாபிதத. 
வர்‌.'--ப. பா.) 

46. திருமேனி ஒன்றல்லாதவர்‌. (*வணங்குந்‌ தறைகள்‌ 
பல பலவாகி மதலிகற்பால்‌ பிணங்குஞ்‌ சமயம்‌ பலபலவாக்கி 
அவையவை தோறணங்கும்‌ பலபலவாக்கி நின்மூர்த்தி பரட்பி- 
வைத்தாய்‌ இணங்கு நின்னோரை யிஷலாய்‌ நின்கண்‌ 
வேட்கை யெழுவிப்பனே.- நம்மாழ்வார்‌. ஓ. ஈவிச்வமூர்த்‌. 
இர்‌-மஹா-மூாததிர்‌ - தீப்தமூர்த்தி-ரமூர்த்திமான்‌ | அநேக: 
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469. நைககர்மக்ருதே நம; 472. வத்ஸினே நம; 


470. வத்ஸராய நம: 473. ரத்னகர்ப்பாய நம: 
471. வத்ஸலாய நம: 474. தனேச்வராய நம; 
மூர்த்‌த-ரவ்யக்த: சதமூர்த்தி: சதானன|£--. வி, ஸ. 717- 


724. “கடல்‌ கடையும்‌ காலத்தில்‌ தேவர்கள்‌ பக்கத்தில்‌ 
வீஷ்ணுமூர்த்தியாயிருந்தும்‌, மந்தரபர்வதத்தைத்‌ தாங்குவ 
தற்குக்‌ கூர்மாவதாரமெடுத்தும்‌ பின்னும்‌ ௮க்காலத்துக்குத்‌ 
தக்கபடி. மோகினி முதலிய ரூபங்கள்‌ காட்டியும்‌ பல உருவங்‌ 
களெடுத்தவர்‌.'--ப. பா.) 


469. (ருஷ்டி. ஸ்திதி ஸம்ஹாரம்‌ முதலிய) பலசெய்கை 
களைச்‌ செய்கிறவர்‌. (*கடைவது, மலையைத்‌ தாங்குவது, பகை 
வரை ஓழிப்பது, அமுதம்‌ அளிப்பது முதலிய பல செய்கை 
களைச்‌ செய்தவர்‌ ப. பா. ஓ. “வீச்வகர்மா மஹாகர்மா'— 

, வி. ஸ, 50-51) 


470. அனைத்திற்கும்‌ தாமே இருப்பிடமானவர்‌, (1வஸத்‌ 
யத்ரா கிலமிதி வத்ஸர: வத்ஸம்‌ ராதீதி வா£--ச௪ங்‌. “புறா 
ஷார்த்தங்களை அவரவர்‌ அதிகாரத்துக்குத்‌ தக்கபடி. பகுத்து 
ஏற்பாடு செய்வதற்காக தர்மாத்மா என்னும்‌ ரூபத்துடஸ்‌ 
எல்லாரிடத்திலும்‌ அந்தர்யாமியாக வூப்பவர்‌.”--ப, பா.) 


471. பக்தூர்களிடத்தில்‌ அன்புள்ளவர்‌. (பசுக்கள்‌ புதி 
யனவாக ஈன்ற கன்றுகளிடத்தில்‌ அன்புவைத்துப்‌ பால்‌ 
சுரந்து கொண்டு அவற்றைத்‌ தேடித்‌ திரிவதுபோலச்‌ சர 
ணாகதர்களைப்‌ பேரன்புடன்‌ தேடுகிறவர்‌.”--ப. பா.) . 


472. கன்றுகளைக்‌ காப்பவர்‌. (உலகிற்குத்‌ தந்தை யாத 
லின்‌ எல்லா மக்களையும்‌ தம்‌ குழந்தைகளாகக்‌ கருதுபவர்‌.) 


473. ரத்தினங்களை உள்ளே வைத்திருக்கும்‌ கடலா 
யிருப்பவர்‌. (அல்லது அயார்களைத்‌ தன்‌ வயிற்றில்‌ வைத்‌ 
துக்‌ காப்பவர்‌. 'சிறந்த தனங்களை மிகுதியாகத்‌ தம்மிடம்‌ 
வைத்திருப்பவர்‌. அர்த்தம்‌ காமம்‌ எனும்‌ இரண்டு புருஷார்த்‌ 
. தங்களும்‌ சங்க சக்ரங்களாகத்‌ தம்மிடம்‌ எப்போதும்‌ இருக்‌ 
கப்‌ பெற்றவர்‌. '--ப. பா.) 

474. செல்வ நாயகர்‌, 

10 
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475. தர்மகுபே நம; 477. தர்மிணே நம: 
476. தர்மக்ருதே நம: 478. ஸதே நம: 
475. தர்மத்தைக்‌ காப்பவர்‌. (ஓ. *தர்ம-ஸம்ஸ்தாப 


ஓர்த்தாய ஸம்பவாமி யுகே யுகே£--8. 4. 8. சாச்வத-தர்ம 
கோப்தா”--&. 11. 18.) 


476. தாம்‌ தர்மாதர்மங்களுக்கு அப்பாற்பட்டவரா 
யினும்‌ தர்மத்தை நிலை நிறுத்துவதற்காகத்‌ தாமே தர்மத்தை 
அனுஷ்டிப்பவர்‌. (ஓ. “செய்யவேண்டிய கருமம்‌ எனக்கு மூவுல 
கிலும்‌ ஒரு சிறிதும்‌ இல்லை. அடையப்படாததாய்‌ இனி 
அடைதற்‌ குரியதாயும்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை. எனினும்‌ தர்மத்தில்‌ 
முயன்று கொண்டே இருக்கிறேன்‌. பார்த்தா! நான்‌ 
எப்போதும்‌ அயர்வின்றி கர்மத்தில்‌ முயலாமற்போனால்‌ 
நிச்சயமாக மனிதர்கள்‌ என்னுடைய நெறியை எவ்வகை 
யிலும்‌ பின்‌ தொடர்வர்‌.— 8, 22-23.) 

477. தர்மங்களைத்‌ தாங்குறறெவர்‌. (அல்லது தர்மங்க 
ளெல்லாம்‌ சாருமிடமாயிருப்பவர்‌. ஓ. *ஆசாரப்ரபவோ 
தர்மோ தர்மஸ்ய ப்ரபுரச்யுத:£--வி. ஸ. பலச்ருதி. “தாம்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ காப்பாற்றுவதற்குத்‌ தர்மத்தையே பொது 
வான கருவியாக வைத்திருப்பவர்‌? ப. பா.) 

478. பரப்ரம்மம்‌ அல்லது உண்மையே வடிவாகிய பரம்‌ 
பொருள்‌. (“குழந்தாய்‌! ஆதியில்‌ இது ஒன்றேயாக இரண்‌ 
டற்றதாய்‌ ஸத்தாக இருந்தது.” சா. ௨. 6. 2.1. ₹ஓம்‌-தத்‌- 
ஸத்‌” என்று பிரம்மத்திற்கு மூன்று வகையான குறிப்புப்‌ 
பெயர்‌ கூறப்பட்டுள்ளது--உள்ளது என்ற பாவனையிலும்‌ 
ஸத்‌ என்ற இச்சொல்‌ உபயோகிக்கப்படுகிறது.” 8. 17. 23-26. 
“ஒருகாலும்‌ உற்பத்தி நாசங்களின்றி நித்தியமாக இருப்ப 
இனாலும்‌ திருக்கல்யாண குணங்கள்‌ பொருந்தி யிருப்பதினா 
லும்‌ எந்த இடத்திலும்‌ எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ வழுவாதிருக்கும்‌ 
ஸத்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ தன்னை அடைவதற்கு ஸாதன 
மாயிருப்பதினால்‌ தானும்‌ அழிவில்லாத சிறந்த வஸ்துவாகிய 
தர்மமே வடிவாக இருப்பவர்‌.”--ப. பா.) 
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:479. அஸதே நம: 481. அக்ஷராய நம: 
480. க்ஷராய நம: 482. அவிஜ்ஞாத்ரே நம: 
479. அபரப்பிரம்மம்‌ அல்லது பெயர்‌ வடிவம்‌ முதலிய 
வற்றில்‌ மறைந்துள்ள பிரம்மம்‌. ஓ. “வாசாரம்பணம்‌ 
விகாரோ நாமதேயம்‌'--சா. உப. 6. 1.4. (பொன்மயமான 
வட்டிலால்‌ ஸத்தியத்தின்‌ முகம்‌ மறைக்கப்பட்டுள்ளது. 
ஸத்தியத்தை நாடும்‌ என்னுடைய பார்வைக்கு நீ அந்த 
.மறைப்பை நீக்கியருள்வாயாக.? ஈச. உப. 75.) 


480. க்ஷரவடிவினர்‌ அல்லது அபராபிரகிருதியின்‌ 
அம்சமான மனம்‌ புத்தி இந்திரியங்கள்‌ சரீரம்‌ இவற்றைத்‌ 
தான்‌ என்று அபிமானிக்கும்‌ ஜீவ வடிவினர்‌. ஓ. *அதிபூதம்‌ 
அகஷிரோபாவ:” 8, 8, 4.) 


481. அக்ஷரவடிவினர்‌. (அல்லது ஜீவஸாக்ஷியாய்‌ இரு 
குயத்திலுறையும்‌ கூடஸ்தர்‌. ஓ. “கர: ஸர்வாணி பூதானி 
கூடஸ்தோ$க்ஷர உச்யதே 1-௧, 75. 16. பிரம்மம்‌ இருவகை. 
பரம்‌ அபரம்‌. பரம்‌ நிராகாரமாய்‌ நிர்விகல்பமாய்‌ என்று ஒரு 
படித்தாயுள்ளது. அபரம்‌ விகல்பமுடையதாய்ப்‌ பல வடி 
வினையடைவது. அபரமே ஐகத்தையாளும்‌ ஈசுவரனாகவும்‌ 
ஆளப்படும்‌ ஜீவனாகவும்‌ ஜகத்தாகவும்‌ பிரிந்து விளங்கும்‌. 
“அடல்‌ கண்டவனும்‌ நீ ஆடுகின்றவனும்‌ நீ.” *ஸதக்ஷர- மஸத்‌ 
கரம்‌? என்பது பட்டர்‌ பாடம்‌. ஸதே நம:, அக்ஷரஸதே நமா, 
அஸதே நம:, அஸத்க்ஷராய நம: என்று பிரயோகம்‌. “அக்ஷர 
ஸத்‌” என்றால்‌ எக்காலத்தும்‌ எத்தேசத்தும்‌ குறைவில்லாத 
வர்‌. “அஸத்‌?” என்றால்‌ அநித்தியமாகிய துக்க ரூபமாயிருப்ப 
வர்‌. *அஸத்க்ஷரம்‌” என்றால்‌ அஸத்துக்களிடத்தில்‌ நிலை 
கொள்ளாதவர்‌.” ப்‌. பா. ஓ. “அம்ருதஞ்சைவ ம்ருத்யுச்ச 
ஸதஸச்சாஹமர்ஜுன”-- 8. 9. 19.) 


482. அறிபவரல்லாதவர்‌. (அவரே அறிவாக உள்ள 
வர்‌. ஓ. “ப்ரியே! எங்ஙனம்‌ உப்புக்கட்டி நீரில்‌ போட்டது 
நீரில்‌ கரைந்து விடுகிறதோ அதை எங்ஙனம்‌ எடுக்க முடிய 
வில்லையோ ஆனால்‌ எந்த இடத்திலிருந்து நீரை எடுத்தாலும்‌ 


480-81. ஸதே நம? | அக்ஷரஸதே நம: | அஸதே நம: 1 
அஸத்க்ஷராய நம: 1 ப்‌. பா. 
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483. ஸஹஸ்ராம்சவே நம: 484. விதாதீரே நம: 


அது எங்ஙனம்‌ உப்பாக இருக்குமோ அங்ஙனமே எல்லையற்ற. 
தும்‌ கடத்தற்கரியதமாகிய இந்தப்‌ பெரிய வஸ்து விஜ்ஞான 
கனமாகவே உள்ளது. எந்தப்‌ பஞ்சபூதங்களின்‌ சேர்க்கை 
உருப்படைத்தது போல்‌ தோன்றிற்றோ அவற்றினின் று 
பிரிந்து அவற்றுடன்‌ மறைந்து போகிறது. மறைந்து போன 
பின்‌ அறிவு இல்லை. இதுதான்‌ நான்‌ உனக்குக்‌ கூறுவது” 
என்று யாஜ்ஞவல்கியர்‌ சொன்னார்‌. இதைக்‌ கேட்ட மைத்‌ 
ரேயி கூறியதாவது--**மறைந்து போனபின்‌ அறிவு இல்லை 
என்று கூறியதில்‌ தேவரீர்‌ என்னை மயங்கச்‌ செய்து விட்டீர்‌ 
கள்‌.” “மைத்திரேயி, மயக்கந்தரும்‌ வார்த்தை எதுவும்‌ நான்‌ 
சொல்லவில்லை. உண்மை அறிவுக்கு இது போதும்‌.” ப்ர. 
உப, 2. 4, 12-13, “அச்ரிதர்களுடைய குற்றங்களை அறியாத. 
வர்‌. “கடூுஞ்சொற்்‌ சொல்லப்பட்டாலும்‌ இராமபிரான்‌ பதில்‌ 
சொல்வதில்லை.” என்பது ஸ்ரீராமாயணம்‌. *ஆச்ரிதர்களின்‌ 
குற்றங்களை ஒப்புக்கொள்ளும்‌ நீர்‌ அவ்விஷயத்தில்‌ அஜ்ஞரா 
தலின்‌ உம்மை ஸர்வஜ்ஞர்‌ என்று சொல்வதை நாம்‌ கண்டில்‌ 
கிறோம்‌” என்பர்‌ கூரத்தாழ்வார்‌”? ப. பா.) 


483. ஆயிரக்கணக்கான கரணங்களையுடையவர்‌. (ஓ. 
“சூரியனைச்‌ சார்ந்த எந்த ஒளி உலகனைத்தையும்‌ பிரகாசிப்பிக்‌. 
இன்றதோ, சந்திரனிடம்‌ எது உள்ளதோ, . ௮க்கினியிடம்‌ 
எது உள்ளதோ ௮வ்வொளியை என்னுடையதாக அறிவாய்‌” 
இ, 15. 12. “அளவற்ற ஞானங்களை உடையவர்‌”--ப, பா.) 


484. விசேஷமாய்த்‌ தாங்குபவர்‌. (ஆதிசேஷன்‌ முதலி 
யோர்‌ உலகைத்‌ தாங்குபவர்கள்‌. பகவான்‌ அவர்களையும்‌ 
தாங்குபவர்‌. 'விசேஷேண சேஷ-திக்கஜ-பூதரான்‌ ஸர்வ 
பூதானி வா விததததி வீதாதா?' சங்‌. “பக்தனுடைய குற்றங்‌ 
களைப்‌ பகவான்‌ பொறுக்கும்போது பாவங்களுக்குப்‌ பலன்‌ 
களைத்‌ தரத்தக்க யமனும்‌ அவனால்‌ செய்யப்படும்‌ யாதனை 
களும்‌ அநீதப்‌ பக்தனை யாதொன்றும்‌ செய்யாமலிறுக்கும்படி. 
தாமே நடத்துறெவர்‌.”—ப, பா. 
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485. க்ருதலக்ஷணாய நம: 488. ஸிம்ஹாய நம: 
486. கபஸ்திநேமயே நம: 489. பூதமஹேச்வராய நம? 
487. ஸத்வஸ்தாய நம: 490. ஆதிதேவாய நம; 


485. நித்யஜ்ஞான ரூபியாக இலக்கணங்‌ கூறப்பட்ட 
வர்‌. (அல்லது லக்ஷணங்கள்‌ எனப்படும்‌ சாஸ்திரங்களைச்‌ 
சய்தவர்‌. ஓ. “வேதா: சாஸ்த்ராணி விஜ்ஞானம்‌ ஏதத்‌ ஸர்‌ 
வம்‌ ஜனார்த்தனாத்‌'—வி. ஸ. பலச்ருதி. அலலது ஸ்ரீவத்ஸமென்‌ 
னும்‌ மறுவை மார்பில்‌ அடையாளமாகக்‌ கொண்டவர்‌. அல்‌ 
லது எல்லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ தனித்தனி லக்ஷணங்களை 
அமைத்தவர்‌.--சங்‌. தாம்‌ அனுக்கிரகிக்கத்‌ தக்கவர்களுக்குதி 
தாமே லக்ஷணம்‌ கூறியிருப்பவர்‌. “என்னிடத்தில்‌ மித்திரன்‌ 
என்ற எண்ணத்துடன்‌ வந்தவனை எவ்வகையிலும்‌ 
கைவிடேன்‌” என்பது ஸ்ரீராமாயாணம்‌.--ப. பா.) 


486. சூரியமண்டல வடிவினர்‌. (“த்யேய: ஸதா ஸவித்ரு- 
மண்டல-மத்யவர்த்தீ நாராயண: ஸந்தியாவந்தனம்‌. “கிர 
ணங்களால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ஆயிரம்‌ முனைகளோடு கூடிய சக்க 
ரத்தை உடையவர்‌.” ப. பா.) 


487. ஸத்துவ குணத்தில்‌ நிலை பெறுகிறவர்‌. (அல்லது 
உயிர்களிடத்தில்‌ உறைபவர்‌.) 


488. நரசிம்மாவதாரம்‌ செய்தவர்‌. (ஸத்யபாமாவை 
பாமா என்றாற்போல்‌ நரசிம்மத்தை ஸிஹ்மம்‌ என்றது, அல்‌ 
லது சிங்கம்‌ 2பால்‌ கம்பீரமானவர்‌. ஓ. “மாரிமலை முழைஞ்சில்‌ 
மன்னிக்‌ கடந்துறங்கும்‌ சீரியசங்கம்‌ அறிவுற்றுத்‌ தீவிழித்து 
வேரி மயிர்‌ பொங்க எப்பாடும்‌ பேர்ந்துதறி மூரி நிமிர்ந்து 
முழங்கிப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போதருமா போலே.”--திருப்பாவை 
23. “பக்தர்களைத்‌ துன்புறுத்துவோரை இம்‌8ப்பவர்‌”—ப. பா.) 


489. ஸத்தியமான முதல்‌ ஈசுவரர்‌. (எல்லாப்‌ பிராணி 
களுக்கும்‌ ஈசுவரர்‌. ஈசுவரார்களாகிய பிரம்மா யமன்‌ முதலிய 
வர்ளுக்கும்‌ ஈசுவரர்‌.) 


490. தேவர்களனைவருக்கும்‌ முந்தியவர்‌. (ஓ. *பூர்வோ 
யோ தேவேப்யோ ஜாத:'--புருஷஸுக்தம்‌. அல்லது எல்‌ 
லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ பற்றிக்‌ கொள்ளுறெவர்‌. £ஸர்வபூதான்‌- 
யாதீயந்தேனேனேத்‌-யாதி: ஆதிச்சாஸெள தேவச்சாதி 
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491. மஹாதேவாய நம: 494. உத்தராய நம: 
492. தேவேசாய நம. 495. கோபதயே நம: 
493. தேவப்ருத்குரவே நம: 496. கோப்த்ரே நம: 


தேவ:2—சற்‌. ஓ. அவரவர்‌ தாந்தாமறிந்தவாரேத்தி இவரிவ- 
ரெம்பெருமா னென்று சுவர்மிசைச்‌ சாத்தியும்‌ வைத்துந்‌. 
தொழுவர்‌ உலகளந்த மூர்த்தியுருவே முதல்‌.--பொய்கை 
யாழ்வார்‌.) 


491. தமது சிறந்த ஆத்மஞானத்தால்‌ யோகேசுவரர்‌ 
எனப்‌ பெரிதும்‌ போற்றப்‌ பட்டவர்‌. (ஸர்வான்‌ பாவான்‌ 
பரித்யஜ்ய ஆத்மஜ்ஞான-யோகைச்வர்யே மஹதி மஹீயதே, 
தஸ்மா-துச்பதே மஹாதேவ: இதி ச்ருதே:'—சங்‌,) 

492, தேவர்களின்‌ தலைவர்‌. 


493. தேவர்களை ரக்ஷிக்கும்‌ இந்திரனுக்குக்‌ குருவாகிய: 
வர்‌. (அல்லது தேவர்களுச்கு ரக்ஷகரும்‌ குருவுமாகியவர்‌.. 
தேவப்ருதே நம:, குரவே நம: என்று இரண்டு நாமங்களாக. 
பட்டர்‌ பாஷ்யம்‌. ஓ. யோ ப்ரஹ்மாணம்‌ விததாதி பூர்வம்‌. 
யோ வை வேதாம்ச ப்ரஹிணோதி தஸ்மை: ச்வே. உப. கால 
வரையில்லாமையினால்‌ முன்னோரான பிரம்மாதி தேவர்களுக்‌. 
கும்‌ அவர்‌ குரு'—பதஞ்ஜலி யோகஸஉத்ரம்‌.) 

494, ஸம்ஸாரக்‌ கடலிலிருந்து கரையேற்றுபவர்‌. (அல்‌: 
லது எல்லாவற்றிலும்‌ சிறந்தவர்‌. “ஜன்ம-ஸம்ஸார-ஸா கரா 
துத்தாரயதத்‌-யுத்தர: ஸர்வோத்க்ருஷ்ட இதி வா உத்தர:'-- 
சங்‌. *விச்வஸ்மாதிந்த்ர உத்தர:” ருக்வே. 10. 86. 1. ஓ. 
“தேஷாமஹம்‌ ஸமுத்தர்த்தா ம்ருத்யு-ஸம்ஸார: ஸாகரா.த்‌£-- 
உ. 12. 7. *தேவகார்யத்துக்காக யோகநித்திரையை வீட்டு 
எழுந்து முயலுகிறவர்‌.”--ப. பா.) 

495. பசுக்களை மேய்ப்பவர்‌ (அல்லது பூமி தேவியீன்‌ 
நாயகர்‌. “வேதங்களும்‌ தேசபாஷைகளுமாகிய வாக்குகள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ நடத்துகிறவர்‌,?—ப. பா.) 


496. (உலகங்களின்‌) ரக்ஷ்கர்‌. 


493. தேவப்ருதே நம: | குரவே நம: | ப, பா. 
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497. ஜ்ஞானகம்யாய நம: 502. பூரிதக்ஷிணாய நம: 


498. புராதனாய நம: 503. ஸோமபாய நம; 
499. சரீரபூதப்ருதே நம: 504. அம்ருதபாய நம: 
500. போக்த்ரே நம: 505. ஸோமாய நம; 


501. கபீந்த்ராய நம: 


497. ஞானத்தாலேயே அடையத்‌ தக்கவர்‌. (ஓ. ந 
கர்மணா ந ப்ரஜயா தனேன.'--தை. ஆ.) 
498. காலவரையில்லாமல்‌ முந்தியும்‌ இருப்பவர்‌. 


499. சரீரத்திற்குக்‌ காரணமான பஞ்ச பூதங்களைப்‌ 
பிராண ரூபியாகத்‌ தாங்குகிறவர்‌. 

500. தமது ஸ்வரூபானந்தத்தை அனுபவிப்பவர்‌. (அல்‌ 
லது அனைத்தையும்‌ பரிபாலிப்பவர்‌. ஓ. *உபத்ரஷ்டா£னு 
மந்தா ச பர்த்தா போக்தா மஹேச்வர:”--இ. 13. 22.) 

501. சிறந்த வராஹ வடிவு கொண்டவர்‌. (அல்லது 
வானரர்களுக்கு ஈசுவர ராகிய ஸ்ரீராமர்‌.) 

502. (தமதனுஷ்டானத்தினால்‌ தர்மத்தை நிலைநிறுத்த 
யாகங்களைச்‌ செய்து) ஏராளமான தக்ஷிணைகளைக்‌ கொடுத்த 
வர்‌. 

503. (யாகங்களில்‌ தேவர்களின்‌ வடிவில்‌ நின்று) ஸோம 
பானம்‌ செய்பவர்‌. (அல்லது தாம்‌ செய்த யாகங்களில்‌ ஸோம 
பானம்‌ செய்பவர்‌.) 


504+. ஆத்மானந்தமாகிய அமிருதத்தைப்‌ பானம்‌ செய்‌ 
பவர்‌. (அல்லது கடல்‌ கடைந்துண்டான அமிருதத்தை 
தேவர்களுடன்‌ பானம்‌ செய்தவர்‌. “சாஸ்திரப்படி மந்திரங்‌ 
களைச்‌ சொல்லி அக்னியில்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்படும்‌ ஹவிஸ்ஸ- 
கள்‌ எல்லாம்‌ அமிருதமாகச்‌ செய்யப்பட்டு விஷ்ணுவுக்குக்‌ 
கொடுக்கப்படுகின்றன என்றும்‌ அவரே எல்லா யாகங்களி 
லும்‌ புசிப்பவரும்‌ பலனைக்‌ கொடுப்பவரும்‌ என்றும்‌ சொல்‌ 
லியபடி அமிருதவடிவான ஸ்விஸ்ஸைப்‌ புசிப்பவர்‌.”-- 
ய. பா.) 

505. சந்திரரூபியாகத்‌ தாமே பயிர்களை வளரச்‌ செய்‌ 
கிறவர்‌. (ஓ “புஷ்ணாமி செளஷதீ: ஸர்வா: ஸோமோ பூத்வா 
ரஸாத்மக:' ஐ. 15. 18. அல்லது உமாதேவியோடு கூடிய 
சிவ ரூபியாகவும்‌ தாமே இருப்பவர்‌. “ஒளி மணிவண்ண 
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506. புருஜிதே நம: 509. ஜயாய நம; 
507. புருஸத்தமாய நம: 510. ஸத்யஸந்தாய நம: 
508. விநயாய நம: 511. தாசாரிஹாய நம: 


னென்கேோ ஒருவனென்றேத்த நின்ற நவிர்மதிச்‌ சடைய 
னென்கோ:--நம்மாழ்வார்‌. “ஓ. ராமா! தசரத மகாராஜர்‌ 
பெருந்‌ தவத்தினாலும்‌ பெரும்‌ புண்ணியத்தினாலும்‌ தேவர்கள்‌ 
அமுதத்தை அடைந்தது போல உம்மை அடைந்தார்‌” என்று 
ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ கூறியபடி தாமே ௮மிருதமாயிருப்பவர்‌. 
ய, பா.) 


506. அனேகரை ஜயித்தவர்‌. (“புருன்‌ பஹூன்‌ ஜயதீதி 
புருஜித்‌“--௪ங்‌. “வீரனான ராகவன்‌ ஸத்தியத்தினால்‌ உலகங்‌ 
களையும்‌ தானத்தினால்‌ ஏழைகளையும்‌ பணிவிடையினால்‌ பெரி 
யோர்களையும்‌ போரில்‌ வில்லினால்‌ பகைவர்களையும்‌ ஜபிக்க 
;ான்‌ என்பது ஸ்ரீராமாயணம்‌.'--ப. பா.) 


507. பலவடிவில்‌ றந்து விளங்குபவர்‌. (ஓ. “இந்த்ரோ 
மாயாபி: புரு-ரூப ஈயதே” “இறைவன்‌ தனது மாயையால்‌ 
பல ரூபங்கொண்டு விளங்குகிறான்‌.”) 

508. துஷ்டர்களைத்‌ தண்டிப்பவர்‌. (“விநயம்‌ தண்டம்‌ 
துஷ்டானாம்‌ ப்ரஜானாம்‌ .கரோ ததி விநய!” - சங்‌.) 

509. எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ ஐயிப்பவர்‌. (*ஆச்ரிதர்‌ 
களால்‌ ஏவப்படும்படி இருப்பவர்‌ ப. பா.) 


510. ஸங்கல்பம்‌ தவறாதவர்‌. (ஓ. “ஸத்யவ்ரதம்‌ ஸத்ய 
பரம்‌ த்ரிஸத்யம்‌ ஸத்யஸ்ய யோனிம்‌ நிஹிதஞ்ச ஸத்யே | 
ஸத்யஸ்ய ஸத்யம்‌ ௬த-ஸத்ம-நேத்ரம்‌ ஸத்யாத்மகம்‌ த்வாம்‌ 
சரணம்‌ ப்ரபன்னா:” |-பாக. 10. 2. 27. ஓ. “ஸத்யகாம: 
ஸத்யஸங்கல்ப:'--சா. உப. 8.1.5. டத பேயே. நான்‌ 
உயிரையும்‌ விடுவேன்‌. உன்னையும்‌ விடுவேன்‌. லக்ஷ்மணனை 
யும்‌ விடுவேன்‌; பிரதிஜ்ஞை செய்தபின்‌ அதனை விடேன்‌ 
ஸ்ரீராமாயணம்‌.) 


511. தானத்திற்குரியவர்‌. (“தாசோ தானம்‌ ததர்ஹதீதி 
தாசார்ஹ: | தாசார்ஹ-குலோத்பவாத்‌ வா 1' அல்லது தாசார்‌ 
ஹர்‌ எனும்‌ யாதவ குலத்துதித்தவர்‌.) 
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512. ஸாதீவதாம்பதயே நம: 515. முகுந்தாய நம: 
513. ஜீவாய நம? 516. ௮மிதவிக்ரமாய நம: 
514. விநயிதாஸாகஷிணே நம: 517. அம்போநிதயே நம; 


512. ஸாத்வதம்‌ என்னும்‌ சாஸ்திரத்தைச்‌ செய்தவர்‌ 
களும்‌ சொன்னவர்களுமான பெரியோர்களுக்கு யோக 
க்ஷேமத்தை நடத்துகிறவர்‌. ((ஸத்வமெனப்படும்‌ பரப்‌ 
பிரம்மத்தை அறிந்தவர்களும்‌ ஸாத்விகர்களும்‌ ஆகிய பெரி 
யோர்கள்‌ அனுஷ்டிக்கத்தக்க கர்மங்களைச்‌ சொல்லும்‌ பாஞ்ச 
ராத்ர சாஸ்திரத்தைக்‌ காப்பாற்றுகிறவர்‌.'--ப. பா ) 


513. ஜீவாத்ம வடிவில்‌ நின்று உயிரைத்‌ தாங்குபவர்‌. 
(ஓ. “எல்லா உடல்களிலும்‌ என்னையே ஜீவாத்மாவாக அறி 
வாய்‌.ஓ. 18. 2.) 


514. பிரஜைகள்‌ தமக்கடங்கியிருப்பதைக்‌ காண்பவர்‌. 
(அல்லது எல்லாவற்றையும்‌ நடத்துறெவராகவும்‌ *அஸாக்ஷ* 
தம்மைவிட வேறு ஒன்றைக்‌ காணாதவராகவுமிருப்பவர்‌. “விந 
யித்ரே நம:, ஸாக்ஷிணே நம!” என்று இரண்டு நாமங்களாக 
பட்டர்‌ பாஷ்யம்‌. “பக்தர்களை ஆதரித்துக்‌ காப்பாற்றுகிற 
வர்‌ அவர்களுடைய ஓழுக்கங்களைப்‌ பிரத்யகஷமாகப்‌ பார்ப்‌ 
பவர்‌.) 

515. முக்தியைக்‌ கொடுப்பவர்‌. (“முக்திம்‌ ததாதீதி 
முகுந்த:”-- சங்‌, ஓ. “முகும்‌ பக்திரஸப்ரேம--வசனம்‌ வேதஸம்ம 
தம்‌ | ய்ஸ்தத்‌ ததாதி விப்ரேப்யோ முகுந்தஸ்தேன &ர்த்தித: |?) 

516. அளவுபடாத அடிவைப்புக்களை உடையவர்‌. (அல்‌ 
லது அளவற்ற பராக்ரெம முடையவர்‌. ஓ. *விஷ்ணோர்‌ நு 
கம்‌ வீர்யாணி ப்ரவோசம்‌ ய: பார்த்திவானி விமமே 
ரஜாம்ஸி' பூமியில்‌ உள்ள தூசிகளை எண்ணினாலும்‌ எண்ண 
லாம்‌; எவன்‌ விஷ்ணுவின்‌ வீரியங்களைக்‌ கணக்கிடக்‌ கூடி யவனா 

- வான்‌2—விஷ்ணுஸ-ச்தம்‌.) 

517. (நான்கு அம்பஸுகள்‌ என்று வேதங்களில்‌ சொல்‌ 
- லப்படும்‌) தேவர்‌, மனிதர்‌, பிதிரர்‌, அசுரர்‌ ஆகியவர்களுக்‌ 
குப்‌ புகலிடமாகியவர்‌. (அல்லது கடலாயிருப்பவர்‌. “அம்‌ 
பாம்ஸி தேவாதயோ5ஸ்மின்னிதீயந்த இத்யம்போநிதி; 1 தானி 


514. விநயித்ரே நம: | ஸாக்ஷிணே நம; 1-- ப. பா. 
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518. அனந்தாத்மனே நம: 522. மஹார்ஹாய நம: 
519. மஹோததிசயாய நம: 523. ஸ்வாபாவ்யாய நம: 
520. அந்தகாய நம: 524. ஜிதாமித்ராய நம: 
521. அஜாய நம: 525. ப்ரமோதனாய நம; 


ஹவா ஏதானி சத்வார்‌-யம்பாம்ஸி தேவா மனுஷ்யா। பித. 
ரோஸுரா: இதி ச்ருதே: | ஸாக3ரா வா *ஸரஸா மஸ்மி 
ஸாகர:' இதி பகவத்வசனாத்‌ |£--சங்‌. “எல்லா உலகங்களை 
யும்‌ தாங்கும்‌ பீடம்‌ போன்ற கூர்மரூபியாகப்‌ பாதாளக்கட 
லில்‌ தம்மாலேயே தாம்‌ வைக்கப்படுகிறவர்‌.”-- ப. பா.) 

518. அளவுபடாதவர்‌. ((ஆதிசேஷனுக்கு ஆத்மாவ௱ 
யிருப்பவர்‌.'--ப. பா.) 


519. (பிரளய காலத்தில்‌) பெருங்கடலில்‌ படுத்திருப்ப 
வர்‌. ்‌ 

520. (பிரளய காலத்தில்‌) எல்லாவற்றிற்கும்‌ முடிவைச்‌ 
செய்பவர்‌. 

521. அகாரப்‌ பொருளாகிய தம்மிடத்தில்‌ பிறந்த மன்‌ 
மத வடிவிலிருப்பவர்‌. (₹அகாரத்தின்‌ பொருளாகிய ஸ்ரீமந்‌ 
தநாராயண ரூபியாயிருப்பவர்‌.) 

522. .பூஜைக்குரியவர்‌. (மஹ: பூஜா ததர்ஹத்வான்‌ 
மஹார்ஹ:' ப. பா.) 

523. இயற்கையாகவே மாறுபாடற்றவர்‌. (அல்லது 
“அபாவ்ய:” பிறக்கத்‌ தகாதவர்‌ என்பதால்‌ ஸ்வாபாவ்ய:) 


5924. உட்பகைகளையும்‌ புறப்பகைகளையும்‌ ஜயித்தவர்‌... 
(“நிர்ஜிதா அமித்ரா அந்தர்வர்த்தின ராகத்வேஷாதயேஈ 
பாஹ்யா ராவணா தயச்ச யேனஸெள ஜிதாமித்ர:'--சங்‌.) 


525. எப்போதும்‌ மகழ்ந்திருப்பவர்‌. (தம்மைத்‌ தியா: 
னிப்பவர்களுக்குத்‌ தியானித்தவளவில்‌ மகிழ்ச்சியளிப்பவர்‌.. 
“ஸ்வாத்மாம்ருத-ரஸாஸ்வாதாந்‌-நித்யம்‌ ப்ரமோததே, த்யா 
யினாம்‌ த்யானமாத்ரேண ப்ரமோதம்‌ குருத இதி வா ப்ரமோ 
தன!.'—சங்‌,) 
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526. ஆனந்தாய நம: 529. ஸத்யதர்மணே நம: 

527. நந்தனாய நம: 530. த்ரிவிக்ரமாய நம: 

528. நந்தாய*நம: 531. மஹரீஷயேகபிலாசார்‌ 
யாய நம: 


526. ஆனந்த வடிவினர்‌. (“இந்த ஆனந்தத்தின்‌ ஒரு 
தி௨லையைக்‌ கொண்டு தான்‌ பிரிதான பிராணிகளெல்லாம்‌ 
வாழ்கின்‌ றன.:- ட்ரு. உப. 4. 3. 32.) 

527, பக்தர்களை மகிழும்படி. செய்கிறவர்‌. 

528. வேண்டியவை யெல்லாம்‌ நிரம்பியவர்‌. (அல்லது 
வீஷய சுகங்களைக்‌ கடந்தவர்‌ எனலுமாம்‌, “ஸுகம்‌ வைஷ 
யிகம்‌ நாஸ்ய வித்யத இதி வா5நந்த:”— சங்‌, *யோ வை பூமா 
தத்‌ ஸுகம்‌ நால்பே ஸுகமஸ்தி'-- சா. உப. 7. 
22.1. ஓ. “போக்யைர்ப்‌ போகோப கரணைர்ப்‌-போகைர்ப்‌ 
போக்த்ருபிரேவ ச | தஸ்மின்‌ ஸம்ருத்யதே நித்யமிதி நந்த: 
ப்ரூர்த்தித: |”) 

529. உண்மையான தர்மம்‌ ஞானம்‌ முதலியவற்றை 
யுடையவர்‌. (“ஆரம்பம்‌ முதல்‌ தம்மை அடையும்‌ வரை 
யிலும்‌ தமது தர்மமாகிய சரணாகதரக்ஷ்ணத்தைப்‌ பொறுப்‌: 
பாக நடத்துகிறவர்‌.”--ப, பா.) 


530. மூன்றடிசளால்‌ மூன்று உலகங்களையும்‌ வியாபித்த 
வர்‌. (த்ரிரிக்யேவ த்ரயோ லோகா: இர்த்திதா முனி-ஸத்‌ 
தமை: | க்ரமதே தாம்ஸ்த்ரிதா ஸர்வாம்ஸ்‌ த்ரிவிக்ரமோ5ஸி 
ஜனார்த்தன |'--ஹரிவம்சம்‌, 3. 88. 51. “தமது சிறந்த மகிமை 
யினால்‌ மூன்று வேதங்களையும்‌ வியாபித்திருப்பவர்‌.”--ப, பா.) 


531. மஹரிஷியாகிய கபிலாசார்ய வடிவினர்‌. (வேதத்‌. 
தின்‌ வெவ்வேறு பகுதியைக்‌ கண்டவர்கள்‌ ரிஷிகள்‌. இவர்‌ 
வேதம்‌ முழுதும்‌ கண்டறிந்தவராதலால்‌ மஹரிஷி. சுத்த 
தத்வ விஜ்ஞானமாகிய ஸாங்கியத்தைப்‌ போதித்தவர்‌. ஓ. 
“ருஷிம்‌. ப்ரஸுூதம்‌ கபிலம்‌ மஹாந்தம்‌'--ச்வே. உப, 5. 2. 
“ஸித்தார்சளுள்‌ நான்‌ கபில முனியாயிருக்கிறேன்‌£--8, 10. 26... 
“மஹர்ஷயே நம:, கபிலாசார்யாய நம:, என்று பட்டர்‌: 
இரண்டு நாமங்களாகக்‌ கொள்ளுகிறார்‌.) 


531. மஹர்ஷயே நம: 1 கபிலாசார்யாய நம; [_—ப, பா... 
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532. க்ருதஜ்ஞாய நம: 537. க்ருதாந்தக்ருதே நம: 
533. மேதினீபதயே நம; 538. மஹாவராஹாய நம; 
534. தீரிபதாய நம: 539. கோவிந்தாய நம: 
535. தீரிதசாத்யக்ஷ£ய நம: 540. ஸுஷேணாய நம: 
536. மஹாச்ருங்காய நம: 541. கனகாங்கதினே நம: 


532. காரியப்‌ பிரபஞ்சமாகவும்‌ அதை அறியும்‌ ஆத்மா 
வாகவும்‌ இருப்பவர்‌. (க்ருதம்‌ கார்யம்‌ ஜ்ஞு: ஆத்மா கரு 
தஞ்‌ ச ஜ்ஞச்‌சதி க்ருதஜ்ஞ: சங்‌. “அடியார்‌ செய்த நன்‌ 
மையை மட்டுமே நினைப்பவர்‌. -— ப. பா.) 

533. பூமிக்குப்‌ பதி. 

534. மூன்று அடிகளை உடையவர்‌. (“ப்ரணவத்திலுள்ள 
அகார உகார மகாரங்களாகிய மூன்று பதங்களாலும்‌ சொல்‌ 
லட்படுகிறவர்‌. அசித்து, சித்து, ஈசுவரன்‌ என்ற மூன்று தத்து 
வங்களையும்‌ அறிவிப்பவர்‌. மூன்று கொண்டைகளுள்ள வராக 
ரூபமெடுத்தவர்‌'— ப. பா. ஓ. “மூன்றடி நிமிர்ந்து மூன்‌ றினில்‌ 
தோன்றி மூன்றீனிஃ மூன்றுருவானான்‌'- பெரியாழ்வார்‌.) 

935. ஜாக்கிறரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷுப்தி என்னும்‌ மூன்று 
நிலைகளுக்கும்‌ மேல்‌ நின்று பார்ப்பவர்‌. 

536. (பிரளய ஸமழமுத்தீரத்தில்‌ ஓடம்போல்‌ பூமியைத்‌ 
தன்‌ கொம்பில்‌ கட்டி விளையாடின) சிறந்த சொம்புள்ளவர்‌. 
(ஓ. “சத்வாரி ச்ருக்காஸ்‌-த்ரயோ அஸ்ய பாதா த்வே சீர்ஷே 
ஸப்த ஹஸ்தாஸேர அஸ்ய |?) 

537. தம்மாற்‌ செய்யப்பட்ட உலகிற்குத்‌ தாமே ஸம்‌ 
ஹாரத்தைச்‌ செய்பவர்‌. (அல்லது யமனை ஐயிப்பவர்‌.) 

538. பெரிய வராக வடிவெடுத்தவர்‌. 

539. வேதவாக்யங்களால்‌ அறியப்படுபவர்‌ அல்லது 
அடையப்‌ படுபவர்‌. (அல்லது பூமியை அடைந்தவர்‌. ஓ. 
“அநிருத்த: ஸுராநந்தோ கோவிந்தோ கோவிதாம்‌ பதி:” வி. 
ஸ. 185-188.) 

540, சிறந்த சேனையை உடையவர்‌. (உபநிஷத்‌ மந்திரங்‌ 
களைச்‌ சேனையாக உடையவர்‌.) 

541, பொன்மயமான தோள்வளைகளை உடையவர்‌. 
(இங்கு பொன்‌ என்றது *அப்ராக்ருதம்‌” எனப்‌ பொருள்‌ 
படும்‌.) 
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542. குஹ்யாய நம: 546. சக்ரகதாதராய நம: 
543. கபீராய நம: 547. வேதஸே நம: 
544. கஹனாய நம: 548. ஸ்வாங்காய நம: 


545. குப்தாய நம: 


542, இரகசியமான உபநிஷத்தினால்‌ மட்டும்‌ அறியக்‌: 
கூடியவர்‌. (குகை எனப்படும்‌ இருதயாகாசத்தில்‌ இருப்பவர்‌... 
ஓ. யோ வேத நிஹிதம்‌ குஹாயாம்‌ பரமே வ்யோமன்‌ |: 
ஸோச்னுதே ஸர்வான்‌ காமான்‌ ஸஹ [?-—தை, உப. 2. 1.) 

543, ஞானம்‌, ஐசுவரியம்‌, பலம்‌, வீரியம்‌ முதலியவற்றால்‌ 
கம்பீரமாக விளங்குபவர்‌. 

544, இறங்கி ஆழங்காண முடியாதவர்‌. (ஓ. *து: ப்ரவே 
சக்வாத்கஹன: | அவஸ்தாத்ரய - பாவாபாவ-ஸா க்ஷித்வாத்‌- 
கஹனோ வா)]:--௪சங்‌. “உட்பொருள்‌. வெளியே காணப்‌. 
படும்படி. தெளிவாயிருப்பினும்‌ கருங்கடல்‌ இழிவதற்குக்‌ 
கடுமையன்றோ? அப்படியே உபநிஷத்தினால்‌ குணங்கள்‌ அறி 
யப்பட்டாலும்‌ அ௮ளவற்றிருப்பதினால்‌ நெதிக்கக்‌ கூடா 
மலிருப்பவர்‌.— ப. பா.) 

545, வாக்கிற்கும்‌ மனதிற்கும்‌ எட்டாது மறைந்திருப்ப 
வர்‌. (ஓ. “ஏஷ ஸரார்வேஷு: பூதேஷு கூடோத்மா ந ப்ரகா 
சதே'கட. உப. 3. 12. “பகவானுடைய மகிமையை அறிந்த 
பூர்வாசாரியர்களால்‌ ரச்ஷிக்கப்பட்டவர்‌. அவர்களின்‌ ஸம்‌ 
பிரதாய மின்றி மற்றெவ்வகையிலும்‌ அறியக்‌ கூடாதவர்‌'- 
ய. பா.) 

546. மனஸ்‌ தத்துவமாகிய சக்கரத்தையும்‌ புத்தி தத்‌. 
துவமாகிய கதையையும்‌ உலகங்களை ரக்ஷிப்பதற்காகத்‌ தரித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருப்பவர்‌. (மனஸ்‌-தத்வாத்மகம்‌ சக்ரம்‌ புத்தி- 
தத்வாத்மிகாம்‌ கதாம்‌ 1 தாரயன்‌ லோகரக்ஷரர்த்த-முக்தச்‌- 
சக்ர- கதாதர: |” 

547. இருஷ்டிட்பவர்‌. (அ. “வீததாதி ஸ்ருஜதீதி வீதாதா 
வேதா: [£--சங்‌. “அளவற்ற மங்களமான பலவகைப்பட்ட 
பெரிய விபவங்சளைப்‌ பக்தர்களுக்கு எக்காலமும்‌ செய்பவர்‌”. 
ப. பா.) 

548. தனக்குத்தானே கருவியாகவும்‌ காரணமாகவும்‌ 
காரியங்களுக்கு அங்கமாக இருப்பவர்‌. (ஓ. “அங்கான்‌ யன்யா 
தேவதா: |” “மற்ற தேவதைகள்‌ அங்கங்கள்‌.”--தை. உப. 1, 
5. 1. £யஜ்ஞ்ன யஜ்ஞ-மயஜந்த தேவா: |” யஜ்ஞ புருஷ்னையே 
அங்கமாகக்‌ கொண்டு தேவதைகள்‌ யஜ்ஞத்தைச்‌ செய்தார்‌- 
கள்‌.--புருஷஸூக்தம்‌.) ்‌ 
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549. அஜிதாய நம: 553. வருணாய நம: 
550. க்ருஷ்ணாய நம: 554. வாருணாய நம: 
551. த்ருடாய நம: 555. வ்ருக்ஷ£ய நம: 


552. ஸங்கர்ஷணாச்யுதாய நம: 

549. எவராலும்‌ ஐயிக்கப்படாதவர்‌. 

550. கிருஷ்ணர்‌ எனப்பெயர்‌ கொண்ட வியாஸர்‌. (ஓ. 
க்ருஷ்ண தவைபாயனம்‌ வ்யாஸம்‌ வித்தி நாராயணம்‌ ப்ரபும்‌[ 
கோ ஹ்யன்ய: புண்டரீகாக்ஷ£ன்‌-மஹராபாரதக்ருத்‌-பவேத்‌ |* 
விஷ்ணு. 3. 8. 5. “கார்முல்‌ போன்ற கருத்த நிறமுள்ள 
வர்‌'—ட. பா.) 

551. ஸ்வரூபம்‌, ஸாமர்த்தியம்‌ இவற்றால்‌ இயற்கை 
மாறாதவர்‌. 

552. ஸம்ஹார காலத்தில்‌ பிரஜைகளை இழுத்து ஒடுக்கு 
பவரும்‌ தமது ஸ்வரூபத்தில்‌ தாம்‌ மாறுதலின்றியும்‌ இருப்ப 
வர்‌. ('ஸங்கர்ஷனோச்யுத:' என ஒரு நாமமாய்க்‌ கொள்க. 
அல்லாவிடின்‌ முன்‌ “ஸித்தி: ஸர்வாதிரச்யுத:” (100), “அச்யுத: 
ப்ரதித: ப்ராண: (318) என்ற நாமங்களுடன்‌ கூறியது கூற 
லாகும்‌. சங்‌. “சேதனாசேதனங்களைத்‌ தம்மிடம்‌ ஒன்று சேரும்‌ 
படி ஆகர்ஷிப்பவராதலால்‌ ஸங்கர்ஷணர்‌, வ்யூஹாவதாரத்‌ 
இலும்‌ தமது ஸ்தானத்திலிருந்து வழுவாதவராதலால்‌ அச்யு 
தர்‌, என இரண்டு நாமங்களாகக்‌ கொள்க ப. பா.) 

553. ஸாயங்காலத்தில்‌ வருணதிக்கில்‌ ௮ஸ்தமயமாகும்‌ 
சூரிய வடிவினர்‌. (வ்ருணோ௫ வியதே வா. வருண: இமம்‌ 
மே வருண ச்நதீஹவம்‌ இதி மந்தரவர்ணாத்‌.” ஓ. *வருணோ 
யாதஸாமஹம்‌'— 8. 10. 29. “எல்லாவற்றையும்‌ மறைத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பவர்‌'—ப. பா.) 

554, வருணபுத்திரரான வஸிஷ்டராக இருப்பவர்‌. 
(அல்லது ௮கஸ்தியராக இருப்பவர்‌.) 

555. , மரம்போல்‌ அசையா இருப்பவர்‌, (ஓ. *வ்ருக்ஷ இவ 
ஸ்தப்தோ! திவி திஷ்டத்யேக)” தை. ஆ. “நிழலுள்ள மரம்‌ 


552. ஸங்கர்ஷணாய நம: | அச்யுதாய நம: | --ப. பா. 
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: 556. புஷ்கராக்ஷ£ய நம: 558. பகவதே நம: 
557. மஹாமனஸே நம: 539. எகக்னே நம: 


“போல்‌ அடியார்கள்‌ வந்தடைந்து எல்லாப்‌ பலன்களையும்‌ 
அனுபவிக்கும்படி இருப்பவர்‌. மேலும்‌ அவர்களால்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌ நிர்ப்பந்தங்களையும்‌ ஸஹிப்பவர்‌. “ஸாதூனா-மாச்ரயத்‌ 
வாச்ச ஸர்வைனஸ-ஸஹனா-தபி - ஸர்வஸர்வோப-ஜீவ்யத்‌ 
வாத்‌ வ்ருக்ஷ இத்யபிதீயதே |: ப. பா.) 


556. பூர்ணமாக வியாபித்திருப்பவர்‌. அல்லது இரு 
தயத்தாமரையில்‌ விளங்குபவர்‌. “வ்யாப்த்யா்‌த்தா-தக்ஷதேர்‌- 
தாதோ: புஷ்கராக்ஷ£ ஹ்ருதய-புண்டரீகே சிந்தித: சித்ஸ்வ 
ரூபேண ப்ரகாசத இதி வா புஷ்கராக்ஷ:—சங்‌. . கருணை 
பொழிந்து ஆச்ரிதர்களைப்‌ போஷிக்கும்‌ திருக்கண்களை யுடை 


யவர்‌.'--ப. பா.) ்‌ 


557. சிருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹார காரியங்களை நினைத்த 
மாத்திரத்தில்‌ செய்து முடிக்கும்‌ பெரிய மனமுடையவர்‌. 
((மனஸைவ ஜகத்‌ ஸ்ருஷ்டிம்‌ ஸம்ஹாரஞ்ச கரோதி ய்‌:'_ 
விஷ்ணுபு. 5. 22. 15. “ஆச்ரிதர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ பெரிய 
மனமுள்ளவர்‌. அவர்களுக்கு எவ்வளவு கொடுத்தாலும்‌ 
கொடுத்தது போதாதென்று நினைக்கும்‌ உதாரகுணமும்‌ அவர்‌ 
கள்‌ செய்யும்‌ அபராதங்களினால்‌ கலங்காமலிருக்கும்படி 
அகாதமான திருவுள்ளமுமுடைய்வர்‌ ப்‌. பா.) 


558. ஐசுவரியம்‌, தர்மம்‌, கீர்த்தி, செல்வம்‌, வைராக்கி 
யம்‌, மோக்ஷம்‌ ஆகியவற்றின்‌ உறைவிடமாயிருப்பவர்‌. (அல்‌ 
லது பிராணிகளின்‌ உற்பத்தி, அழிவு, வளர்வு, தேய்வு, அறீவு, 
அறியாமை எல்லாவற்றையும்‌ அறிபவர்‌ சங்‌. ஓ. “ஐச்வர்‌ 
யஸ்ய ஸமக்ரஸ்ய தர்மஸ்ய யசஸ; சரிய: | வைராக்யஸ்ய ௪ 
மோக்ஷ்ஸ்ய ஷண்ணாம்‌ பக இதீரணா *|| விஷ்ணுபு. 6. 5. 74. 
“உத்பத்திம்‌ ப்ரலயஞ்‌ சைவ பூதானாமாகதிம்‌ கதிம்‌ | வேத்தி 
வித்யா-மவித்யாஞ்‌ ௪ ஸ வாச்யோ பகவானிதி | விஷ்ணுபு. 
6. 5. 78. “குற்றங்களனைத்தையு மொழித்துக்‌ கல்யாண குணங்‌ 
களே நிரம்பின ஸ்வரூபமாதலின்‌ மிகவும்‌ பூஜிக்கத்‌ தக்கவர்‌.” 
பபா.) 


559. ஸம்ஹார காலத்தில்‌ ஐசுவரியம்‌ முதலியவற்றை 
அழிப்பவர்‌. 
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560, ஆநந்தினே நம! 565. ஸஹிஷ்ணவே நம: 
561. வநமாலினே நம: 566. கதிஸத்தமாய நம: 
562. ஹலாயுதாய நம: 567. ஸுதன்வனே நம? 
563. ஆதித்யாய நம: 568. கண்டபரசவே நம: 


564. ஜ்யோதிராதித்யாய நம: 


560. ஸுகஸ்வரூபியா யிருப்பவர்‌. (அல்லது எல்லாக்‌ 
செல்வங்களும்‌ நிறைந்தவர்‌. வ்யூஹாவதாரத்தில்‌ ஸங்கர்‌ 
ஷ்ணராயிருந்த தாமே விபவாவதாரத்தில்‌ பலராமராக ௮வ 
தரித்து நந்தகோபனைத்‌ தந்தையாக அடைந்திருப்பவர்‌. நந்த. 
அயர்களுடன்‌ மகிழ்ந்திருக்கும்‌ ஆனந்த எனவுங்‌ கொள்ள 
லாம்‌.'—ப. பா.) 

501. பூத தன்மாத்திரைகளின்‌ வடிவான வைஜறந்த 
மாலையை ௮ணிந்திருப்பவர்‌. 

562. கலப்பை வடிவான அயுதமுடையவர்‌. “பஞ்ச 
பூதங்களைப்‌ பயிர்களைப்போல அபிவிருத்தி செய்யும்‌ ர்க 
போலக்‌ கலப்பையைக்‌ கருவியாக வைத்திருப்பவர்‌, கலப்‌. 
பையை எடுத்து உழும்போது பயிர்களின்‌ அபிவிருத்திக்காகப்‌ 
பலராமரின்‌ பேர்‌ சொல்லவேண்டும்‌ என்று சொல்லியிருக்‌ 
றது.”--ப. பா.) 

563. அதிதி தேவியிடம்‌ வாமனராக அவதரித்தவர்‌. 
(₹ஆத்‌-இத்ப:” அகாரத்தால்‌ அடையத்தக்கவர்‌, அல்லது 
டக பிறவியில்‌ ௮திதியாயிருந்த தேவகியின்‌ புத்திரர்‌] ப. 
யா: 

564 சூரிய மண்டலத்தில்‌ பிரகாசிப்பவர்‌. (ஓ. “த்யேய:: 
ஸதா ஸவித்ரு-மண்டல-மத்யவர்ததீ நாராயண:."”) 

565. அனைத்தையும்‌ ஸஹிப்பவர்‌, (அனைத்தையும்‌ வெல்‌. 
பவர்‌.) 

566. எல்லாரும்‌ சென்றடையும்‌ இடமாகவும்‌ மிக 
உயர்ந்தவராகவும்‌ இருப்பவர்‌. 

567. இந்திரிய ரூபமான சார்ங்கமென்னும்‌ றந்த 
வில்லையுடையவர்‌. 

568. சத்துருக்களைக்‌ கண்டிக்கும்‌ கோடரியை ஆயுத 
மாகக்‌ கொண்டவர்‌. (அல்லது *அகண்டபரசு:” துண்டிக்க 
முடியாத கோடரியை உடையவர்‌.) 


560. நந்தினே நம: | ப, பா... 
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569. தாருணாய நம; 572. ஸர்வத்ருக்வ்யாஸாய நம: 
570. த்ரவிணப்ரதாய நம: 573. - வாசஸ்பதயே$ியோ 
571. திவ:ஸ்ப்ருசே நம: நிஜாய நம: 


574. த்ரிஸாம்னே நம: 
569. நல்வழியைக்‌ கெடுப்பவர்க்குக்‌ கொடியவர்‌. 
(“வெளிப்‌ பகைவர்களையும்‌ உட்பகைவர்களையும்‌ பிளப்பவர்‌.” 
ப பா.) 


570. பக்தர்கள்‌ விரும்பிய செல்வத்தை அளிப்பவர்‌. 
((தரவிணம்‌ வாஞ்சிதம்‌ வித்தம்‌ பக்தேப்ய: ப்ரததாதீதி 
த்ரவிண ப்ரத:'--சங்‌.) 

571. ஆகாசத்தைத்‌ தொடுகிறவர்‌. (₹திலஸ்பர்சனாத்‌- 
திவஸ்ப்ருக்‌” ரகசியமான ஸ்வரூபத்தைத்‌ தொட்டுக்‌ காட்டு 
கிறவர்‌.) (£திவிஸ்ப்ருக்‌' என்பது பட்டர்‌ பாடம்‌.) 

572. எல்லா ஞானங்களைப்பற்றியுல்‌ விரிவுரை செய்த 
வியாஸர்‌. அல்லது பிரம்மா. ('ஸர்வத்ருசாம்‌ ஸர்வஜ்ஞானா 
னாம்‌ வீஸ்தாரச்ருத்‌-வ்யாஸ: அதவா ஸர்வா ச ஸா த்ருக்சேதி 
ஸர்வத்ருக்‌ ஸர்வாகாரம்‌ ஜ்ஞானம்‌; ஸர்வஸ்ய த்ருஷ்டித்‌ 
வாத்வா ஸர்வத்ருக்‌ | ருக்வேதாதி விபாகேன சதுர்த்தா வேதா 
வ்யஸ்தா:, அத்யோ வேத: ஏகவிம்சதிதா ச்ருத:, த்விதீய 
ஏகோத்தரசததாச்ருத:, ஸாமவேத: ஸஹஸ்ரதா க்ருத; 
அதர்வவேத; நவதாச்ருத: அன்யானி புராணானி வ்யஸ்தான்ய 
னேனேதி வ்யாஸ: ப்ரஹ்மா | £--சங்‌. “ஸர்வத்ருசே நம :, 
வ்யாஸாய நம: என பட்டர்‌ இரண்டு நாமங்களாகக்‌ 
கொள்ளுகிரூர்‌.) 

573. வித்தைக்கு அதிபதியாகவும்‌ கர்ப்பத்தில்‌ பிறவாத 
வராகவும்‌ இருப்பவர்‌. ($வாசஸ்பதயே நம:, அயோனிஜாய 
நம”, என பட்டர்‌ இரண்டு நாமங்களாகக்‌ கொள்ளுகிறார்‌.) 

574. மூன்று ஸாமங்களினால்‌ துதிக்கப்படுகிறவர்‌. 
(தேவவ்ரதங்கள்‌ எனப்படுவன மூன்று ஸாமங்கள்‌. “ப்ருஹத்‌, 
ரதந்தரம்‌, வாமதேவ்யம்‌ என வகுக்கப்பட்ட ஸாமவேதங் 
களினால்‌ துதிக்கப்படுகிறவர்‌.”- ப. பா) 

571. திவிஸ்ப்ருசே நம; ) ப, பற. 

572. ஸர்வத்ருசே நம: | வ்யாஸாய நம: ப, பா. 

573. வாசஸ்பதயே நம! | அயோனிஜாய நம:--ப. பா. 
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575. ஸாமகாய நம: 579. பிஷஜே நம: 
576. ஸாம்னே நம: 580. ஸந்ந்யாஸக்ருதே நமஃ: 
577. திர்வாணாய நம: 581. சமாய நம: 

578. பேஷஜாய நம: 582. சாந்தாய நம: 


575. ஸாமகானம்‌ செய்பவர்‌. 


576. ஸாமவேதமாயிருப்பவர்‌. (ஓ. “வேதங்களில்‌ ஸாம 
வேதமாயிருக்‌3றன்‌.—&8. 10. 22. ஸ்துதியும்‌, துதிக்கப்படு 
பவரும்‌, துப்பவரும்‌ அவரே. ஓ. “ஸ்தவ்ய: ஸ்தவப்ரிய: 
ஸ்தோத்ரம்‌ ஸ்து9: ஸ்‌ தோாதாரணப்ரிய:'—வி ஸ. 679-684.) 

577. எல்லாத்‌ துன்பங்களுக்கும்‌ ௮ப்பாலாகிய பரமா 
னந்த நிலை வடிவினர்‌. 

578. (பிறவிப்பிணிக்கு) மருந்தா பிருப்பவர்‌. (ஓ. “வ்யா 
மோஹப்ரசெளஷதம்‌ முனி-மனோ வ்ருத்தி - ப்ரவ்ருத்த்‌- 
யெனஷதம்‌ தைத்யேந்‌ - த்ரார்த்திரெளஷதம்‌ த்ரிஜகதாம்‌ 
ஸஞ்ஜீவனைகெளஷதம்‌ | பக்தாத்யந்த-ஹிதெளஷதம்‌ பவபய- 
ஸனைகெளஷதம்‌ சேய: ப்ராப்தி - கரெளஷதம்‌ பிப 
மன ஸ்ரீக்ருஷ்ண-திவ்யெளஷதம்‌ |'--முகுந்தமாலை 27.) 

579. வைத்தியராயிருப்பவர்‌. (ஓ. “ஸம்ஸார-ரோக- 
நிர்மோக்ஷகாரணிம்‌ பராம்‌ வித்யா-முபதிசதீதி பிஷச்‌.” இதை 
யில்‌ ஸம்ஸரரரோகத்தறைப்‌ போக்கும்‌ பரவித்தையை உப 
தேசத்தவர்‌. *பிஷக்‌-தமம்‌ த்வா பிஷஜாம்‌ ச்ர௬ுணோமி'-- 
ரிக்வே, 2. 33. 4) 

580. மோக்ஷத்திற்காக ஸந்நியாஸ ஆசிரமத்தை ஏற்‌ 
படுத்தினவர்‌. (தன்‌ வீஷயமான பொறுப்பை ஸ்வாமியி 
னிடம்‌ ஓப்புவிப்பதுதான்‌ ஸந்நியாஸம்‌. அது தான்‌ ஸம்‌ 
ஸாரத்துக்குச்‌ ஒித்ஸை.'-— ப. பா.) 

581. அனைத்தையும்‌ அடக்குபவர்‌, (அல்லது அடக்‌ 
சத்தை உபதசிப்பவர்‌. ஓ “யதனாம்‌ ப்ரசமோ தர்மோ 
ஜியமோ வனவாஸினம்‌ | தானமேவ க்ருஹஸ்தானாம்‌ சுச்‌ 
ரூஷா ப்ரஹ்மசாரிணாம்‌ |) 

582. விஷய சுகங்களில்‌ பற்றில்லாதவரி, (ஓ *நிஷ்சகலம்‌ 
திஷ்க்ரியம்‌ சாந்தம்‌'--ச்வே. உப. 6. 19. *பொங்குதற்குக்‌ 
காரணமான ம௫ூமைக்‌ கடல்‌ பெருகியிருந்தும்‌ அலையில்லாக்‌ 
கடல்போல்‌ அடங்கியிருப்பவர்‌. நாற்புறங்களிலும்‌ தெளி 
வாகப்‌ பிரகாசிப்பதும்‌ பாவங்களை எரிப்பதும்‌ பார்க்க 


92 63] நாமாவளியின்‌ பாஷ்யம்‌ 163 


583. நிஷ்டாயை நம: 586. சுபாங்காய நம: 
584. சாந்தீயை நம: 587. சாந்திதாய நம: 
585. பராயணாய நம: 


இனியதுமான ஒளியுள்ளவராகவும்‌, தமது கடாக்ஷத்தினால்‌ 
யாருக்கும்‌ ஸ்வாதீனப்படாத மிருகங்களுக்கும்‌ சாந்தியை 
அண்டு பண்ணுறெவராகவும்‌ இருப்பவர்‌ என்று வியாஸரைப்‌ 
பற்றிக்‌ கிராதார்ஜுனீயம்‌ கூறுகிறது.”--ப. பா.) 


583. ப்ரளயத்தில்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ முடிவு 
பெறும்‌ இடமானவர்‌. ((ஸமாதி கலையா த மனமுள்ளவர்கள்‌ 
மனத்திற்கு இனிய பிடிப்பாகிய தம்‌ திவ்யமங்கள விக்கிரகத்‌ 
.தில்‌ நிலை பெற்று நிற்கும்படி இருப்பவர்‌.£--ப. பா.) 

584, எல்லா அவித்தைகளும்‌ நீங்கும்‌ நிலையாயிருப்பவர்‌.. 
(ஓ. “நித்தியமாய்‌ நிர்மலமாய்‌ நிட்களமாய்‌ நிராமயமாய்‌ 
நிறைவாய்‌ நீங்காச்‌ சுத்தமுமாய்தி தூரமுமாய்ச்‌ சமீபமு 
“மாய்த்‌ துரிய நிறைசுடராய்‌ எல்லாம்‌ வைத்திருந்த தாரக 

மாய்‌ ஆனந்தமயமாகி மனவாக்‌ கெட்டாச்‌ சித்துருவாய்‌ 
. நின்ற வொன்றைச்‌ சுகாரம்பப்பெருவெளியைச்‌ சிந்தை செய்‌ 
வாம்‌.” தாயுமானவர்‌.) 

585. மறுபடி ஸம்ஸாரத்தில்‌ தரும்பாமலிருக்கும்‌ 
உயர்ந்த ஸ்தானமாயிருப்பவர்‌. (“பராயண:” எனும்‌ பாடத்‌ 
தைச்‌ கொண்டால்‌ *ஸ்தானத்தையுடையவர” என்று 
பொருள்‌. *பரம்‌ உத்க்ருஷ்டம்‌ அயனம்‌ ஸ்தானம்‌ புனரா 
வ்ருத்தி-சங்கா - ரஹிதமிதி பராயணம்‌, புல்லிங்க பக்ஷே 
பஹுவ்ரிஹி:'--சங்‌.) 

586. அழகிய அங்கம்‌ படைத்தவர்‌. (யமம்‌, நியமம்‌, 
ஆஸனம்‌, பிராணாயாமம்‌, பிரத்யாஹாரம்‌, தியானம்‌, 
தாரணை, ஸமாதி என்னும்‌ சிறந்த அஷ்டாங்க யோகத்தை 
நிறைவேற்றுகிறவர்‌.”--ப. பா.) 


587. சாந்தியை யளிப்பவர்‌. (*விருப்பு வெறுப்‌ 
முதலியவற்றினின்றும்‌ விடுதலை பெற்றதை வையா 
வுடைய மனச்சாந்தியை அளிப்பவர்‌.'—சங்‌. *நிலையில்லாப்‌ 
பொருள்களிடை நிலையுள்ளவனயும்‌ அறிவுள்ள உயிர்களின்‌ 
அறிவாயும்‌, ஒருவனாய்‌ நின்று அனைவருடைய ஆசைகளையும்‌ 


584. சாந்தயே நம: | பய 
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588. ஸ்ரஷ்ட்ரே நம: 592. கோபதயே நம: 
589. குமூதாய நம: 593. கோப்த்ரே நம: 
5௦0. குவலேசயாய நம: 594. வ்ருஷபாக்ஷாய நம: 
591. கோஹிதாய தம: 


அனிப்பவனாயும்‌ உள்ள அவனை எந்த தீரர்‌சள்‌ தங்களிடம்‌: 
உறைபவனாய்க்‌ காண்கிரூர்களோ அவர்களுக்கே அழிவிலா ௪ 
சாந்தி உண்டு, பிறர்ச்கில்லை.'-௧கட. உப, 5. 13.) 

588. எல்லாவற்யையும்‌ படைத்தவர்‌. 

589. பூமியில்‌ மகிழ்பவர்‌. (அ. *கெள பூம்யாம்‌; 
மோதத இதி குமுத: |” “கு எனப்படும்‌ பிரகிருதி மண்ட 
லத்திலுள்ள சேதனர்களுக்குப்‌ போகங்களை அளித்து மகிழ்ந்‌: 
தருப்பவர்‌.'--ப. பா.) 

590. பூமியைச்‌ சுற்றியிருக்கும்‌ கடலில்‌ சயனித்திருப்ப- 
வர்‌. (அ. ஈகோ: ட்ருதிவ்யா: வலனாத்‌ ஸம்வரணாத்‌ குவலம்‌; 
ஜலம்‌ தஸ்மின்‌ சேஷோதரே சேத இதி குவலேசய:'--சங்‌... 
“குவலர்‌ எனப்படும்‌ ஜீவர்களிடத்தில்‌ அந்தர்யாமியாக. 
இருந்து அவர்களை நடத்துபவர்‌.”--ப. பா.) 

591. பூமிக்கு அனுகூலம்‌ செய்தவர்‌. (அல்லது கோவர்க்‌. 
தனமேத்தஇப்‌ பசுக்களைக்‌ காத்தவர்‌. “கோ என்னப்படும்‌ பிர 
இருஇக்குப்‌ பலவித சிருஷ்டிகளினால்‌ வரையறையை ஏற்‌. 
படுத்துகிறவர்‌.”--ப. பா.) 

592. பூமிக்குப்பதி. (போச பூமியான ஸ்வர்க்கத்திற்கு. 
தாயகர்‌.) 

593. உலகரக்ஷகரா்‌. (தமது மாயையால்‌ தம்முடைய: 
வைரூபத்தை மறைப்பவர்‌. “யோகமாயா- ஸமாவ்ருத:?—- 
ஓ 7.35.) 

594, வேண்டியவற்றை யெல்லாம்‌ அருள்கொண்டு: 
பொழியும்‌ கண்களை உடையவர்‌. (அல்லது தர்மத்தையே 
கண்ணாக உடையவர்‌. “வேண்டிய பலன்களை வர்ஷிப்பதாகிய- 
2 ருமத்தையே ஸம்ஸார சக்கரத்திற்கு ஆதாரமான அச்சாக. 
ஃவத்திருப்பவர்‌.'--ப. பா.) 
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595. வ்ருஷப்ரியாய நம: 598. ஸம்க்ஷேப்த்ரே நம: 
596. அநிவர்த்தினே நம: 99. க்ஷேூமக்ருதே நம; 
597. நிவ்ருத்தாத்மனே நம: 600. சிவாய நமா 


595. தருமத்தில்‌ பிரியம்‌ வைத்தவர்‌. (அல்லது தரும 
மாகிய பிரியமான வஸ்துவாயிருப்பவர்‌. “பிரவிருத்தி தருமம்‌ 
,நிவிருத்தி தருமம்‌ ஆகிய இரண்டிலும்‌ அன்பு வைத்திருப்ப 
வர்‌. அவர்‌ விரும்புவதனலே இவ்விருவகைக்‌ கருமங்களும்‌ 
தர்மமாயின. அவரது விநப்பத்தைத்‌ தெரிவிப்பது தாண்‌ 
"வேத விதிகளின்‌ கருத்து'—ப. பா.) 


596. யுத்தங்களில்‌ ஜயமின்றித்‌ திரும்பாதவர்‌. (அல்‌ 
லது வ்ருஷப்ரியனாதலால்‌ தருமத்தினின்று திரும்பாதவர்‌. 
ஓ. “நாவிஜித்ய நிவர்த்ததே'--ராமாயணம்‌ 2. 2. 38. “பிர 
விருத்தி தர்மத்திலிருப்பவர்களைத்‌ தூமாதி மார்க்கத்தில்‌ 
பித்ருலோகம்‌ சேர்த்துத்‌ திரும்பவும்‌ இவ்வுலகில்‌ பிறப்பிப்ப 
தினால்‌ ஸம்ஸாரத்தை விட்டு நிவிருத்திக்கச்‌ செய்யாதவர்‌." 
இ: “ஏகயா யாத்யனாவ்ருத்தி - மன்யயா-வர்த்ததே புன; 
5.8. 26.) 


597. வீஷயங்களினின்று திரும்பிய மனமுடையவர்‌. 
(“நிவ்ருத்தி தர்மத்திலிருக்கும்‌ சேதனர்களுக்கு ஈசுவரராயிருப்‌ 
யப்வர்‌ ப, பா,) 


598. விஸ்தாரமான உலகத்தைப்‌ பிரளயகாலத்தில்‌ 
அருக்குகிறவர்‌. (“பிரவிருத்தி தர்மத்திலிருப்பவர்களின்‌ அறி 
வையும்‌ மகிமையையும்‌ குறுகும்படி செய்பவர்‌. ப. பா.) 


599. தம்மால்‌ அங்கீகரிக்கப்பட்டவர்களுக்கு கேசமத்தை 
உண்டுபண்ணுறெவர்‌: ('நிவிருத்‌ இ தர்மத்திலிருப்பவர்‌ 
களுக்கு அறிவும்‌ மகிமையும்‌ சுருங்காமலிருக்கச்‌ செய்து 
மோக்ஷ்மென்னும்‌ க்ஷேமத்தைச்‌ செய்பவர்‌.” ஓ. *தேஷாம்‌ 
,நித்யாபியுக்தானாம்‌ யோகக்ேம்‌ வஹாம்யஹம்‌-— 8. 
9. 22) 


600. தம்முடைய நாமத்தை நினைத்தமாத்திரத்தில்‌ 
பாவத்தைப்‌ போக்குகிறவர்‌. (*நாமஸ்ம்ருதி-மாத்ரேண பாவ 
யன்‌ சிவ:'--சங்‌, போகத்தை விரும்புகிறவரும்‌ மோக்ஷத்தை 
விரும்புகிறவருமான யாவருக்கும்‌ அவரவர்‌ அதிகாரத்துக்‌ 
குரிய நன்மைகளைச்‌ செய்பவர்‌.”--ப. பா.) 
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601. ஸ்ரீவதீஸவக்ஷஸே நம: 605. ஸ்ரீதாய நம: 

602. ஸ்ரீவாஸாய நம: 606. ஸ்ரீசாய நம: 

603. ஸ்ரீபதயே நம: 607. ஸ்ரீநிவாஸாய ந.ம: 
604. ஸ்ரீமதாம்‌ வராய நம: 608. ஸ்ரீநிதயே நம: 


601. ஸ்ரீவத்ஸம்‌ எனும்‌ மறுவை மார்பிலுடையவர்‌. 
602. ஸ்ரீதேவிக்கு இருப்பிடமாகியவர்‌. 
603. ஸ்ரீதேவியால்‌ பதியாக வரிக்கப்பட்டவர்‌. 


604. ஸ்ரீமான்களாகிய பிரம்மாதி தேவர்களினும்‌ றந்‌: 
தவர்‌. (ஓ. “௬௪: ஸாமானி யஜு. ஷி| ஸா ஹி ஸரீரம்ருதா- 
ஸதாம்‌.” *மகாலக்்மியின்‌ பூரணகடாக்ஷம்‌ பெற்றவர்‌ பக: 
வான்‌; அவர்‌ கடாக்ஷ்லேசம்‌ பெற்றவர்கள்‌ மற்றத்‌ தேவர்‌ 
கள்‌.?—ப. பா.) 

605. அடியார்களுக்கு ஐசுஉரியத்தை அளிப்பவர்‌. (இவ: 
ரைச்‌ சார்ந்ததினால்‌ திருமகளுக்கு ஸ்ரீ என்ற பெயர்‌ வந்திருப்‌ 
பதினால்‌ அந்தத்‌ திருமகளுக்கும்‌ பிராணாகாரமாயிருப்பவர்‌.*- 
ஓ. “ராகவா! நானும்‌ பிராட்டியும்‌ உம்மை விட்டுப்‌ பிரிந்‌. 
இருந்தால்‌ நீரிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட மீன்களைப்போல்‌ நிமிஷ- 
மும்‌ பிழைத்திரோம்‌.'-- ராமாயணத்தில்‌ லக்ஷ்மணன்‌ கூறு? 
வது.) ச 

606. ஸ்ரீதேவியின்‌ நாயகர்‌. (*பிராட்டிக்கும்‌ அவ்வளவு: 
பெருமை வந்ததற்குக்‌ காரணமா யிருப்பவர்‌. திருவுக்குத்‌ 
இருவாகியவர்‌. எல்லா நிலைமைகளிலும்‌ பிராட்டியைத்‌. 
தமக்கு ஈசுவரியாக வைத்திருப்பவர்‌. லக்ஷ்மி திவ்யாத்ம ஸ்வ 
ரூபத்தில்‌ திருக்கள்யாணகுண ரூபமாகவும்‌, திவ்ய மந்கள- 
விக்ரெகத்தில்‌ திவ்ய ஸ்திரீரூபமாகவும்‌, தமக்கு ஆதார்‌ 
மான ஸ்வரூபமாகவும்‌ அடிமையாகவும்‌ எப்போதும்‌ 
இருப்பவள்‌ என்று ஸ்ரீபாஞ்சராத்திரம்‌ ஸநத்குமாரஸம்‌ 
ஹிதையில்‌ கூறப்படுகிறது.”--ப. பா. ஓ. “க: ஸ்ரீ: ச்ரிய/ பரம: 
ஸத்வ-ஸமாச்ரய: க:, க: புண்டரீக - நயன: புருஷோத்தம: 
க: 1₹--ஸ்தோத்ர-ரத்னம்‌. 12.) 

607. ஸ்ரீமான்களிடம்‌ வாஸம்‌ செய்பவர்‌. (“ஸ்ரீசப்தேன - 
ஸ்ரீமந்தோ லக்ஷ்யந்தே-—சங்‌, “நந்தவனத்திலுள்ள கொடிக்‌ 
குக்‌ கற்பகவீருக்ஷம்‌ போல ஸ்ரீதேவிக்குக்‌ கொழுக்கொம்பாக. 
இருப்பவர்‌.” ப. பா.) 

608. எல்லாச்சக்திசளுக்கும்‌ பொக்கசமாயிருப்பவர்‌... 
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609. ஸ்ரீவிபாவனாய நம: 613. ஸ்ரீமதே நம: 


610. ஸ்ரீதராய நம: 614. லோகத்ரயாச்ரயாய நம: 
611. ஸ்ரீகராய நம: 615. ஸ்வக்ஷாய நம: 
612. ச்ரேயஸே நம: 616. ஸ்வங்காய நம: 


609. எல்லாப்‌ பிராணிசளுக்கும்‌ அவரவர்‌ வினைகளுக்‌ 
குத்‌ தக்கவாறு வெவ்வேறான செல்வங்களை வகுத்துக்‌ கொடுப்‌ 
பவர்‌. (பிராட்டியினால்‌ தமக்குப்‌ புகழும்‌ மகிமையும்‌ உண்‌ 
டாக்கப்பட்டிருப்பவர்‌. பிராட்டியானவள்‌ யாரைச்‌ 2சர்ந்த 
வளோ அந்தத்‌ தேஜஸாகிய ராமபிரான்‌ அளவிடமுடியாத 
வன்‌ என்பது ஸ்ரீராமாயணம்‌ ஆரணிய காண்டம்‌.”--ப. பா.) 


610. எல்லாவுயிர்களுக்குந்‌ தாயான ஸ்ரீதேவியை மார்‌ 
பில்‌ வகிப்பவர்‌, (மணிக்கு ஒளிஃபாலவும்‌ மலருக்கு மணம்‌ 
போலவும்‌ மதிக்கு நிலவுபோலவும்‌ அமுதத்துக்குச்‌ சுவை 
போலவும்‌ இயற்கையாகவுள்ள ஸம்பந்தத்தினால்‌ எப்போதும்‌ 
லக்ஷ்மியைச்‌ சேர்ந்திருப்பவர்‌.'--ப. பா.) 

611. நினைப்போர்‌, துதிப்போர்‌, அர்ச்சனைபுரிவோர்‌ 
ஆகியவர்க்குச்‌ செல்வத்தைத்‌ தருபவர்‌. (*பரஸ்வரூபத்திற்‌ 
போலவே வியூசவிபவாவதாரங்கள்‌ முதலியவற்றிலும்‌ தமக்கு 
ஒத்தபடி லக்ஷ்மியை அவதர்க்கச்‌ செய்கிறவர்‌. அவரது 
தேவதா ரூபத்தில்‌ இவளும்‌ தேவதா ரூபமாகவும்‌, அவரது 
மனுஷ்யாவதாரத்தில்‌ இவளும்‌ மானிடவடிவமாகவும்‌, அவ 
ரெடுக்கும்‌ திருமேனிகளுக்‌ கெல்லாம்‌ தக்கபடி தானும்‌ திரு 
மேனி எடுப்பவள்‌ என்பது விஷ்ணுபுராணம்‌.'--ப. பா.) 

612. நித்யஸாகமானப்‌ பிரம்மானந்த ரூபமா யிருப்‌ 
யவர்‌. 

613. செல்வநாயகர்‌. ('ச்ரேய: ஸ்ரீமதே நம:” என்று 
ஒரே நாமமாக பட்டர்‌ கொள்ளுதறார்‌.) 

614. மூவுலகங்களுக்கும்‌ அதாரமாயிருப்பவர்‌. 

615. தாமரை மலருக்கொப்பான அழகிய கண்களை 
உடையவர்‌. 

616. அழகிய அங்கங்களை உடையவர்‌. 


612-13. ச்ரேய। ஸ்ரீமதே நம: | ப. பா. 
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617. சதானந்தாய நம: 620. விஜிதாத்மனே நம: 

618 நந்தயே நம: 621. அவிதேயாத்மனே நம: 

619. ஜ்யோதிர்கணேச்வ 622. ஸதீ8ீரித்தயே நம: 
ராய நம: 623. ச்சன்னஸம்சயாய நம: 


617. (ஒரே பரமானந்தம்‌ நூறு வகையாய்ப்‌ பிரிந்‌ 
இருப்பதால்‌) பலவகைப்பட்ட ஆனந்தங்களை உடையவர்‌. 
(ஓ. “இந்த ஆனந்தத்‌ இன்‌ ஒரு திவலையைக்‌ கொண்டு தான்‌ 
பிரிதான பிராணிகளெல்லாம்‌ வாழ்கின்றன._ப்ரு. உப. 
4, 3. 32.) 

618. பரமானந்த வடிவமாயிருப்பவர்‌. 

619. ஒளிக்கூட்டங்களுக்கு ஈசுவரர்‌. (ஓ. “ஸ்வயம்‌ பிர 
காசமுள்ள அவனைப்‌ பின்பற்றியே அனைத்தும்‌ பிரகாசிக்கின்‌ 
றது: அவ னாொளியாலேயே இவ்வனைத்தும்‌ விளங்குன்றது.” 
கட. உப. 5. 75 “எப்போதும்‌ பிரகாரிப்பதனால்‌ வேதத்தில்‌ 


மரீசி என்று கூறப்படும்‌ நித்ய ஸடூரிகளை இங்க ஜ்யோதிஸ்‌ 
என்று சொல்லியது. ப. பா.) 


620. மனதை யடக்யெவர்‌. (“மஹாலஷ்மியும்‌ விரும்‌ 
பத்தக்க சிறப்பினால்‌ தங்குதடையில்லாமல்‌ ஓங்கிவளரும்‌ 
இருவுன்னமும்‌ திருவடி பணிந்தவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ தாழ்ந்து 
இணங்கும்படி இருப்பவர்‌.” ப. பா.) 

621. யாருக்கும்‌ ஆட்படாத ஸ்வரூபமுள்ளவர்‌. (₹விதே 
,யாத்மனே நம: என்பது பட்டர்‌ பாடம்‌. தமது பக்தர்கள்‌ 
“இங்கு வா, இங்கு நில்‌, இங்கு உட்கார்‌, இதை உண்‌* 
என்று கட்டளையிடுவதற்குரிய ஸ்வரூபம்‌ உளளவர்‌.) 

622. பொய்யாத 8ர்த்தியுடையவர்‌. 

623. சந்தேகமற்றவர்‌. (எல்லாவற்றையும்‌ உள்ளங்கை 
நெல்லிக்கனிபோல்‌ எப்போதும்‌ நேரில்‌ பார்ப்பவர்‌. ஓ. 
“அந்தப்‌ பராபரவஸ்து பார்க்கப்பட்டதும்‌ இவனுடைய 
இருதய முடிச்சு அவிழ்றெது. சந்தேகங்களெல்லாம்‌ ஒழி 
கின்றன. கருமங்களெல்லாம்‌ நரசமடைகின்றன-மு. 
உப, 2. 9.) i 


621. விதேயாத்மனே நம:. - பயா. 
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“624 உதீர்ணாய நம: 628. பூசயாய நம: 
625. ஸரீவதச்சக்ஷுஷே நம: 629. பூஷணய நம: 
626. அனீசாய நம: 630. பூதயே நம: 


427. சாச்வதஸ்திராய நம: 


624. எல்லாப்‌ பிராணிகளுக்‌ தம்‌ மேலானவர்‌. (வெளிக்‌ 
-கண்ணாலும்‌ காணும்படி வெளிப்படையாக அவதரிப்பவர்‌.'-- 
ப்‌. பா.) 


625. எங்கும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தமது ஞான3வொளி 
யால்‌ காண்பவர்‌. (ஓ. “அது எங்குங்‌ கை கால்களுடையது ; 
எங்குங்‌ கண்ணுந்‌ தலையும்‌ வாயுமுடையது.'—ஒ. 13. 13. 
“எல்லா விடங்களிலுமுள்ள எல்லாருடைய கண்களுக்கும்‌ 
புலப்படுகிறவர்‌—ப. பா.) 


626. தமக்குமேல்‌ ஈசுவரனில்லாதவர்‌. (ந தஸ்யேசே 


கச்சன'—நாரா. உப. 2. “பக்தர்களுக்குப்‌ பரா தீனமாயிருப்ப 
.தால்‌ ஸ்வதந்திரமில்லா தவர்‌.'—ப. பா.) 

627. எக்காலமும்‌ மாருதிருப்பவர்‌. 

628. (இலங்கைக்கு வழி காணவேண்டிக்‌ கட ற்கரையில்‌) 
பூமியில்‌ சயனித்தவர்‌. (பக்தர்கள்‌ அர்ச்சா விக்கிரகங்களில்‌ 
எழுந்தருளும்படி பிரார்த்திப்பதை ஏற்றுக்கொண்டு பூமிபி 
லுள்ள ஆலயங்களில்‌ சுகமாக உறைபவர்‌. ப, பா.) 

629. பல அவதாரங்களினால்‌ பூமியை அலங்கரிப்பவர்‌. 
(ஸெளலப்ய குணத்தினால்‌ தம்மை அலங்கரித்துக்‌ கொள்‌ 
பவர்‌, செல்வர்கள்‌ ஏழைகள்‌ வீடுகளுக்கு விருந்தாகப்‌ போ 
வதும்‌ அவர்களிடும்‌ போஜனத்தை உண்பதும்‌ அவர்‌ களுக்கு 
மரியாதை செய்வதும்‌ பூஷண?மயன்றித்‌ தூரஷணமாகா 
தன்றோ 2?'--ப. பா.) 

630. இருப்பு அல்லது ஐசுவரியமாயிருப்பவர்‌. (எல்லா 
.ஐசுவரியங்களுக்கும்‌ காரணமானவர்‌. ஓ. “விபூதிர்‌-பூதி-ரைச்‌ 
வர்யம்‌'-—அமரம்‌. வெளி உபாயங்களாகிய செல்வங்களும்‌ 
-உள்‌ உபாயங்களாதிய உறுதியான பக்தியும்‌ இல்லாதவர்‌ 
களுக்கும்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ நிரப்பும்‌ ஸம்பத்தாயிருப்‌ 
அவர்‌.?—ப, பா.) 
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631. விசோகாய நம: 636. விசுத்தாத்மனே நம: 
632. சோகநாசனாய நம: 637. விசோதனாய நம: 
633. அர்ச்சிஷ்மதே நம: 638. அநிருத்தாய நம: 
634. அரீச்சிதாய நம: 639. அப்ரதிரதாய நம: 
635. கும்பாய நம: 


631. சோகமில்லாதவர்‌. (ஓ. “தத்ர கோ மோஹ) க:: 
சோக: ஏகத்வ-மனுபச்யத:” ஒன்றாகிய அவரைக்‌ காண்பவர்கி 
கே சோச மில்லையென்றால்‌ அவருக்கு சோகம்‌ ஏது? *அசோக:” 
என்றும்‌ பட்டர்‌ பாடம்‌.) 


632. நினைத்தவுடன்‌ பக்தர்களின்‌ சோகத்தைப்‌ போக்கு. 
கிறவர்‌. 


633. சூரிமன்‌ முதலானவர்சளுச்கும்‌ ஒளியைக்‌ கொடுக்‌: 
கும்‌ சிறந்த ஒளி உள்ளவர்‌. 


634. எல்லா உலகங்களாலும்‌ பூஜிக்கப்பட்ட பிரம்மாதி 
தேவர்களாலும்‌ பூஜிக்கப்‌ பெற்றவர்‌. ('எக்காலமும்‌ எல்லாப்‌ 
புண்ணிய க்ஷேத்திரங்களீலுமுள்ள கோவில்களிலும்‌ வீடு: 
கனிலும்‌ பக்தர்கள்‌ கண்ணால்‌ கண்டு பூஜிப்பதற்கு எளிய: 
அர்ச்சாவதாரம்‌ செய்திருப்பவர்‌.”--ப. பா.) 


635. சக்ரத்திற்குக்‌ குடம்‌ ஆதாரமாயிருப்பதுபோல்‌ 
அனைத்திற்கும்‌ ஆதாரமாயிருப்பவர்‌. (கு எனப்படும்‌ பூமி 
யாகிய க்ஷேத்திரங்கள்‌ ஆலயங்கள்‌ முதலியவற்றில்‌ தியானத்‌ 
திற்கும்‌ ஆராதனத்திற்கும்‌ வீஷயமாகும்படி பிரகாசிப்‌: 
பவர்‌.”-—ப. பா.) 


636. முக்குணங்களையுங்‌ கடந்த பரிசுத்த ஸ்வபாவ: 
முள்ளவர்‌. 

637. தம்மை நினைத்தவுடன்‌ பாவங்களைப்‌ போக்கு. 
கிறவர்‌. 


638. நாலு வியூஹங்களில்‌ நாலாவதான அநிருத்தர்‌... 
(பகைவர்கனால்‌ ஒருக்காலும்‌ தடுக்க இயலா தவர்‌.) 


639. எதரியில்லாதவர்‌. 


631. அசோகாய நம: | பா. பே. 


ப 
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640. ப்ரத்யும்னாய நம 645. சூரஜனேச்வராய நம:- 
641. அமிதவிக்ரமாய நம: 646. த்ரிலோகாத்மனே நம:- 
642. காஉநேமினிக்னே நம; 647. த்ரிலோகேசாய நம: 
643. வீராய நம: 648. கேசவாய நம: 

644. செளரயே நம: 649. கேசிக்னே நம: 


. 640. நாலு வீயூஹங்சளில்‌ இரண்டாவதான பிரத்யும்‌ 
னர்‌. (சிறந்த தனமுள்ளவர்‌. எல்லா வற்றையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ 
செய்கிறவர்‌ என்று பாஞ்சராத்திரம்‌ சொல்‌ லுறெது.) 

641. அளவற்ற மகிமையுள்ளவர்‌. (தஇரிவிக்கரமாவ 
தாரத்தில்‌ மூவுலகங்களிலும்‌ தமது திருவடிப்‌ பதிப்பு அடங்‌ 
காமலிருந்தவர்‌.) 

642. காலநேமி என்னும்‌ அசுரனைக்‌ கொன்றவர்‌. (கால 
சக்ரத்தின்‌ வட்ளடடயாகிய அவித்தை எனப்படும்‌ சலிகல்ம 
ஷத்தைத்‌ தம்மிடம்‌ சேர்ந்த மாத்திரத்தில்‌ அழிப்பவர்‌'-- 
ய, பா.) 

643. பகைவரை வென்று பராக்ரெமத்துடன்‌ வீளங்கு.. 
பவர்‌, 

644, சூரகுலத்தில்‌ பிறந்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணர்‌. 

645. சூரர்களான இந்திரன்‌ முதலானவர்களுக்கும்‌ 
ஈசுவரர்‌. 

646. மூன்றுலகங்களும்‌ தம்மைவிட வேறல்லாதவர்‌.. 
(மூன்றுலகநளுச்கும்‌ அந்தர்யாமி,) 

647. மூன்றுலகங்களுக்கும்‌ ஈசுவரர்‌. 

648, சூரியன்‌ முதலானவர்சளிடமுள்ள கிரணங்களுக் 
குரியவர்‌. (“சே ச ஸம்‌ ஜ்ஞிதா ஸுர்யாதி-ஸங்க்ராந்தா அம்ச 
வஸ்‌-தத்வத்தயா கேசவ: அல்லது “க: ௮: ஈச: எனப்படும்‌ 
பிரம்மா வீஷ்ணு சிவசக்திகள்‌ மூன்றுக்கும்‌ இருப்பிடமான 
வர்‌.” ஓ. நாமம்‌ 28.) 

649. கேசி என்னும்‌ அசுரனைக்‌ கொன்றவர்‌. 


643. செளரயே நம: ] ப, பா. 
644. சூராய நம: | ய, பர: 
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£550. ஹரயே நம: 655. க்ருதாகமாய நம: 
“651. காமதேவாய நம: 656. அநிர்த்தேச்யவபுஷே 
652. காமபாலாய நம: நம: 
653. காமினே நம: 657. விஷ்ணவே நம: 

“554. காந்தாய நம: 658. வீராய நம: 


650. பிறப்பிறப்புக்களை அவற்றின்‌ காரணத்தோடு 
நீக்குபவர்‌. (அல்லது பச்சைவண்ணன்‌. ஹரி என்றால்‌ 
பச்சை நிறம்‌. ஓ. பச்சைமா மலைபோல்‌ மேனி”) 

651. தர்மார்த்தகாம மோக்ஷங்களை விரும்பும்‌ எல்லா 
ஏாலும்‌ விரும்பப்பட்ட ஈசுவரரி. 

652. ஆசைகளைப்‌ பூர்த்தி செய்பவர்‌. 

653. ஆசைகளெல்லாம்‌ நிறைவேறினவர்‌. 

654. கவர்ச்சி படைத்தவர்‌. (பிரம்மாவுக்கும்‌ முடி 
-வைச்‌ செய்கிறவர்‌.) 

655. ஆகமங்களை வெளியிட்டவர்‌. (ஓ. “ச்ருதிஸ்ம்௬$ 
மமைவாஜ்ஊே.' “வேதா: சாஸ்த்ராணி விஜ்ஞான-3மதத்‌ ஸர்‌ 
வம்‌ ஜனாத்தனாத்‌ | வி. ஸ. பலசுருதி.) 

௦ 6: இப்படிப்பட்டதென்று நிரூபிக்கமுடியாத ரூப 
மூள்ளவர்‌. (*இதம்‌-தத்‌-ஈத்ருகேவேதி நிரத்தேஷ்டும்‌ யத்ர ந 
சச்ய3த குணத்யதீதத்வாத்‌-ரூபமஸ்யேத்‌ - யநிர்தேச்‌.ப-வபு:” 
சங்‌. ஓ. 'ஏதத்‌-ததித்மநிரதேச்யா'--லலிதாத்ரிசதீ. ஓ. 
£ஆணல்லன்‌ பெண்ணல்லன்‌ அலியுமல்லன்‌, காணலு.மாகான்‌ 
உளனல்லன்‌ இல்லையல்லன்‌, பேணுங்கால்‌ பேணுமுருவாகு 
மல்லனுமாம்‌, கோணை பெரிதுடைத்‌ நதெம்பெம்மானைக்‌ கூறு 
தலே.— நம்மாழ்வார்‌.) 


657. வியாபித்திருப்பவர்‌. (“தந்த புத்திரனே! என்னு 
டைய ஒளி ஆகாயத்தையும்‌ பூமியையும்‌ வியாபித்திருப்ப 
தனாலும்‌ பாதத்தனால்‌ உலகங்களை ஆக்கிரமிப்பதனாலும்‌ 
நான்‌ விஷ்ணுவென்று சொல்லப்படுகிறேன்‌”--ம. பா. சாந்தி. 
350. 40 49.) 

658. செல்லுதல்‌ வியாபித்தல்‌ படைத்தல்‌ ஒளிர்தல்‌ 
எறிதல்‌ உண்ணுதல்‌ முதலியவற்றை யுடையவர்‌. (“வீ-கதி- 
வ்யாப்தி- ப்ரஜன - காந்த்‌-யஸன - காதனேஷா இதி தாது 
யாடாத்‌ ) 


69-71] நாமாவளியின்‌ பாஷ்யம்‌ 173: 


659. அனந்தாய நம: 662. ப்ரஹ்மக்ருதே நம: 
660. தனஞ்ஜயாய நம: 663. ப்ரஹ்மணே நம: 
661. ப்ரஹ்மண்யாய நம: 664. ப்ரஹ்மணே நம: 


659. அளவிடப்படாதவர்‌. (வியாபித்திருப்பதாலும்‌,.. 
எக்காலத்திலும்‌ அழியாதிருப்பதாலும்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
ஆத்மாவாயிருப்பதாலும்‌ இடம்‌ காலம்‌ பொருள்‌ மூன்றி” 
லும்‌ அளவுபடாதவர்‌. ஓ. “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞானம்‌ அனந்தம்‌ 
ப்ரஹ்மூ-—தை. உப. 2 1. ஓ. *யஸ்யாந்தம்‌ நவிது: ஸுரா: 
ஸுரகணா தேவாய தஸ்மை நம: பாகவதம்‌ 12, 13. 7... 
ஓ. அச்யுத: கல்பவ்ருக்ஷச்ச அனந்த: காமதேனவ: | சிந்தா- 
மணிச்ச கோவிந்தோ நாமத்ரய- முதாஹ்ருதம்‌ |?) 


660. அர்ஜுனனாக இருப்பவர்‌. (ஓ. “நான்‌ பாண்ட 
வர்களில்‌ தனஞ்ஜயன்‌.*--8. 10. 37. “தனங்களையும்‌ வெறுத்‌. 
துச்‌ சம்பாதிப்பதற்கும்‌ அனுபவிப்பதற்கும்‌ மிக விரும்பத்தக்‌.. 
கவர்‌. ப. பா.) 


661. தவத்திற்கும்‌ வேதத்திற்கும்‌ பிராம்மணர்கட்கும்‌ 
ஞானத்திற்கும்‌ அனுகூலமானவர்‌. (அல்லது இவற்றை அறி” 
பவர்‌. ஒ. ‘தபோ வேதாச்ச விப்ராச்ச ஜ்ஞானஞ்ச ப்ரஹ்ம. 
ஸம்ஜ்ஞிதம்‌.”) 

662. தவம்‌ முதலியவற்றை ஏற்படுத்தியவர்‌. 


663. ருஷ்டி செய்வதில்‌ பிரம்மாவாக இருப்பவர்‌... 
(ஓ. “அவனே யகல்ஞாலம்‌ படைத்திடந்தான்‌ அவனே 
யஃதுண்டுமிழ்ந்தான்‌ அவனே யவன மவனு மவணும்‌. 
'அவனே மற்றெல்லாமுமறிந்தனமே.-- நம்மாழ்வார்‌. “பிரம்‌ 
மக்ருத்‌-ப்ரஹ்மணே நம: என்று ஒரே நாமமாக பட்டர்‌ 
கொள்ளுதறோர்‌. “பிரகிருதியினால்‌ உண்டாகும்‌ மஹத்‌ அஹங்‌ - 
காரம்‌ முதலாக அளவற்ற விஸ்தாரமுள்ள உலகங்களைப்‌ 
படைப்பவராகிய பிரம்ம தேவரும்‌ எல்லா விதங்களாலும்‌ . 
தம்மால்‌ நியமிக்கப்பட்டு நடக்கும்படி செய்பவர்‌.) 

664. பிரம்மம்‌ எனப்படும்‌ பரம்‌ பொருளாகியவர்‌. 
(ப்ருஹத்வாத்‌ ப்ருஹ்மணத்வாத்‌ ஸத்யாதி-லக்ஷ்ணம்‌ 
ப்ரஹ்ம | ஸத்யம்‌ ஜ்ஞான- மனந்தம்‌ ப்ரஹ்ம இதி ச்ருதே: |" 

662-63. ப்ரஹ்மக்ருத்‌-ப்ரஹ்மணே நம: | அப பாட. 
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5௩5. ப்ரஹ்மஙவிவர்த்தனய 669. ப்ரஹ்மஜ்ஞாய நம: 
நம: 670. ப்ராஹ்மணப்ரியாய 


556. ப்ரஹ்மவிதே நம: நம: 
667. ப்ராஹ்மணுய நம 671. மஹாக்ரமாய நம: 
563. ப்ரஹ்மிணே நம: 672. மஹாகரிமணே நம: 


ஓப்ரத்‌ பஸ்தமித-ப்தம்‌ யத்‌ ஸத்தாமாத்ர - மகோசரம்‌ | 
வசஸா-மாத்‌ -ஸம்வேத்யம்‌ தஜ்ஜ்ஞானம்‌ ப்ரஹ்ம-ஸம்ஜ்ஞி 
தம்‌ |?—விஷ்ணுபு. 6. 7. 53.) ்‌ 

665. தவம்‌ முதலியவற்றை வளர்ப்பவர்‌. 

666. வேதத்தை உள்ளபடி உணர்பவர்‌. (ஓ. “வேதாந்த 
கருத்‌ வேதவிதேவ சாஹம்‌”--இ 15. 15. “ஆதியும்‌ அந்தமுமில்‌ 
லாத வேதத்தைத்‌ தேவர்களும்‌ ரிஷிகளும்‌ அறியவில்லை. 
ஐகத்ஸ்ருஷ்டி கர்தீதாவும்‌ பகவானுமாகிய நாராயணர்‌ 
ஒருவர்‌ மட்டுமே அதனை அறிந்திருக்கிறுர்‌.”--ம. பா. சாந்தி 
பர்வம்‌--மோக்ஷநர்மம்‌.) 

067. பிராம்மண வடிவில்‌ உலகோர்க்கு வேதங்களை 
ஓதுவிப்பவர்‌. (“வேதத்தை உலகில்‌ நிலை பெறுத்துவதற்காகத்‌ 
தாமே அத்ரி மகரிஷியிடம்‌ தத்தாத்ரேயரெனும்‌ பிராம்மண 
ராக அவதரித்தவர்‌ ப. பா.) 

668. ப்ரம்ம என்னும்‌ சொல்லால்‌ குறிக்கப்பட்டவை 
யெல்லாம்‌ தமக்கு அடங்கியவையாய்க்‌ கொண்டவர்‌. 

659. வேதங்களைத்‌ தம்‌ உருவாக அறிந்தவர்‌. 

670. பிராம்மணர்களுக்குப்‌ பிரியமானவர்‌. (அல்லது 
பிராம்மணர்களிடத்தில்‌ பிரியமுள்ளவர்‌. ஓ. “அந்தணரென்‌ 
போரறவோர்‌ மற்‌ றெவ்வுயிர்க்கும்‌ செந்தண்மை பூண்டொழு 
கலான்‌.” குறள்‌. ஓ. *யம்‌ தேவம்‌ தேவ£-தேவீ வஸ-தேவா- 
தஜீஜனத்‌ | பெனமஸ்ய ப்ரஹ்‌ மணோ குர்த்யை தீப்தமக்னி- 
மிவாரணி: |! -சாந்தி ப. 46. 31.) 

671. பெரிய காலடிகளை யுடையவர்‌. (ஐ. *சந்நோ 
வீஷ்ணுருரு-க்ரம:-தை உப. “சேதனர்கள்‌ நற்கர்மங்களி 
னால பத்திவைத்து வரிசைக்‌ரெமமாகத்‌ தம்மிடம்‌ ஏறும்படி 
யாக நீண்ட படிவரிசைகளை வைத்திருப்பவர்‌.”--ப. பா.) 

672. ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரமாகிய பெருந்‌ தொழி ' 
.லுடையவர்‌. (“சிறு பிராணிகளுக்கும்‌ அவ்வவற்றின்‌ கர்மக்‌ 
கிரமத்தில்‌ மனித உடலளித்து அவைகளும்‌ தமது . ஐசுவரி 


71-72] நாமாவளியின்‌ பாஷ்யம்‌ ' 175 


573. மஹாதேஜஸே நம 676. மஹாயஜ்வனே நம: 
674. மஹோரகாய நம: 677. மஹாயஜ்ஞாய நம: 
675. மஹாக்ரதவே நம? 678. மஹாஹவிஷே நம; 


யத்தை யனுபலிக்க முயலும்படி செய்விக்கும்‌ பெருந்தொழி 


லுடையவர்‌.'--ப. பா.) 


673. சூரியன்‌ முதலானவர்களுக்கும்‌ ஒளியைக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ சிறந்த ஓளியுள்ளவர்‌. (“சேதனர்களின்‌ அனாதியான 
அஜ்ஞான மென்னும்‌ இருளை யொழிக்கும்‌ பேரொளியுள்ள 
வார்‌? ஓ. “அவர்களிடம்‌ அருளாலேயே நான்‌ அவர்கள்‌ 
உளளத்தில்‌ நிலை பெற்றுப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ஞான இபத்தால்‌ 
அஜ்ஞானத்தாலுண்டான இருளை நாசம்‌ செய்கிறேன்‌. 
8. 10. 11.) 


674. மகா ஸர்ப்பவடிவிலிருப்பவர்‌. (ஓ. “ஸர்ப்பங்களில்‌ 
நான்‌ வாசுயொ யிரக்கிறேன்‌.'-—8. 10. 28. “தாம்‌ மிகப்‌ 
பெரியவராயிருந்தும்‌ மிக்க ௮ற்பர்களுக்கும்‌ அந்தர்யாமியாக 
மார்பகத்தில்‌ பிரவேசித்திருப்பவர்‌.”--ப. பா.) 


675. மஹாக்ரதுவாகிய அசுவமேத வடிவினர்‌. (அல்லது 
௮ம்‌ மஹாக்ரெதுவைத்‌ தமதாய்க்‌ கொள்பவர்‌.) 


676. உலகிற்கு வழிகாட்டுபவராய்ச்‌ சிறந்த யாகங்‌ 
களைச்‌ செய்பவர்‌. (அல்லது சிறந்த யாகம்‌ செய்வோரைத்‌ 
தம்மவராய்க்‌ கொள்பவர்‌.) 


677. தலைசிறந்த ஜபயஜ்ஞமாயிநப்பவர்‌. (₹யஜ்ஞங்‌ 
-களில்‌ நரன்‌ ஜபயஜ்ஞமா யிருக்கிறேன்‌.”--8. 10. 25.) 


678. மஹா ஹவிஸ்ஸாயிருப்பவர்‌. (ஓ. “யத்‌ புருஷேணே 
ஹவிஷா | தேவா யஜ்ஞ-மதன்வத 1'—புருஷஸஃக்தம்‌. “ப்ரஹ்‌ 
மார்ப்பணம்‌ ப்ரஹ்ம ஹவி: |? 8. 4. 24. “உலகமெல்லாம்‌ 
பிரம்ம ஸ்வரூபமாதலின்‌ பிரளய காலத்தில்‌ அவரிடம்‌ ஹோ 
மம்‌ செய்யப்பட்ட ' உலக மென்னும்‌ பெரிய ஹவிஸ்ஸாக 
அவரே யிருப்பவர்‌.'-— சங்‌. *ஸாத்விகர்களினால்‌ மனம்‌ புத்தி 
இந்திரியம்‌ முதலியவற்றை ஹஙிஸுகளாக ஸமர்ப்பணம்‌ 
செய்யப்படுகிறவர்‌. ஆத்மா என்னும்‌ சிறந்த ஹவிஸை 
அங்தீகரிப்பவர்‌.” நானே என்னை ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌” 

னன்‌ பது நாராயண உபநிஷத்து.) 
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679. ஸ்தவ்யாய நம: 683. ஸ்தோதீரே நம: 
680. ஸ்தவப்ரியாய நம: 684. ரணப்ரியாய நம: 
681. ஸ்தோத்ராய நம: 685. பூர்ணாய நம! 
682. ஸ்துதயே நம: 686. பூரயித்ரே நம: 


675. எல்லோராலும்‌ துதிக்கப்‌ பெறுறெவர்‌. (1ஸர்வை- 
ஸ்தாயதே ந ஸ்தோதா கஸ்யசிதிதி ஸ்தவ்ய:'--சங்‌. “எந்தக்‌ 
குணங்களையிட்டு எப்படிப்‌ புகழ்ந்தாலும்‌ அவை பொய்யாகா 
மல்‌ பொருந்தியிருப்பவர்‌.'--ப. பா ) 


6₹0. பக்தர்கள்‌ செய்யும்‌ துதியைப்‌ பிரியமாக ஏற்றுக்‌ 
கொள்பவர்‌. (யாராலும்‌ எந்தப்‌ பாஷையாலும்‌ எவ்வகை 
யாலும்‌ செய்யப்படும்‌ ஸ்தோத்திரங்களைச்‌ சொற்பிழை, 
பொருட்‌ பிழை இருந்தாலும்‌ குணங்களைச்‌ சொல்வதாக 
எண்ணி அன்புடன்‌ அங்கேரிப்பவர்‌.'--ப. பா. ஓ. “ஏற்றிப்‌ 
பணிந்தவன்‌ பேரீரைஞ்னூ றெப்பொழுதும்‌ சாற்றி யுரைத்தல்‌. 
தவம்‌.— பூதத்‌ தாழ்வார்‌.) 

681. துதியும்‌ தாமாகவே இருப்பவர்‌. (ஓ. *தமஸ்‌: 
காரஸ்‌-ததாசீச்ச ஸித்தாந்தோக்தி: பராக்ரம: | விபூதி: 
ப்ரார்த்தனா சேதி ஷட்வீதம்‌ ஸ்தாத்ர-ல௯ஷணம்‌ |) 

682. துதிக்கும்‌ செயலும்‌ தாமாகியவர்‌. (“ஸ்துத:”: 
துதிக்கப்‌ பெற்றவர்‌ என்பது பட்டர்‌ பாடம்‌.) 

683. துதிப்பவரும்‌ அவரேயாயெவர்‌. (தம்மைத்‌ துதிப்‌: 
பவரைத்‌ தாம்‌ துதிக்கும்‌ தன்மையுள்ளவர்‌. ப. பா.) 

685. (உலக ரக்ஷணத்திற்காகப்‌ பஞ்சாயுதங்களைத்‌ தரிப்‌: 
பதால்‌) யுத்தத்தில்‌ விருப்பமுள்ளவர்‌. (அல்லது (அரண- 
ப்ரிய: எனக்கொண்டால்‌ “அரணம்‌” என்பது சரணம்‌ எனப்‌: 
பொருள்படும்‌.) (ஓ. பீதம்‌ ப்ரபந்நம்‌ பரிபாதி யத்பயான்‌-. 
ம்ருத்யு: ப்ரதாவத்‌-யரணம்‌ தமீமஹி'--பாக. 2. 38.) 


€85. எல்லாம்‌ நிறைந்தவர்‌. 


686. பக்தர்களின்‌ விருப்பங்களை யெல்லாம்‌ பூர்த்தி: 
செய்விப்பவர்‌. 


682. ஸ்துதாய நம! | ப, பா. 
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687. புண்யாய நம: 690. மனோஜவாய நம; 
686. புண்ய8ர்த்தயே நம: 691. தீர்த்தகராய நம: 
689. அநாமயாய நம; 


687. நினைத்தமாத்திரத்தில்‌ எல்லோருடைய பரவங்்‌ 
களையும்‌ போக்குகிறவர்‌. 


688. பாவத்தைப்‌ போக்கும்‌ புகழ்‌ உள்ளவர்‌. (ஓ. “வாயி 
னால்‌ பாடி மனத்தினால்‌ சிந்திக்கப்‌ போயபிழையும்‌ புகுதரு 
வான்‌ நின்றனவும்‌ தீயினில்‌ தூசாகும்‌.'— திருப்பாவை. சுருதி 
ஸ்மிருதிகள்‌ கூறும்‌ விரதங்கள்‌ பாவத்தைப்‌ பேக்கினும்‌ 
வாஸனையைப்‌ போக்கமாட்டா. பகவானுடைய புகழைப்‌ 
பாடுதல்‌ இரண்டையும்‌ போக்கும்‌.) 


689. (வினைப்பயனாகி உள்ளும்‌ புறமுமாகிப்‌ பீடிக்கும்‌) 
நோய்களால்‌ பீடிக்கப்படாதவர்‌. (£ஸம்ஸாரமென்னும்‌ 
பெரும்‌ பிணிக்குப்‌ பகையானவர்‌.”--ப. பா.) 


690. மனத்தின்‌ வேகத்திற்கொப்பான வேகமுள்ளவர்‌. 
(ஓ. “அதேஜ-தேகம்‌ மனஸோ ஜவீய:” அது அசைவற்றது. 
ஒன்றாயிருப்பது, மனதைவிட வேகமுள்ளது. *தத்தாவதோ 
ன்யானத்‌ யதி திஷ்டத்‌' அது நிலையாக நின்றுகொண்டே 
தாவிச்‌ செல்லும்‌ மற்றவைகளைத்‌ தாண்டுகிறது. -ஈச. உப. 4.) 


691. உலகை உய்விக்கும்‌ வித்தைகளை உண்டாக்கி உப 
கதேசித்தவர்‌, (ஹயக்கிரீவ வடிவுகொண்டு மதுகைடபர்களைக்‌ 
கொன்றபின்‌ பிரம்மாவிற்குச்‌ சிருஷ்டித்‌ தொடக்கத்திலே 
எல்லா வித்தைகளையும்‌ உபதேூத்தவர்‌. ஓ. “யா ப்ரஹ்‌ 
மாணம்‌ விததாதி பூர்வம்‌ யோ வை வேதாம்ச்ச ட்ரஹிணோத 
தஸ்மை | தம்‌ ஹ தேவ-மாத்மபுத்தி-ப்ரகாசம்‌ முழுக்ஷுர்வை 
சரணமஹம்‌ ப்ரபத்யே |” “நினைப்பது நாமத்தை உச்சரிப்பது 
முதலியவை செய்தவுடன்‌ எல்லாப்‌ பாவங்களையும்‌ போக்கு 
வனவாகிய கங்கை புஷ்கரம்‌ முதலான புண்ணியதீர்த் தங்களை 
உண்டுபண்ணினவர்‌. சுருதி ஸ்மிருதி மூதலிய ஸத்‌ ஸம்பிர 
தாயங்களைப்‌ பிரவர்த்திக்கச்‌ செய்தவர்‌. கடல்போல்‌ இறங்க 
முடியாத அழமான தம்மிடத்தில்‌ பக்தர்கள்‌ இலங்கும்படி 
படிகளை உண்டுபண்ணினவர்‌.'--*கங்காதி - தீர்த்த-ஹேதுத்‌ 
வாத்‌ ச்ருதி-ஸ்ம்ருத்யோ: ப்ரவர்த்தனாத்‌ | ஆத்ம-ப்ரவேச- 
ஸோபானம்‌ க்ருத்வா தீர்த்தகர: ஸ்ம்ருத: |'--ப. பா.) 
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692. வஸுரேதஸே நம: 696. வஸவே நம: 
693. வஸுப்ரதாய நம: 697. வஸுமனஸே நம; 
694. வஸுப்ரதாய நம: 698. ஹவிஷே நம: 


695. வாஸுதேவாய நம: 


692. பொன்மயமான வீரியத்தை உடையவர்‌. (ஓ. 
“தேவ: பூர்வமப: ஸ்ருஷ்ட்வா தாஸு வீர்ய-மபாஸ்ருஜத்‌ [ 
ததண்டமபவத்‌-தைமம்‌ ப்ரஹ்மண: காரணம்‌ பரம்‌ |* வியாஸ 
வசனம்‌. “தம்முடைய திவ்விய தேஜஸையே அவதாரத்திற்குக்‌ 
காரணமாக உடையவர்‌.” ப. பா.) 


693. செல்வத்தை யளிப்பவர்‌. (“சிறந்த செல்வமாகிய 
தம்மையே புத்திரராசத்‌ தேவகிக்கும்‌ வசுதேவருக்கும்‌ 
கொடுத்தவர்‌.—ப. பா.) 


695. வசுதேவருக்குப்‌ புத்திரராக அவதரித்தவர்‌. 
696. எல்லாம்‌ தம்மிடம்‌ வசிக்கப்‌ பெற்றவர்‌. (தாம்‌ 
எல்லாவற்றிலும்‌ வசிப்பவர்‌; அல்லது மாயையினால்‌ தம்‌ ஸ்வ 
பத்தை மறைப்பவர்‌. ஓ. “ஈசாவாஸ்ய-மிதம்‌ ஸர்வம்‌ யத்‌ 
ஞ்ச ஐகத்யாம்‌ ஜகத்‌” ஈச. உப. 1. - “திருப்பாற்கடலில்‌ 
அசப்பவர்‌.அப்‌. பா.) 


697. எல்லாரிடத்திலும்‌ வசிக்கும்‌ மனமுள்ளவர்‌. (அவி 
சேஷேண ஸர்வவிஷயேஷாு தன்மனோ வஸதீதி வஸு: தன்‌ 
மனோஸ்யேஇி வஸுமனா:” சங்‌. “லக்ஷ்மீ பிறந்த இடமாகிய 
அீராப்தியில்‌ வாஸம்‌ செய்பவர்‌, வசுதேவரிடம்‌ மனம்‌ 
வைத்தவர்‌.”--ப. பா.) 

698. ஹூிஸ்ஸாக இருப்பவர்‌. (ஓ. “ப்ரஹ்மார்ப்பணம்‌ 
ப்ரஹ்ம-ஹவி:--£. 4. 24. “தம்மை ஒளித்துக்‌ கொள்வதறி 
காக யசோதை நந்தகோபர்களிடம்‌ வளர்ப்பதற்குக்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்டு அவர்களால்‌ பெற்றுக்கொள்ளப்பட்டவர்‌ என்பது 
சொற்யொருள்‌.?—ப. பா.) 
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699. ஸத்கதயே நம: 702. ஸத்பூதயே நம: 
700. ஸத்க்ருதயே தம: 703. ஸத்பராயணாய நம? 
701. ஸத்தாயை நம: 


699. ஸாதுக்களால்‌ அடையப்படுறெவர்‌. (அஸ்தி 
ப்ரஹ்மேதி சேத்‌ வேத ஸந்தமேனம்‌ ததோ விது: இதி ச்ருதே: 
ப்ரஹ்மாஸ்தீதி யே விதுஸ்தே ஸந்தஸ்‌.தை: ப்ராப்யதே இதி 
ஸத்கதி: | ஸதீ கலர்‌புத்தி: ஸமுத்க்ருஷ்டா ௮ஸ்யேதி வா 
ஸத்கதி:?-சங்‌, ஓ. *ஸத்பாவே ஸாதுபாவே ௪ ஸதித்யேதத்‌ 
ப்ரயுஜ்யதே | ப்ரசஸ்தே கர்மணி ததா ஸச்சப்த: பார்தித 
யுஜ்யதே |'--8. 17. 26.) 

700. றந்த செய்கைகளை யுடையவர்‌. (தயிர்‌ வெண்‌ 
ணெய்‌ திருடினது; உரலில்‌ கட்டுப்பட்டுத்‌ தவழ்ந்தது, ராஸ 
க்ரிடைசெய்தது முதலிய விளையாட்டுச்‌ செய்கைகளும்‌ ஸம்‌ 
ஸார விலங்குகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தறிப்பவைகளாகச்‌ சிறந்‌ 
இருப்பவர்‌.” ப. பா. ஓ. “அர்ஜுனா, இவ்வண்ணம்‌ என்‌ 
னுடைய அப்ராக்ருதமான ஜன்மத்தையும்‌ கர்மத்தையும்‌ 
உள்ளபடி எவன்‌ அறிகிறானோ அவன்‌ உடலைவிட்டு மறுபடியும்‌ 
பிறவியை யடையமாட்டான்‌. என்னை வந்தடைவான்‌ 
8. 4. 9.) 


701. பேதமில்லாத ஞானஸ்வரூபமா யிருப்பவர்‌. (ஓ. 
£ஸஜாதிய. விஜாதீய-ஸ்வகத-பேத-ரஹிதானுபூதி! ஸத்தா, 
ஏகமேவாத்வதயம்‌ இதி ச்ருதே:'--சங்‌. “தாமே ஸாதுக்‌ 
களுக்கு இருப்பாக இருப்பவர்‌. ப்‌. பா.) 


702. ஸத்தாகவும்‌ சித்தாகவும்‌ மறுக்க பட்டம்‌ ட 
வாறு ஓளிர்பவர்‌. (£ஸ ஏவ பரமாத்மா சிதாத்மகோ போதோ 
பஹுதா பாஸமானத்வாத்‌ ஸத்பூதி; நாநாத்வ-ப்ர தீதேர்‌- 
பாத்யமானதிவாந்‌ ந ஸந்நாப்யஸன்‌ ச்ரெளதெள வா யெளக்‌ 
திகேோ வா பாத: ப்ரபஞ்சஸ்ய விவக்ஷித:—சங்‌, “ஸாதுக்களுக்‌ 
குப்‌ புத்திரன்‌ மித்திரன்‌ பந்து தூதன்‌ ஸாரதி முதலிய எல்லா 
- வகை உதவிகளாகவும்‌ தாமே இருப்பவர்‌.'--ப. பா.) ( 
703. தத்துவத்தை அறிந்தவர்கள்‌ அடையும்‌ சிறந்த 
இடமாயெவர்‌. (ஸதாம்‌ தத வவிதாம்‌ ப்ரக்ருஷ்ட-மயனமிதி 
ஸத்பராயண: அல்லது ஸாதுக்களையே தமக்கு முக்கிய 
ஆதாரமாக வைத்திருப்பவர்‌.) ்‌ 
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704. சூரஸேனாய நம: 710. ஸரீவாஸுநிலயாய 
705. யதுச்ரேஷ்டாய நம: நம: 
706. ஸந்நிவாஸாய நம: 711. அநலாய நம? 

707. ஸு யாமுனாய நம: 712. தரிப்பக்னே நம: 


708. பூதாவாஸாய நம 713. தரிப்பதாய நம: 
709. வாஸுதேவாய நம: 714. த்ருப்தாய நம: 


704. (ஹனுமான்‌ முதலான) சூரர்களைச்‌ சேனையில்‌: 
கொண்டவர்‌. 

705. யதுக்களின்‌ தலைவர்‌. 

706. அறிவாளிகளுக்குப்‌ புகலிடமா கியவர்‌. 

707. நல்ல யமுனைவாசிகளால்‌ சூழப்பெற்றவர்‌. (தாம்‌. 
வமுனையிற்‌ செய்த லீலைசளெல்லாம்‌ மனத்திற்கு இனியவை 
யாகவும்‌ பாவங்களைப்‌ போக்கிப்‌ பரகதியைத்‌ தருபவையாக. 
வும்‌ இருப்பவர்‌.) 

708. பிராணிகள்‌ தம்‌ அருட்பார்வையில்‌ தங்கும்படி. 
இருப்பவர்‌. (ஓ. “தன்னருள்‌ வெளிக்குளே அகிலாண்ட 
கோடி யெல்லாம்‌ தங்கும்படக்‌ கிச்சைவைத்துயிர்க்குயிரா ய்த்‌. 
தழைத்ததெது.- தாயுமானவர்‌.) 

709. மாயையால்‌ உலகை மறைப்பவர்‌. (வாசுதேவ 
வியூஹமாயிருப்பவர்‌.) 

710. பிராணன்களுக்கு உறைவிடமான ஜீவாத்ம வடி. 
வினர்‌. 

71. முடிவிலாச்‌ சக்தி படைத்தவர்‌. (“ஆச்ரிதர்களுக்கு 
எல்லா ஏவல்களையும்‌ செய்தும்‌ போதுமென்று நினையா த. 
வர்‌. தம்‌ பக்தர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ பிறர்‌ செய்யும்‌ பிழையைப்‌ 
பொறுக்க முடியாதவர்‌.” ப, பா.) 

712. தர்ம விரோதிகளுடைய செருக்கைப்‌ போக்குகிற. 
வர்‌. 

713. தர்மவழியிலிருப்பவர்களுக்குப்‌ பெருமிதமளிப்ப 
வர்‌. 

714. ஆத்மானந்தானுபவத்தில்‌ மகழ்ந்திருப்பவர்‌. (அத்‌. 
ரூப்த:” எல்லாவற்றிலும்‌ சிறந்த தமது சக்தியினால்‌ சிறிதும்‌ 
கர்வமடையாதவர்‌ என்பது பட்டர்‌ பாடம்‌.) 


714. அத்ருப்தாய நம: | ப, பாட 
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715. துர்த்தராய நம: 719. தீப்தமூர்த்தயே நம? 
716. அபராஜிதாய நம: 720. அமூர்த்திமதே நமா 
717. விச்வமூர்த்தயே நம: 721. அநேகமூர்த்தயே நம: 
718. மஹாமூரித்தயே நம? 


715. மனதில்‌ சிரமப்பட்டு நிறுத்தக்கூடியவர்‌. (ந 
க்யா தாரணா யஸ்ய ப்ரணிதானாதிஷு ஸர்வோபாதி - விநிர்‌ 
முக்தத்வாத்‌ ததாபி தத்ப்ரஸாதத: கைச்சித்‌ துக்கேன தரர்‌ 
யதே ஹ்ருதயே ஜன்மாந்தர-ஸஹஸ்ரேஷு பாவனாயோகாதி 
தஸ்மாத்‌ துர்த்தர:--சங்‌. “துஷ்டர்களால்‌ பிடிக்கமுடியா த 
வர்‌. இந்த அற்பபுத்தியுள்ள துரியோதனன்‌ முதலியவர்கள்‌ 
வலிக்கிற அக்னியைத்‌ துணியினால்‌ பிடிக்க நினைக்கும்‌ 
சிறுவன்‌ போலவும்‌ பித்தன்போலவும்‌ இந்தத்‌ தாமரைக்‌ 
கணணனைப்‌ பிடிக்க நினைக்கிறார்கள்‌ என்பது ஸ்ரீமகாபாரதம்‌ 
உத்யோகபர்வம்‌.'--ப. பா.) 


716. வெல்லக்கூடாதவர்‌. (எங்கு கிருஷ்ணரிருகிகிருரேோ 
-அங்கு ஐயம்‌ என்பது ஸ்ரீமகாபாரதம்‌) 


717. உலகனைத்தையும்‌ உடலாய்க்‌ கொண்டவர்‌. 


718. ஆதிசேஷன்மேல்‌ பள்ளிகொண்டிருக்கும்‌ பெரிய 
உருவமுடையவர்‌. (“விச்வரூபம்‌ காண்பித்தபோது அனே 
அம்‌ பிரம்மாண்டங்களடங்கிய உலகமனைத்தும்‌ ஒரு மூலையில்‌ 
அடங்கக்‌ கிடக்கும்படி பெரிய உருவமுள்ளவர்‌.”— ப, பா.) 


719. ஞானமயமாகப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ரூபமுள்ளவர்‌. 


720. வினையாலுண்டான உடம்பில்லாதவர்‌. (ஓ. 
ஈபிறப்பற்றவஹகைவும்‌ மாறுபாடற்றவகைவும்‌ உண்டாய 
வற்றிற்‌ கெல்லாம்‌ இறைவனாகவும்‌ இருந்தபோதிலும்‌ என்னு 
டைய பிரகிருதியை வசப்படுத்திக்‌ கொண்டு என்‌ மாயை 
பினால்‌ நான்‌ தோன்றுக3றன்‌.'--&. 4. 6.) 


721. அவதாரங்களில்‌ பல உடல்களை எடுத்திருப்பவர்‌. 
('பதினாறா.பிரத்துநூறு ஸ்திரீகளுடன்‌ ருந்தபோது 
ஸ்ரீகிருஷ்ணப்கவான்‌ தாமும்‌ அவர்கள்‌ ஒவ்‌வொருவருக்குந்‌ 
தக்கபடி அவ்வளவு உருவங்களை எடுத்துக்்‌ககாண்டார்‌ என்று 
ஸ்ரீ விஷ்ணு (ராணம்‌ சொல்லுகிறபடி. அநேகம்‌ திருமேனிகளை 
அடையவர்‌',—ப. பா. ஓ. வணங்குந்‌ துறைகள்‌ பல பல: 
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722. அவ்யக்தாய நம: 724. சதானனாய நம? 
723... சதமூர்தீதயே நம: 725. ஏகஸ்மை நம: 


ஆக்கி மதிவிகற்பால்‌ பிணங்கும்‌ சமமம்‌ பல ஆக்கி அவை 
அவைதோறு அணங்கும்‌ பல பல ஆக்கி நின்‌ மூர்த்தி பரப்ப: 
வைத்தாய்‌ இணங்கு நின்னோரை இல்லாய்‌ நின்கண்‌ வேட்கை 
எழுவிப்பனே.-- நம்மாழ்வார்‌.) 


722. இவர்‌ இப்படிப்பட்டவரென்று யாராலும்‌ அறியக்‌ 
௯ூடாதவர்‌. (ஓ. *மதயீனர்‌ மாறபாடில்லாததும்‌ மேம்பட்ட 
வேறொன்றில்லாததமான என்னுடைய பரமாத்ம ஸ்வரூ 
பத்தை அறியமாட்டாதவர்களாய்த்‌ தோன்றுதலில்லாத. 
என்னைத்‌ தோற்றத்தை யடைந்தவனாசக்‌ கருதுகின்றனர்‌. 
நான்‌ யோகமாமையிஞனால்‌ மூடப்பட்டு எல்லோருக்கும்‌ வீளங்‌ 
குவதில்லை.”--8. 7. 24-25.) 


723. ஞானரூபியாயிருந்தம்‌ மாமையினால்‌ பல உருவங்‌ 
களாசத்‌ தோன்றுகிறவர்‌, (ஓ. “பார்த்தா ! தெய்வத்தன்மை 
வாய்ந்தனவும்‌ பல வசையானவும்‌ பல நிறங்களும்‌ வடிவங்‌: 
சளும்‌ உடைமனவுமாகிய உருவங்களை நூற்றுச்கணக்காசுவும்‌ 
ஆயிரக்‌ கணக்காசவும்‌ இனிப்‌ பார்‌ 8. 11. 5.) 

724, பல முகங்களையுடையவர்‌. (ஓ. “பல முகங்சளும்‌ 
சுண்களுமுடையது. பல அற்புதக்‌ காட்சிகள்‌ நிறைந்தது. 
கீ. 11. 10.) 


725. ஒன்றேடாகியவார்‌. (ஓ. “ஒன்றே குலமும்‌ ஒருவனே 
தேவனும்‌ தருமந்திரம்‌. “ஏகம்‌ ஸத்‌-விட்ரா பஹாதா 
ஒதந்த”--ரிக்வே. 1. 164. 46,) “எந்ஙனம்‌ ஒரே நெருப்பு 
உலகப்‌ பொருள்களில்‌ புகுந்து. ௮ந்தப்‌ பொருள்களிஸ்‌ உரு. 
௨ததுச்குத்‌ தக்கவாறு தனீததனி உருவடைமதாக ஆயிற்றோ 
அ௮ந்ஙனமே உண்டான &யிர்சளனைத்திந்குப்‌ ஒன்றேயா கிய 
அந்தராத்மா அந்தந்த உரு௨ங்களுக்குத்‌ தக்க உருவடைய 
தாக ஆகி அலைசட்கப்பாலும்‌ உள்ளதாக ஆயிற்று” 
சட. உப. 5. 9. “ஏகமேவாத்வித்யம்‌..— சா. உப. 6. 2. 1. 
“எல்வகையிலும்‌ ஓட்பில்லாத பகவானை யாருடனும்‌ சேர்த்து, 
எண்ணக்கூடாமையால்‌ ஒருவர்‌ என்று சொல்வது ப. பா.) 


725. ஏகாய நம! | ப, பா. 
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726. நைகஸ்மை நம: 729. கஸ்மை நம: 
727. ஸவாய நம: 730. யஸ்மை நம: 
728. காய நம: 
726. - மாயையினால்‌ பல உருவாயிருப்பவர்‌. . இந்‌ 


த்ரோ மாயா பி: புருரூப ஈயதே.”-- ப்ரு. உப. 2. 5. வ்‌ எனது 
விபூதிகளுக்கு முடிவில்லை என்று பகவான்‌ தையில்‌ சொல்லிய 
படி தமது விபூதிகளினால்‌ அனந்தமாகவும்‌ இருப்பவர்‌. 
ய. பா.) 


727. ஸோமயாக வடிவினர்‌. (*ஸ:” யாவருக்கும்‌ நிச்சய 
ஞானத்தை உண்டுபண்ணுகறவர்‌ ; “வா” எல்லாம்‌ தம்மிடம்‌ 
வசிச்கும்படி இருப்பவர்‌ என இரண்டு நாமங்களாகப்‌ பட்டர்‌ 
கொள்ளுகிறார்‌ ; *ஸாய நம: எனப்‌ பிரயோகம்‌.) 


728. சுகமென்று பொருள்படும்‌ *௯” எனும்‌ சொல்லால்‌ 
துதிக்கப்‌ படுகிறவர்‌ (எல்லோரிடத்தும்‌ பிரகாசிப்பவர்‌ 7 
அமு த வதி தனம்‌ பிரகாடிப்பவர்‌.”--ப, பா. ஓ. £கம்‌ 
ப்ரஹ்ம” சா. உப. 4, 10 5.) 


729. விசாரித்து ௮றிதற்குரியவர்‌. (ஸர்வபுருஷார்த்த- 
ரூபத்வாத்‌ ப்ரஹ்மைவ விசார்யமிதி ப்ரஹ்ம கிம்‌.'-சங்‌. ஓ. 
“அதைத்‌ தேடவேண்டும்‌, அதை அறியவேண்டும்‌ ; அதைத்‌ 
தேடி. அறிந்தவன்‌ எல்லா உவக்கயும்‌ எல்லா ஆசைகளை 
யும்‌ அடைகிறான்‌. சா. உப. 8. 7. 1. *கேனேஷிதம்‌ பததி 
ப்ரேஷிதம்‌ மன:?--கேன. உப, 1. 1.) 


790. தானே விளங்குவதான பொருளைக்‌ குறிக்கும்‌ 

* எனும்‌ சொல்லால்‌ துதிக்கப்படுகிறவர்‌. (யச்சப்தேன 
வைதவ்த்க வஸ்தூத்தேச-வா 8னா ப்ரஹ்ம நிர்த்தேச்யதே 
இதி ப்ரஹ்ம யத்‌£-—சங்‌. ஓ. யதோ வா இமானி பூதானி 
ஜாயந்தே” “அச்ரிதர்களை ரக்ஷிப்பதற்கு எப்போதும்‌ யத்தினப்‌ 
வடுகிறவா்‌” தை. உப, 3, 7.--ப. பா.) 


726. நைகாய நம: | ப. பா. 
727. ஸாய நம: | 728. வாய நம; | ப. பா. 
729. கிமே நம: | ப. பா. 


730.- யதே நமா'| _ப. பா. 
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731. தஸ்மை நம: 736. பக்தவத்ஸலாய நம: 
732. பதாயானுத்தமாய நம: 737. ஸுவர்ணவரணாய நம: 
733. லோகபந்தவே நம: 738. ஹேமாங்காய நம: 
734. லோகநாதாய நம: 739. வராங்காய நம: 


735. மாதவாய நமஃ 


731. “தத்‌” எனும்‌ சொல்லால்‌ குறிக்கப்படுறெவர்‌. 
(“தநோதீதி ப்ரஹ்ம தத்‌'--சங்‌. “ஒம்‌ தத்‌ ஸத்‌ என்று பிரம்‌ 
மத்திற்கு மூவகையான குறிட்புப்‌ பெயர்‌ கூறப்பட்டுள்ளது.” 
இ, 17. 23.) 


732. முமுக்ஷாக்களால்‌ அடையத்தக்க ஒப்புயர்வற்ற 
பதவியாயிருப்பவர்‌. 

733. உலநிற்கு உறவாகியவர்‌. (ஓ. 'இவ்வுல£ற்குத்‌ 
தகப்பனும்‌ தாயும்‌ -தாங்குபவனும்‌ பாட்டனும்‌ நானே.” - 
இ. 19.17. “உறவேல்‌ நமக்கிங்கு ஒழிக்க வொழியாது.:-- 
இருப்பாவை,) 

73+. உலகங்களை ஆள்பவர்‌. 

735. மதுகுலத்தில்‌ அவதரித்தவர்‌. (ஓ. நாமம்‌ 72.) 

736. பக்தர்களிடத்தில்‌ அன்புமிச்கவர்‌. 

737. பொன்னிறமானவர்‌. (“மாற்று ஏறின தங்கம்‌ 
போலக்‌ குற்றமின்றி விளங்கும்‌ திவ்ய ஸ்வரூபமள்ளவர்‌.”-- 
“யதா பச்ய: பச்யதே ருக்மவர்ணம்‌ கர்த்தாரமீசம்‌ புருஷம்‌ 
ய்ரஹ்மயோனிம்‌”--மு. உப. 3. 1. 3.) 

738. பொன்மயமான உடல்‌ படைத்தவர்‌. (ஓ. :ய 
ஏஷோஃ5ந்தராதித்யே ஹிரண்மய: புருஷ: சா. உப. 1. 6. 6. 
பொன்‌ சுத்த ஸத்தவததைக்‌ குறிக்கும்‌.) 

௨739. சிறந்த அவயவங்களை உடையவர்‌. (மலர்ந்த கரு 
நெய்தல்‌ மலரின்‌ இதழ்போன்ற நிறமுள்ளவரும்‌ நாலு கை 
களுள்ளவரும்‌ மார்பில்‌ ஸ்ரீவத்ஸ்மென்னும்‌ அடையாளமுள்ன 
வருமாக அவதரித்த அந்த ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானைப்‌ பார்த்து 
வசுதேவர்‌ துதித்தார்‌. விஷ்ணு புராணம்‌.) 

731. ததே நம: | ப, பா. 
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740. சந்தனாங்கதினே நம: 744. க்ருதாசிஷே நம? 
741. வீரக்னே நம! 745. அசலாய நம: 
742. விஷமாய நம: 746. சலாய நம: 

743. சூன்யாய நம: 


740. ஆனந்தத்தைக்‌ கொடுக்கு ம்‌ தோள்வளைகளை 
அணிந்தவர்‌. 


741. சத்ரு வீரர்களையும்‌ காமக்குரோதாதிகளையும்‌ 
ஓழிப்பவர்‌. (ஓ. £ராமம்‌ வந்தே மஹாவீரம்‌ ராமம்‌ ராஜீவ 
'லோசனம்‌.”) 

742. தமக்கு ஒப்பில்லாதவர்‌. (உமக்கொப்பானவர்‌ 
ஒருவருமில்ல; மேற்பட்டவர்‌ ஏது?'-8. 11. 43. “ஸாதுக்‌ 
களுக்கு க்ஷேமத்தையும்‌ துஷ்டர்களுக்குப்‌ பயத்தையுந்‌ தரு 
வதால்‌ அவரவர்‌ குணங்களைப்‌ பற்றி வேற்றுமையுள்ளவர்‌.”-- 
ப, பா) 

743, நிர்க்கணரூபமாதலால்‌ இல்லாதுபோலிருப்பவர்‌. 
(ஓ. “இல்லையில்லை யென்னினொன்று மில்லாதல்ல இயல்பாகி 
யென்றுமுள்ள வியற்கையாகிச்‌ சொல்லரிய தன்மையதா 
யான்றானென்னத்‌ தோன்றாதெல்லாம்‌ விழுங்குஞ்‌ சொரூப 
வாகி--தாயுமானவர்‌.  *மனுஷ்யாவதாரததிலும்‌ குற்றங்‌ 
களெல்லாம்‌ நீங்கினவர்‌.'--ப. பா.) 

744, வேண்டுதல்‌ இல்லாதவர்‌. (*க்ருதா£? விகலிதா 
ஆசிஷா ப்ரார்த்தனா அஸ்யேதி க்ருதாசீ:'--சங்‌. *தமது திருக்‌ 
கல்யாண குணங்களினால்‌ உலகங்களைச்‌ செழிப்பிப்பதில்‌ ஆசை 
வுள்ளவா்‌; இடைச்சேரியிலுள்ள நெய்‌ வெண்ணெய்‌ முதலிய 
வற்றை விரும்பியவர்‌.?—ப. பா.) 

745. அசைவற்றவர்‌. (ஸ்வரூபமும்‌ சக்தியும்‌ குணங்களும்‌ 
எப்போதும்‌ மாருமலிருப்பவர்‌. “துரியோதனன்‌ முதலிய 
.துராத்மாக்களினால்‌ அசைக்க ஒண்ணாதவர்‌.”--ப. பா.) 


746. (காற்று முதலிய உருவங்களில்‌) அசைபவர்‌. (பக்‌ 
தர்களின்‌ சொல்லைக்‌ காப்பாற்றத்‌ தமது பிரதிஜ்ஞையையும்‌ 
விட்டுக்‌ கொடுப்பவர்‌. ஓ *ஸ்வநிகம-மபஹாய மத்ப்ரதிஜ்‌ 
ஞாம்‌ ௬தமதிகர்த்து-மவப்லுதோரதஸ்த:1 த்ருத-ரதசரணோ 
5ப்யகாச்சலத்குர்‌-ஹரிரிவ ஹந்து-மிபம்‌ கதோத்தரிய* |--பீஷ்‌ 
மர்‌: பாக 1.9. 37.) 
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747. அமானினே நம: 751. த்ரிலோகத்ருஷே நம: 
748. மானதாய நம: ' 752. ஸுமேதஸே நம: 
749. மான்யாய நம! 753. மேதஜாய நம: 


750. லோகஸ்வாமினே நம: 754. தன்யாய நம: 


747. அனாத்மவஸ்தக்களில்‌ ஆத்மா என்ற அபிமானம்‌: 
இல்லாதவர்‌. (ஓ. *நவை மானஞ்ச ஸஹிதள வஸத: ஸதா | 
அயம்‌ ஹி லோகோ மானஸ்ய ௮ஸைள மெளனஸ்ப 
தத்விது: | * “அன்னாங்கனாதி போகேஷு பாவோ மான இதி 
ஸ்ம்ருத: | ப்ரஹ்மானந்த - ஸுகப்ராப்தி - ஹேதுர்‌ - மெளன 
இதி ஸ்ம்ருத: ' || ஸநத்ஸுஜாதீய பாஷ்யம்‌. 2.41. “பக்தர்‌ 
கள்‌ விஷயத்தில்‌ தம்‌ உயர்வை நினையாதவர்‌. அதனாலன்றோ 
பாண்டவர்களின்‌ தூதராகச்‌ சென்றது. ப. பா.) 

748. தம்முடைய மாயையால்‌ எல்லாருக்கும்‌ அனாத்ம 
வனதுக்களில்‌ அபிமானத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌. (அல்லது பக்‌ 
தார்களுக்குக்‌ கெளரவ மளிப்பவர்‌. பக்தியில்லாதவரின்‌ கர்‌ 
வத்தைக்‌ கண்டிப்பவர்‌. அல்லது பக்தர்களின்‌ அனாத்மாபி 
மானத்தை நீக்குபவர்‌.) 

749. எல்லோராலும்‌ பூஜிக்கத்தக்கவர்‌. (தர்மபுத்திர 
ரது ராஜஸுூய யாகத்தில்‌ அக்ரபூஜை பெற்ற கிருஷ்ணன்‌ 
யாகத்தக்கு வந்தவர்களுக்குக்‌ கால்கமுவும்‌ பணியைத்‌ தாமே 
ஏற்றுக்‌ கொண்டார்‌. “அமானீ மான தோ மான்ய:?) 

750. உலகுக்கெல்லாம்‌ அதிபதி. (இவ்வளவு பெருமை 
வுள்ளவர்‌ இத்தனை எளியரானார்‌ என்பது.--ப. பா.) 

751. மூவுலகையுந்‌ தாங்குபவர்‌. (£த்ரிலோக த்ருத்‌* 
என்பதும்‌ பாடம்‌.) 

752. மங்களகரமான ஞானமுடையவர்‌. 


753. யாகத்தில்‌ உண்டாறெவர்‌. ((தேவகியானவள்‌ 
பூர்வஜன்மத்தல்‌ புத்திரனை வேண்டி நோற்ற நோன்பென்னும்‌ 
யாகத்தின்‌ பலனாக வதரித்தவர்‌.”--ப. பா.) 

754. எல்லாப்‌ பிரயோ ஜனங்களையும்‌ பெற்றிருப்பவர்‌. 
(ச்ருதார்த்தோ தன்ய:'—சங்்‌, *பக்தப்‌ பிரார்த்தனைக்காகத்‌ 
தாம்‌ அவதரிப்டதைத்‌ தமக்குத்‌ தனலாபமாக நினைப்பவர்‌. 
ய. பா.) 


751. தரிலோகத்ருதே நம: 1 ப, பா. 


80-61] நாமாவளியின்‌ பாஷ்யம்‌ 187 


755. ஸத்யமேதஸே நம: 760. ப்ரக்ரஹாய நம: 

756. தராதராய நம: 761. நிக்ரஹாய நம: 

757. தேஜோவ்ருஷாய நம: 762. வ்யக்ராய நம: 

758. த்யுதிதராய நம: 763. நைகச்ருங்காய நம: 

759. ஸர்வசஸ்தீரப்ருதாம்‌- 764. கதாக்ரஜாய நம; 
வராய நம: 

755. பொய்யாத அறிவுள்ளவர்‌. 

756. பூமியைத்‌ தாங்குகிறவர்‌. (கோவர்த்தன கிரியை 
எடுத்தவர்‌.) 

757. ஒளியைப்‌ பொழிபவர்‌, (சூரிய ரூபியாக ஜலத்தை 
வர்ஷிப்பவர்‌. அன்பரைக காப்பாற்றுவதில்‌ தமது சக்தியை 
வர்ஷிப்பவர்‌.2— ப, யா.) 

758. ஒளி வீசும்‌ அங்கங்களையுடையவர்‌. 

759. அயுதம்‌ தரித்தவர்‌ எல்லாரிலும்‌ சிறந்தவர்‌' (ஓ. 
“ராம: சஸ்த்ரப்ருதா மஹம்‌2— 8. 10. 31.) 

760. (பக்தர்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்யும்‌ இலை, பூ முதலிய 
வற்றை) அங்ககரிப்பவர்‌. (விஷயங்கள்‌ என்னும்‌ காடுகளில்‌: 
ஒடும்‌ இந்திரியங்களாகிய குதிரைகளைக்‌ கடிவாளம்‌ பிடித்து 
இழுப்பது போல இழுட்பவர்‌.) 

761. (எல்லாவற்றையும்‌ தம்வசமாக) அடக்கி வைத்‌ 
இருப்பவர்‌. 

762. முடிவில்லாதவர்‌. (அ. “அக்ரம்‌” முடிவு அல்லது 
அழிவு *விகதம்‌” இல்லாததாயிற்று என்பதால்‌ *வ்யக்ர)* 
முனைந்திருப்பவர்‌.-- சங்‌.) 

763. அநேகம்‌ சொம்புகளை உடையவர்‌. (தர்மம்‌, அர்த்‌ 
தீம்‌, காமம்‌, மோக்ஷம்‌ என்பவை கொம்புகள்‌. அல்லது 
நான்கு வேதங்களைக்‌ கொம்புகளாயுனடடீவா்‌. ஓ. *சத்வாரி 
ச்ருங்கா:2-—தை. ஆ. 1. 10. 17.) 

764. மந்திரத்தினால்‌ முன்‌ தோன்றுகிறவர்‌. (அல்லது 
கதன்‌ என்ப௨னுச்கு முன்‌ தோன்றியவர்‌. “நிகதேன மந்த்‌ 
ரேண ௮க்ரே ஜாயதே இத நிசப்த வோபம்‌ க்ருத்வா கதாக்‌. 
ரஜ:'-- சங்‌. கதன்‌ என்பவன்‌ வசுதேவருச்கு ஸுநாமை உன்‌ 
னும்‌ மனைவியிடம்‌ பிறந்தவன்‌.) 
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765. சதுர்மூர்த்தயே நம: 768. சதுர்க்கதயே நம: 
766. சதுர்ப்பரஹவே நம: 769. சதுராத்மனே நம: 
767. சதுர்வ்யூஹாய நம: 

765. நான்கு வடிவுடையவர்‌. (விராட்‌, ஸுூத்ராத்மா, 
அவ்யாகீருதம்‌, துரியம்‌ என்பவை நான்கு வடிவங்கள்‌. 
அல்லது வெண்மை, செம்மை, பசுமை, கருமை என நான்கு 
நிறமுள்ள மூர்த்தீகள்‌--சங்‌. *கிருஷ்ணனாயெ விபவாவதாரத்‌ 
திலும்‌ அதற்குக்‌ காரணமான வ்யூஹங்களை நினைவுட்டுவத 
போல பலபதரன்‌, வாசுதேவன்‌, பரத்யும்னன்‌, அநிருத்தன்‌ 
என்கற நான்கு மூர்த்திகளை யுடையவர்‌.—ப பா.) 

766. நான்கு கைகளையுடையவர்‌. (ஓ. “தேனைவ ரூபேண 
சதுர்ப்‌ பு ஜன. ஸஹஸ்ரபா3ஹா பவ விச்வமூர்த்தே”-- 
5. 11, 46.) 


767. நான்கு வியூஹங்களையுடையவர்‌. (ஓ. *சரீரபுருஷச்‌ 
சந்த:-புருஷோ வேதபுருஷோ மஹரபுருஷ: £--பஹ்வ ரு சாப 
நிஷத்‌. “வியூஹங்களிலிருப்பது போலவே விபவாவதாரத்தின்‌ 
நான்கு பிரிவுகளிலும்‌ ஞானம்‌, சக்தி, பலம்‌, ஐசுவரியம்‌, 
வீரியம்‌, தேஜஸ்‌ ஆகிய இந்த ஆறு குணங்களும்‌ வாசுதேவ 
ரூபத்தில்‌ சமமாக நிரம்பியும்‌ மற்ற மூன்றிலும்‌ இரண்டிரண்டு 
தலையெடுத்தும்‌ இருப்பவர்‌.?--ப. பா.) 

768. நான்கு வர்ண தர்மங்களையும்‌ ஆசிரம தர்மங்களை , 
அம்‌ பின்‌ பற்றி நடப்பவர்க்குப்‌ புகலிடமாகயவர்‌. 


769. (மனம்‌, புத்தி, சித்தம்‌, அஹங்காரம்‌ என்ற) 
நான்த உருவங்களாயிருப்பவர்‌. (அல்லது விருப்பு வெருப்‌ 
பற்று அழகிய மனமுடையவர்‌. ஈராகத்வேஷாதி-ரஹிதத்‌ 
வாச்‌ சதுரம்‌ மன ஆத்மா$ஸ்‌3யதி மனேபுத்‌ தி-ரஹங்கார- 
சித்தாக்ய-புறுஷ ார்த்த-சதுஷ்டயாத்மகத்வாத்‌ வா சதுராத்‌ 
மா ||2—ச௪ங்‌. *அவ்வவ்வதிசாரிகளின்‌ தாரதம்மியத்துக்‌ கேற்ற 
படி ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்ன, ஸுஷாப்து, துரியம்‌ எனும்‌ நான்கு 
_திலைகளிலும்‌ நான்கு உருவங்களுடன்‌ ஸ்துலமாகவும்‌ ஸூக்ஷ்ம 
-மாகவும்‌ விளங்குபவரீ--ப. பா.) 
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770. சதுர்ப்பாவாய நம: 773. ஸமாவர்த்தாய நம: 
771. சதுர்வேதவிதே நம: 774. அநிவ்ருத்தாத்மனே நம: 
772. ஏகபதே நம: 775. துர்ஜயாய நம: 


770. தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌, மோக்ஷம்‌ என்னும்‌ 
தால்கு புருஷார்த் தங்களுக்கும்‌ காரணமாயிருப்பவர்‌, 


771 நான்கு வேதங்களின்‌ பொருளையும்‌ உள்ளபடி. அறி" 
பவர்‌. (ஓ. *வேதாந்தக்ருத்‌--வேதவிதேவ சாஹம்‌'-ஐ, 75. 
15. “நான்கு வேதங்களையும்‌ அறிந்தவர்களுக்கும்‌ தம்முடைய 
மகிமையென்னும்‌ பெருங்கடல்‌ ஒரு தளி அளவே தெரியும்படி 
இருப்பவர்‌.?-— ப. பா.) 


772. உலகனைத்தும்‌ தமது ஒரு பாதத்தில்‌ அல்லது பகு 
யில்‌ அடங்கியவர்‌. (ஓ. பராதோஸ்ய வீச்வா பூதானி:-- 
புறுஷஸ. 3. “விஷ்டப்யாஹ-மிதம்‌ க்ருத்ஸ்ன-மேகஈம்சேன 
ஸ்திதோ ஜகத்‌ 1-8. 10. 42. “சதுர்வேத-விதேகபாத்‌? 
என்று ஒரு நாமமாகவும்‌ வரும்‌.) 


773. ஸம்ஸார சக்ரத்தைச்‌ சுழற்றுகிறவர்‌. (ஈச்வர: 
ஸர்வபூதானாம்‌ ஹ்ருத்தேசேரர்ஜுன திஷ்டதி | ப்ராமயன்‌ 
ஸர்வபூதானி யந்த்ரர ரூடானி மாயயா |:'--£, 18. 61. 
“வ்யூஹாவதாரமாகவும்‌ விபவாவதாரமாகவும்‌ இவ்வுலகில்‌ 
பலமுறை திரும்பி வந்துகொண்டிருப்பவர்‌.'--ப. பா.) 


774. (எங்கும்‌ இருப்பதால்‌) ஒரிடத்திலும்‌ இல்லாமற்‌ 
பேோக௱தவர்‌. (ஓஒ. அங்கிங்கெனாதபடி எங்கும்‌ பிரகாசமா 
யானந்த பூர்த்தியாகி அருளொடு நிறைந்ததது'--தாயு 
மானவர்‌. “ஸர்வத்ர வர்த்தமானத்வாந்‌ ந நிவ்ருத்த ஆத்மா 
குதோஃ5பீத்யநிவ்ருத்தாத்மா, நிவ்ருத்த ஆத்மா மனோ விஷ 
யேப்யோஸ்‌3யதி வா நிவருத்தாத்மா.”--ச௩்‌. *தயையினால்‌ 
உலகத்தோடு சேர்ந்தாலும்‌ இயற்கையில்‌ ஒன்றிலும்‌ சேராத . 
தனித்த மனமுள்ளவர்‌,ஃ-ப. பர. ஓ. “பூதப்ருந்‌-ந ச பூதஸ்தோ 
மமாத்மா பூதபாவன:”) 


775. வெல்ல முடியாதவர்‌. 


774. நிவ்ருத்தாத்மனே நம: | எபி பா... 
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776. துரதிக்ரமாய நம: 780. துராவாஸாய நம; 
777. துர்லபாய நம: 781. துராரிக்னே நம: 
778. துர்க்கமாய நம: 782. சுபாங்காய நம: 
779. துர்க்காய நம: 783. லோகஸாரங்காய நம: 


776. எவரும்‌ தம்‌ கட்டளையைத்‌ தாண்டமுடியாதபடி 
இருப்பவர்‌. (ஓ. பயாதஸ்யாக்னிஸ்‌-தபதி பயாத்‌ தபதி. 
ஸுர்ய?'--௧ட. உப. 6. 3.) 


777. (பக்தியாலன்றி) அடைதற்கரியவர்‌. (ஓ. “ஜன்‌ 
மாந்தர-ஸஹஸ்ரேஷு தபோஜ்ஞான-ஸமாபிதி। 1 நராணாம்‌ 
கிணபாபானாம்‌ ச்ருஷ்ணே பக்தி: ப்ரஜாய3?த'| -வியாஸர்‌. 
“பக்த்யா லப்யஸ்‌-த்வனன்்‌யயா”-- இ. 8. 22. புத்திக்ராஹ்‌ ப- 
. மதந்த்ரியம்‌* 8. 6. 21) 

778. எளிதில்‌ அறியக்‌ கூடாதவர்‌. 

779. இடையூறுகளினால்‌ அடைவதறிகுக்‌ கடினமாயிருப்‌ 
- யவர்‌. (ஓ. “மனிதர்களால்‌ ஆயிரவர்க்குள்‌ ஒருவன்‌ சித்தி 
பெற முயற்சி செய்கிறான்‌. முயற்சி செய்யும்‌ சித்தர்களுள்‌ 
யாரோ ஒருவன்‌ என்னை உண்மையில்‌ உணர்கிறான்‌.?—8 7. 3. 
“அச்சர்யோ வக்தா குசலோ5ஸ்ய லப்தா'--௧ட. உப. 2. 7. 
“அவித்தை முதலான மறைவுகள்‌ கோட்டைபோல மூடிக்‌ 
கொண்டிருப்பதால்‌ பிரவேசிக்கக்‌ கூடாமலிருப்பவர்‌.”--ப. 
பா.) 

780. (யோகிகளால்‌ யோகத்தில்‌) மிகுந்த சிரமத்தோடு 
மனதில்‌ தரிக்கப்படுகிறவர்‌. (து:க்கேனாவாஸ்யதே சித்தே 
யோகி: ஸமாதாஈ-விதி துரரவாஸ:'--சங்‌, “த்யானாவஸ்தித- 
தத்கசேன மனஸர பச்பந்தி யம்‌ போகின:”) 

781. துவீமார்க்கத்தில செல்லுகிற அசுரர்‌ முதலியவரீ 
களை அழிப்பவர்‌. 

782. அழகான அஙிகங்களையுடையவராகத்‌ 'தியானித்‌ 
தற்குமியவர்‌. (மாயையினால்‌ அசுரர்கள்‌ மயங்கும்படி அழகிய 
.உருவெடுத்தவர்‌.”--ப. பா.) 

783. உலகிலுள்ள ஸாராம்சங்களைக்‌ கிரகிப்பவர்‌. (அல்‌ 
லது உலகில்‌ ஸாரமான பிரணவோபாஸனையால்‌ அடையத்‌ 


தக்கவர்‌) ட்‌ 
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784. ஸுதந்தவே நம: 789. க்ருதாகமாய நம; 
785. தந்துவர்த்தனாய நம: 790. உத்பவாய நம: 
786. இந்த்ரகர்மணே நம: 791. ஸுந்தராய நம? 
787. மஹாகர்மணே நம 792. ஸுந்தாய நம: 
788. க்ருதகர்மணே நம: 793. ரத்னநாபாய நம: 


784. விஸ்தாரமான பிரபஞ்சத்தை வைத்திருப்பவர்‌. 
(ஓ. “எங்ஙனம்‌ சிலழீதிப்பூச்சி தன்னிடமிருந்து நூலை உண்‌ 
டாக்கித்‌ தனக்குள்ளேயே இழுத்துக்‌ கொள்ளுகறதோ, அங்‌ 
நனம்‌ பரம்பொருளினிட மிருந்து இவ்வுலக முண்டாகிறது,* 
மு. உப. 1.1.7.) 


785. பிரபஞ்சத்தை விருத்தி செய்பவர்‌. (அல்லது 
அழிப்பவர்‌. தமேவ தந்தும்‌ வர்த்தயதி சேதயதீதி வா தந்து 
வர்த்தன:—சங்‌.) 

786. இந்ரெனைப்‌ போன்ற செய்கையுள்ளவர்‌. (தேவர்‌ 
கனை ஆள்பவர்‌.) 


787. மஹா பூதங்களைப்‌ படைத்‌ ஈவர்‌. (தஸ்மாத்வாஃ 
ஏதஸ்மா-தாத்மன ஆகாச: ஸம்பூத:'--தை. உப. 2. 1.) 


788. காரியஞ்செய்து ஆகவேண்டியதொன்று மில்லாத 
வர்‌. (ஓ. ந மே பார்த்தாஸ்தி கர்த்தவ்யம்‌ த்ரிஷா 
லோகேஷு கிஞ்சன- 8. 3. 22, வேண்டுதல்‌ வேண்டாமை 
யிலான்‌”--குறள்‌. அல்லது தர்மமாகிய செயலைச்‌ செய்தவர்‌.) 

789. வேதத்தை உண்டுபண்ணினவர்‌. 

790, உயர்ந்த பிறவி எய்துபவர்‌. (அல்லது பிறப்பில்‌ 
லாதவர்‌, *உத்க்ருஷ்டம்‌ பவம்‌ ஜன்ம ஸ்வேச்சயா பஜத இதி 
-உத்பவ: | உத்கத-மபகதம்‌ ஜன்மாஸ்ய ஸர்வகரரணத்வாஃ 
இதிவா உத்பவா |'--சங்‌.) 

791, பேரழகுள்ளவர்‌. 

792. சரமுள்ளவர்‌, (தயையுள்ளவர்‌. *ஸுஷ்டு உதந்‌. தீத 
ஸுசந்த: 1 உந்த க்லேதனே இதி தாதோ: 1 ஆர்த்ரீ-பாவஸ்ய்‌ 

வாசக: கருணாகர இத்யர்த்த: |'--சங்‌.) 
_ * 793. அழகிய நாபியுள்ளவர்‌. 
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794. ஸுலோசனாய நம: 800. ஸுவர்ணபிந்தவே நம: 


795. அர்க்காய நம: 801. அக்ஷோப்யாய நம; 
796. வாஜஸனாய நம: 802. ஸரிவவா$ச்வரேச்‌ 
797. சீருங்கீணேநம: வராய நம. 
798. ஐயந்தாய.நம; 803. மஹாஹ்ரதாய நம; 


799. ஸர்வவிஜ்ஜயினே நம; 801. மஹாகர்த்தாய நம: 


794. அழகிய கண்களை உடையவர்‌. (அல்லது சிறந்த. 
ஞானமுடையவர்‌.) 

795. பிரம்மாதி தேவர்களாலும்‌ அர்ச்‌ க்கத்‌ தக்கவர்‌. 

796. அன்னத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌. (அ. $வாஜம்‌ அன்னம்‌ 
அர்த்தனாம்‌ ஸநோதி ததாதீதி வாஜஸந:-- சங்‌.) 

797. கொம்புள்ள மீனாக அவதரித்தவர்‌. 

798. ஜயிப்பவர்‌. (அல்லது ஜயத்துக்குக்‌ காரணமா 
யிருப்பவர்‌.) 

799. எல்லாந்‌ தெரிந்தவரும்‌ எல்லாப்‌ பகையையும்‌ 
வென்றவரும்‌ ஆகியவர்‌. (எல்லாந்‌ தெரிந்தவர்களையும்‌. 
ஐயிக்கும்‌ திறமையுள்ளவர்‌.”--ப. ப) 

800. பொன்போன்றழகிய அவயவங்களை உடையவர்‌.. 
(அல்லது சிறந்த ௮க்ஷரமும்‌ ௮னுஸ்வாரமும்‌ கூடிய மந்திர - 
மாகிய பிரணவமாயீருப்பவர்‌. ௮. ₹பிந்தவோ£வயவா: 
ஸுவர்ண ஸத்ருசா அஸ்யே தி ஸுவர்ண பிந்து; ஆப்ரணகாத்‌ 
ஸர்வ ஏவ ஸுவர்ண: இதி ச்நதே: | சோபனோ வர்ணோ£க்ஷரம்‌. 
பிந்துச்ச யஸ்மின்‌ மந்த்ராத்மா வா ஸுவர்ணபயிந்து:”- சங்‌.) 

801. கலக்கக்கூடாதவர்‌. 

802. பிரம்மா முதலாகப்‌ பேசும்‌ திறமை மிக்கவர்க்‌ 
கெல்லாம்‌ மேலான ஈசுவரர்‌. 

803. ஆனந்த வெள்ளம்‌ நிரம்பிய பெரிய மடுவாயிருப்‌- 
பவர்‌. (“அவகாஹ்ய ஸதானந்தம்‌ விச்ரம்ப ஸுகமாஸதே 
யோகின இதி மஹாஹ்ரத இவ மஹாஹ்ரத:”--சங்‌.):3) 

804. படுகுழிபோன்ற மாயைக்கதிபர்‌. (ஓ. “தைவீ 
ஹ்யேஷா குணமயீ மம மரயா துரத்யயா | £-௧8. 7. 14, 
அல்லது சிறந்த தேராஸி. “பாபஞ்‌ செய்தவர்கள்‌ தலை. 


796. வாஜஸனயே தம: | ப, பா... 
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805. மஹாபூதாய நம: 809. குந்தாய நம: 
806. மஹாநிதயே நம: 810. பரிஜன்யாய நம: 
807. குமுதாய நம: 811. பாவனாய நம: 
808. குந்தராய நம: 


கிளம்பாமல்‌ அமிழ்துந்‌ போகும்படியும்‌ புண்ணியஞ்‌ செய்த 
வர்கள்‌ அடிக்கடி ஆழ்ந்து ஆனந்திக்கும்படியுமிருக்கும்‌ பெரு 
மடுவாயிருப்பவர்‌:--ப. பா.) 

805. காலவரையின்றி எக்காலமும்‌ வியாபித்திருப்பவர்‌. 
(ஓ. “அர்ஜுனா 1 சென்றுவிட்டனவும்‌ நிகழ்வனவும்‌ இனிவரு 
வனவும்‌ ஆகிய பொருள்களை நான்‌ அறிவேன்‌. ஆனால்‌ 
என்னை எவனும்‌ அறியான்‌”--8. 7. 26. “மஹான்களைத்‌ 
தமராகக்‌ கொண்டவர்‌.'--ப. பா.) 

806. எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ சேமித்துவைக்கப்படு 
மிடம்‌. 

807. பூமியை மகிற்விப்பவர்‌. (“முக்திபூமியை அளிப்‌ 
யவர்‌. ”--ப, பா.) 

808. குந்தமலர்‌ போன்ற தூய தர்ம பலன்களை யளிப்‌ 
பவர்‌. (அல்லது தர்ம பலன்களை அங்கீகரிப்பவர்‌. அல்லது 
வராஹாவதாரத்தில்‌ பூமியைப்‌ பெயர்த்தவர்‌. “குந்தம்‌ எனப்‌ 
படும்‌ பரதத்வஞானத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌, கும்‌ எனப்படும்‌ 
பாவத்தைப்‌ போக்குபவர்‌.”--ப. பா.) 

809. குந்தமலர்போன்றழகிய அங்கமுடையவர்‌. (அல்‌ 
லது பரசுராமாவதாரத்தில்‌ கசியபருக்குப்‌ பூமியை யாக 
தகரிணையாகக்‌ கொடுத்தவர்‌. அல்லது பூமியை க்ஷத்திரியரீக 
ளில்லாமல்‌ கண்டித்தவர்‌. ஞானம்‌, வைராக்கியம்‌ முதலிய 
முற்படிகள்‌ ஏறினவர்களுக்குப்‌ பரபக்தி, பரஞானம்‌, பரம 
பக்திகளாயெ மேற்படிகளைக்‌ கொடுப்பவர்‌. அழிக்கப்பட்ட 
பாவம்‌ மீண்டும்‌ அணுகாமலிறுக்கச்‌ செய்பவர்‌ ப, பா.) 

810. (பிறவித்‌ தன்பத்தின்‌ வெப்பத்தைப்‌ போக்கி 
இன்பத்தைப்‌ பொழியும்‌) மேகமா யிருப்பவர்‌. 

811. தம்மை நினைத்த மாத்திரத்தில்‌ பரிசுதீதமாகிகுகிற 

வர்‌. (“பவன:”--தாமே பகீதர்களிடம்‌ செல்லுகிறவர்‌ என்பது 
பட்டர்‌ பாடம்‌.) 


கணை 


811. பவனாய நம: | ப, பா. 
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812. அநிலாய நம: 815. ஸர்வஜ்ஞாய நம: 
813. அம்ருதாசாய நம: 816. ஸரிவதோமுகாய நம? . 
814. அம்ருதவபுஷே நம: 817. ஸுலபாய நம: 


812. தம்மை ஏவுதற்கு எவறாமில்லாதவர்‌. (அல்லது 
எப்பொழுதும்‌ தரங்காமல்‌ விழித்திருக்கும்‌ ஞானஸ்வரூபி; 
அல்லது பக்தர்களுக்கு எளியவர்‌. “இலதி ப்ரேரணம்‌ கரோ இதி 
இல: தத்‌-ரஹிதத்வா-தநில: | இலதி ஸ்வபிதி இத்யஜ்னா 
இலல்‌-தத்விபரித: நித்யப்ரபுத்த-ஸ்வரூபத்வா-திதி வா5நில: 1 
அதவா நிலேர்‌-கஹநார்த்தாத்‌ கப்ரத்யயாற்த-ரூபம்‌ கஹ- 
தோதநில இதி வா2—சங்‌, “பக்தர்களை அனுக்கிரகப்பதஇல்‌ 
தம்மைத்‌ தரண்டுறெவர்‌ வேண்டாதவர்‌.'--ப. பா.) 

813. அத்மானந்த மெனும்‌ அமுதை உண்பவரா. 
(கேவர்களுக்கு அமுதம்‌ கொடுத்த பிறகு தாமும்‌ அதை 
உண்டவர்‌. அல்லது வீண்‌ போகாத விருப்பமுள்ளவரி. “அம்‌ 
ருதா அநச்வரா: அவிநச்வர-பலத்வா-தாசா வாஞ்சா₹:ஸ்யேது 
வா ௮ம்ருதாச!'--௪ங்‌. “பக்தர்களுக்குத்‌ தமது குணங்க 
ளென்னும்‌ அமுதை ஊட்டுகிறவர்‌.'--ப. பா.) ‘ 

814. அழியாத தேகமுள்ளவர்‌. (தமது திவ்யமங்கள விக்‌ 
சஹமும்‌, அமுதம்‌ போலப்‌ போக்‌யமாயிருப்பவர்‌.”--ப. பா.) 


815. எல்லாந்‌ தெரிந்தவர்‌. (ஓ. “ய: ஸர்வஜ்ஞ: ஸர்வ 
வித்‌” மு, ௨ப, 1. 1. 9. “அர்ஜுனா! சென்றுவிட்டனவும்‌, நிகழ்‌ 
வனவும்‌, இனி வருவனவும்‌ ஆகிய பொருள்களை நான்‌. அறி 
வேன்‌; ஆனால்‌ என்னை எவனும்‌ அறியான்‌..”--8. 7. 26.) 


816. எங்கும்‌ முகங்களையுடையவர்‌. (ஓ. “ஸர்வதோ$கூதி- 
ரோ முகம்‌*--இ. 13.14, “எங்கும்‌ வழியுள்ளவர்‌. பக்தர்‌ 
களுக்கு இன்ன வழியிலேதான்‌ அடையலாம்‌ வேறு வழியால்‌ 
கூடாதென்று இல்லாமல்‌ எந்த வழியாகிலும்‌ எளிதில்‌ 
அடையக்‌ கூடியவர்‌. எதிர்ப்பக்கம்‌ சேர்ந்த விபீஷணர்‌ 
முதலானவர்களையும்‌ சரணமென்று சொன்னமாத்திரத்தில்‌ 
அங்கீகரித்துக்‌ காப்பாற்றியது இதற்கு உதாரணம்‌. ப. பா.) 
817. (பச்சிலையோ, பூவோ, பழமோ பக்தியுடன்‌ ஸமர்ப்‌ 
பித்து) எளிதில்‌ அடையக்கூடியவர்‌. (ஓ. “பத்றேஷு புஷ்‌ 
பேஷா. பலேஷா தேோயேஷ்‌ஃவக்ரீவ-லப்யேஷுஃ ஸதைவ : 
ஸத்ஸு | பக்த்யேக-லப்மே புருஷே புராணே முக்த்யை கதம்‌ 
தக்ரியதே ப்ரயத்ன:|'--ப. பா.) 
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818. ஸுவ்ரதாய நம: 821. சதிருதாபனாய நமா 
819. ஸித்தாய நம: 822. ந்யக்ரோதாய நம: 
820. சத்ருஜிதே நம: 823. உதும்பராய நமா 


818. சிறந்த விரதமுடையவர்‌. (போஜன நியமமுள்ளவர்‌ 
அல்லது உணவைத்‌ தவிர்த்தவர்‌. “ஒரே தரம்‌ வற்தவனாயினும்‌ 
*உன்னுடையவன்‌ நான்‌” என்று சரண்டுகுந்தவனுஃகு எல்லாப்‌ 
பிராணிகளிடமிருந்தும்‌ அபயமளிப்பேன்‌, இது என்‌ விரதம்‌.”? 
_ரரமாயணம்‌,) 


819. வேறு காரணமின்றித்‌ தான்‌ தானேயாகி எப்‌ 
பேது மிருப்பவர்‌. (“தமது உண்மையை அறிந்தவர்களுக்கு 
முயன்று ஸம்பாதிக்க வேண்டாமல்‌ சித்தமாயிருக்கும்‌ ரக்ஷகர்‌. 
அவர்‌ ரக்ஷகராயிருப்பது இயற்கையாக அமைந்த 3தயன்றிக்‌ 
காரணம்‌ பற்றியதல்று.”--ப. பா.) i 

920. சத்துருக்களை ஜயிப்பவர்‌. (தேவர்களுடைய சத்து 
ரூக்களே இவருடைய சத்துருக்கள்‌.) 


821. சத்துருக்களைத்‌ தவிக்கச்‌ செய்பவர்‌. (£சத்றாஜிச்‌ 
சத்ருதாபன:” எனறு ஒரே நாமமாக பட்டர்‌ கொள்ளுகிரர்‌. 
“தமது திவ்ய சக்தியினால்‌ பூரிக்கப்பட்டுச்‌ சத்துருகிகளை 
ஐயித்தவர்களாகிய ககுத்ஸர்‌ முதலியவர்களைக்சொண்டு 
பகைவரை வருத்துகிறவர்‌.”--ப. பா.) ம்‌ 


822. £ீழேயுள்ள பிரபஞ்சத்திற்‌ கெல்லாம்‌ மேலாயிருப்ப 
வர்‌. (அல்லது தமது மாயையினால்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ 
தழ வைத்து மறைப்பவர்‌. ௮. “ந்யக்‌ அவாக்‌ ரோஹதி 
ஸர்வேஷாமுபரி வர்த்தத இதி நீயகீரோத: 1 ஸர்வரணி 
பூதுரனி ந்யக்க்ருத்ய நிஜமாயாம்‌ வ்ருணோதி நிருணத்தீதி வா 
.ந்யக்ரோத: 1'--சங்‌,) : 

823. அகாயத்திற்கு மேற்பட்டவர்‌. (அன்னம்‌ முதலிய 
வற்றால்‌ அனைத்துலகையும்‌ போஷிப்பவர்‌, ௮. “அம்பரா 
துத்கத: 1] காரணத்வேனேத்யுதும்பர: 1 யத்வோதும்பர 
மன்னாத்யம்‌ தேன ததாத்மனா விச்வம்‌ பேரஷ்யன்னுதும்பர: 1 
“ஊர்வா அன்னாத்ய-முதும்பரம்‌' இதி சருதே: 12—சங்‌, 
820-21. சத்ருஜிச்சத்ருதாபனாய நம: 1 மி, LIT. 
822-23. ந்யக்‌ 3ராதோதும்பராய நம: 1 ப, UT 
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824. அச்வதீதாய நம; 826. ஸஹஸ்ரார்ச்சிஷே நம: 
925. சாணூராந்த்ர- 827. ஸப்தஜிஹ்வஈய நம: 


நிஷூதனாய நம: 828. ஸப்தைதஸே நம: 

₹உத-அம்பர: உதும்பர: என்று ஆனது ஸநிதி ஆர்ஷம்‌. 
£நயக்ரோதோதும்பர?” என்று பட்டர்‌ பாடத்தில்‌ ஒரே நாமம்‌. 
*ஒழே நின்று வணங்கிக்‌ கைகூப்புகிறவர்கள்‌ தங்களை நோக்கி 
அனுக்கிரகிக்கும்படி. தடுத்து நிறுத்தப்படுகிறவராகவும்‌ எல்‌ 
லாக்‌ குணங்களினாலும்‌ உயர்ந்த விபூதகளை அடைந்தவராக , 
வும்‌ இருப்பவர்‌. மிக உயர்நீதவர்கள்‌ சேவைசெய்யும்படி இருத்‌. 
தும்‌ மிகக்‌ 8ழ்ப்பட்ட வர்களும்‌ அணுகக்‌ கூடியவர்‌.”--ப. பா.) 

824. அரசமரம்‌ போலிருப்பவர்‌. (ஓ. “எல்லா மரங்‌: 
களுல்ளும்‌ நான்‌ அரசமரமாயிருக்கிறேன்‌.'-8. 10. 26. 
நாளைக்கு இருக்கும்‌ என்று சொல்லவியலாத உலகாயிருப்பவர்‌. 
“ச்வோ5பி ந ஸ்தாதேத்‌-யச்வத்த!? ஓ. ஊர்த்வ-மூலஃ- மதர்‌ 
சாகமச்வத்தம்‌ ப்ராஹு-ரவ்யயம்‌.*--8, 15. 1.) 

825. சாணுரன்‌ என்னும்‌ அந்த்ரதேசத்து மல்லனைக்‌. 
கொன்றவர்‌. 

826. ஆயிரம்‌ கிரணங்களையுடையவர்‌. (ஓ. “வானத்தில்‌ 
அயிரம்‌ சூரியர்களின்‌ பிரகாசம்‌ ஒருங்குகூடி உதிக்கு- 
மேயானால்‌ அது அந்த மகாபுருஷனுடைய பிரகாசத்திற்கு 
ஒப்யாக இருக்கும்‌. ௧8, 11. 12.) 

827. ஏழுநாவுடை௰ அக்கினி வடிவாயிருப்பவர்‌. (ஓ. 
“காலீ கராலீ ச மனோஜவா ச ஸுலோஹிதாயா ௪ ஸ-தூம்ர- 
வர்ணா 1 ஸ்புலிங்கினீ வீச்வரு£ ச தேவீ லேலாயமானா: இதி 
ஸப்தஜிஹ்வா। | மு. உப, 1. 2. 4.) 

828. ஏழு ஜ்வரலைகளையுடையவராயிருப்பவர்‌. (ஓ. 
ஸப்த தே அக்னே ஸமித: ஸப்த ஜிஹ்வா: '--தை. ஸம்‌. 1. 5. 
2. அரசு, அத்தி, பலாசு, வன்னி, விகங்கதம்‌, ௮சனிஹதம்‌, 
புஷ்கரபர்ணம்‌ என்னும்‌ ஏழு விதமான ஸமித்துக்களரல்‌ 
செய்யப்படும்‌ யாகங்களை அடை றவர்‌.) 
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829. ஸப்தவாஹனாய நம: 832. அசிந்த்யாய நம: 


830. அமூர்த்தயே நம: 833. பயக்ருதே நம: 
831. அநகாய நம: 834. பயநாசனாய நம: 


829. ஏழு குதிரைகளையுடைய  சூரியனாயிருப்பவா்‌ 
(அல்லது “ஸப்த” என்னும்‌ தேர்கிகுதிரையுடைய சூரியனா 
யிருப்பவர்‌. ஓ. “ஏகோ அச்‌ வா வஹதி ஸப்த-நாமா”--தை. 
ஆ. 3. 11. “கரயத்ரீ, உஷ்ணிக்‌, அனுஷ்டுப்‌, ப்ருஹத, பங்க்த, 
.அருஷ்டுப்‌, ஐகத என்னும்‌ ஏழு சந்தஸ்களோடுகூடிய வேத 
மந்திரங்களுக்கு அதிஷ்டான தேவதைகளாகிய சூரியனுடைய 
தோர்க்குதிரைகள்‌ ஏழையும்‌ தமக்கு வாகனங்களாக உடைய 
வர்‌2]]ப,பா,) 


830. வடிவொன்றில்லாதவர்‌. (ஓ. “ந தஸ்ய ப்ரதிமா 
அஸ்தி யஸ்ய நாம மஹத்யச:” தை. ஆ. |. “த்வே வரவ ப்ரஹ்‌. 
மணோ ரூபே மூர்த்தஞ்சைவாமூர்த்தஞ்ச மர்த்யஞ்சாம்ருதஞ்ச . 
ஸ்திதஞ்ச யச்ச ஸச்ச த்யச்ச [--ப்௬. உப. 2. 3. 1. பஞ்ச 
பூதமபமான ரூபத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறான அப்ராக்குத 
திவ்யமங்மள விக்ரஹ முடையவர்‌ —ப. பா.) 


831, பாவத்தால்‌ பற்றப்படாதவர்‌. (ஓ. “எவ்வாறு 
ஏங்கும்‌ நிறைந்த ஆகாயம்‌ ஸூக்ஷ்மத்‌ தன்மையால்‌ களநிக 
மடைவதில்லையோ அவ்வாறே ஆத்மாவானது உடலில்‌ 
குப்‌ நிறைந்‌ துறையினும்‌ களங்கமடைவதில்லை.”-- &, 13. 
2.) 


832 நினைக்க ஒண்ணாதவரி. (ஓஒ. “அறியப்படாதது 
பிரம்மம்‌ என்பது எவன்‌ மதமோ அவனால்‌ அறியப்பட்டதாம்‌. 
அறியப்பட்டது என்பது எவன்‌ மதமோ அவன்‌ அறியவில்லை. 
அறிவாளிகளுக்கு அது அறியப்படாதது; அறிவீனர்களால்‌ 
அறியப்பட்ட தாய்க்‌ கருதப்படுவது.”--கேன. உப. 2. 3.) 


833. துஷ்டர்களுக்குப்‌ பயத்தை உண்டுபண்ணுகிறவர்‌. 
(ஓ. “உன்னுடைய அத்புதமான உக்ரெ வடிவைக்கண்டு 
மூவுலகும்‌ பயத்தால்‌ நடுங்குகறது.”—8. 11. 20.) 


834. நல்லவர்களுக்குப்‌ பயத்தைப்‌ போக்குபவர்‌. (ஓ. 
“எதினின்று எட்டிப்‌ பிடிக்கமுடியாமல்‌ வாய்ச்சொ ற்கள்‌ 
இரும்பி விடுகின்றனவோ, மனத்துடன்கூட, அந்தப்‌ பிரம்‌ 
மானந்தத்தை யறிந்தவன்‌ எக்காரணத்தாலும்‌ பயமடைவ 
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835. அணவே நம? 840. நிரிக்குணாய நம: 
836. ப்ருஹதே நம: 841. மஹதே நம: 

837. க்ருசாய நம: . 842. அத்ருதாய நம! 
838. ஸ்தூலாய நம: 843. ஸ்வத்ருதாய நம? 


839. குணப்ருதே நம: 


தில்லை-தை. உப. 2. 9. பொலிக பொலிக பொலிக 
போயிற்று வல்லுயிர்ச்சாபம்‌ நலியும்‌ நரகமும்‌ நைந்த நமனுக்‌ 
கிங்கு யா தொன்றுமில்லை.”— நம்மாழ்வார்‌.) 

835. மிக்க ஸுக்ஷ்மமாயிருப்பவர்‌. (ஓ. *ஏஷோணு- 
ராத்மா சேதஸா வேதிதவ்ய:”--மு. உப. 3, 1. 9. மிகச்‌ 
சிறியதான இருதயா-காசத்தில்‌ ௮டங்கியவர்‌.) 


836. மிகவும்‌ பெரிதாயிருப்பவர்‌. (ஓ. “௮னோரணியான்‌-. 
மஹதோ மஹியான்‌”--௧ட. உப, 2. 20, “வானுக்கும்‌ 
மண்ணுக்கும்‌ இடையிலுள்ள இந்தப்‌ பெருவெளி ஒருவனாகிய, 
உன்னாலேயே நிறைந்துள்ளது. ௧. 11. 20.) 

837. (காற்றுப்போல்‌) மெல்லியவர்‌. 

838. (எல்லாமாகத்‌ தாமிருப்பதால்‌) ஸ்தூலமானவ: 
ரென்று உபசரித்துக்‌ கூறப்படுகிறவர்‌. 

839. (ருஷ்டி, ஸ்‌ இத, ஸம்ஹாரங்களுக்குக்‌ காரணங்‌ 
களாகிய) முக்குணங்களை மேற்கொள்பவர்‌. 

840. குணங்களில்லாதவர்‌. (ஓ. “சேவலோ நிர்க்‌ 

ணச்ச'--ச்வே. உப. 6. 11. ஓ. ₹நிர்க்குணம்‌ குணபோக்த்ரு 
௪2௧8. 13. 14.) 

841. எல்லாவற்றிலும்‌ மிகச்சிறந்தவர்‌. (சப்தம்‌ 
முதலிய குணங்கள்‌ இல்லாமையாலும்‌, மிக்க ஸுூக்ஷ்மமா 
யிருப்பதாலும்‌, எப்பொழுதும்‌ தரய்மையாயும்‌ எங்கும்‌ வியா 
பித்தும்‌ இருக்குந்‌ தன்மைக்கு இடையூறு இன்மையாலும்‌ 
மகான்‌. ஓ. *அனங்கோகசப்தோ£சரீரோஸ்பர்சச்ச மஹான்‌- 
௫9:2 ஆபஸ்தம்பர்‌ தர்மஸ-. 1. 22. 7.) 

842, பிரிதொன்றாலும்‌ தாங்கப்படா தவர்‌. 

843, தம்மைத்தாமே தாங்குபவர்‌. (ஓ. *ஸ பகவ? 
கலிமின்‌ ப்ரதிஷ்டித இதி ஸ்வே மஹிம்னி: --சர. உய 
1.24. 1.) 


ப 
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844. ஸ்வாஸ்யாய நம! 847. பாரப்ருதே நம: 
845. ப்ராக்வம்சாய நம: 848. கதிதாய நம; 
846. வம்சவர்த்தனாய நம: 849. யோகினே நம? 


844. அழகிய முகமுள்ளவர்‌ (டீங்களகரமானதாய்த்‌ 
தாமரையின்‌ மத்திய பாகத்திலுள்ள இதழைப்போலச்‌ சிவந்த 
தாய்‌ எல்லாவற்றினும்‌ மிகுந்த அழகுவாய்ந்ததாய்‌ இருப்ப 
தால்‌ “ஸ்வாஸ்ய:.” “பத்மோதர-தல- தாம்ர-மபிரூபதம- 
மஸ்யாஸ்ய மிதி ஸ்வாஸ்ய:” அல்லது வேதம்‌ இவருடைய 
முகத்திலிருந்து வெளிவந்ததால்‌ “ஸ்வாஸ்ய:'--சங்‌. சிறந்த 

ருப்பை உடையவர்‌. பரமாத்மாவின்‌ ஐசுவரியமாகிய 
நிலைமை எக்காலமும்‌ பரிசுத்தமாகச்‌ சிறந்திருப்பது.--ப. பா.) 


845. முதன்மையான வம்சமுடையவர்‌. (தமது வம்ச 
மாகிய பிரபஞ்சம்‌ அனைத்திற்கும்‌ முன்னாலுண்டாகியது. 
ஓ. நான்‌ அனைத்திற்கும்‌ பிறப்பிடம்‌, என்னிட மிருந்தே அனைத்‌ 
தும்‌ பிரவிருத்தித்து இயங்குன்றது'--ஐ. 10. 8.) 


846. பிரபஞ்சமாகிய வம்சத்தைப்‌ பெருகச்‌ செய்பவர்‌. 
(அல்லது ஸம்ஹரிப்பவர்‌.) 


847. உலகின்‌ பாரத்தைத்‌ தாங்குறெவர்‌. 


848. பரம்பொருள்‌ என மறைகளால்‌ போற்றப்பட்ட 
வர்‌. (ஓ. *வாஸுதேவ-பரா வேதா வாஸுதேவஃ-பரா மகா: | 
வாஸுதேவ- பரா யோகா வாஸுதேவ-பறரார:க்ரியா:| வாஸு 
தேவ-பரம்‌ ஜ்ஞானம்‌ வாஸுதேவ-பரம்‌ தப: | வாஸுதேவ 
பரோ தர்மோ வாஸுதேவ-பராகதி: | பாக. 1. 2. 28-29. 
ஓ. *6வேதேஷு தர்ம-வசனேஷாு ததாகமேஷாு ராமாயணேபி 
ச பூராண-கதம்பகே வா 1 ஸர்வத்ர ஸர்‌ வ-விதினா கதிதஸ்‌- 
த்வமேவ தஸ்மாத்‌ த்வமேவசரணம்‌ மம சங்கபாணே |'-—சங்‌. 
“புருஷார்ந பரம்‌-கஞ்சித்‌ ஸா காஷ்டா ளா பராகதி:'- கட. 
உய. 3. 11, (ஸர்வே வேதா யத்பத-மாபனந்த'—கட, உப, 
22-12) 


849. (ஞானமாகம) யோசத்தால்‌ அடையப்படூபவர்‌. 
(அல்லது “தபது அத்பஸ்‌௨ரூடத்தை எட்போகும்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டி ுட்பவர்‌:-- சங்‌, கூடாதனவந்நையும்‌ சுட்டு 

“ வதாகிய சிறந்த பிரபாவம்‌ எப்போதும்‌ பொருந்தியிருப்பவர்‌£. 
_ப. பா.) - 
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850. யோகீசாய நம: 855. ஸுபர்ணாய நம: 
851, ஸர்வகாமதாய நம: 856. வாயுவாஹனாய நம: 
852. ஆச்ரமாய நம: 857. தனுர்த்தராய நம; 
853. ச்ரமணாய நம: 858. தனுர்வேதாய நம: 


854. க்ஷாமாய நம: 

850. பயோகிகளுக்கெஃ்லாம்‌ சிறந்தவர்‌. (மற்ற யோகி 
கள்‌ போல இடையூறுகளினால்‌ தடைப்படாமையால்‌ யோகி 
களுக்‌ கெல்லாம்‌ சிறந்தவர்‌.) 

851. எல்லா விருப்பங்களையும்‌ அளிப்பவர்‌. (ஓ “பலமத 
உபபத்தே:” கருமங்களின்‌ பலன்‌ அவரிடமிருந்தே என்பது 
யுக்தக்குப்‌ பொருத்தமாதலால்‌.--பி. சூ. 3. 2. 38. ஓ “கர்‌ 
மண்யேவாதிகாரஸ்தே'-8 2. 47. காமத்திற்குத்‌ தான்‌ 
ஜீவன்‌ அதிகாரி. பலனுக்கு அதிகாரி பகவான்‌.) 


852 இளைப்பாறுமிடமாகியவர்‌. (£ஆச்ரமவதாம்‌ ஸம்‌ 
வேஷாம்‌ ஸம்ஸாராரண்யே ப்ரமதாம்‌ வீச்ராம-ஸ்தானத்‌ 
வா-தாச்ரம:”-சங்‌,) 


853. அவிவேகெளை வருத்துறெவர்‌. (“அவிவேதன: 
ஸர்வான்‌ ஸந்தாபய ததி ச்ரமண:—சற்‌.) 

854. பிரஜைகளை ஸம்ஹாரகாலத்தில்‌ அழிப்பவர்‌. 
(காமா: க்ஷீணா: ஸர்வா: ப்ரஜா: கரோ தீதி க்ஷாம:— சங்‌. 
“யோகப்பிரஷ்டர்களும்‌ தம்மை தியானம்‌ செய்யத்‌ தொடங்‌ 
கியவுடன்‌ அவர்கள்‌ ஸம்ஸாரமென்னும்‌ அகழைத்‌ தாண்டத்‌ 
திறமையுள்ளவர கும்படி செய்பவர்‌. ப. பா.) 

855. வேதங்களென்னும்‌ இலைகளோடு கூடிய ஸம்ஸார 
வீருகஷ வடிவினர்‌. (ஓ. ச்சந்தாம்ஸி யஸ்ய பர்ணாணி'--8. 
15, 1.) 

856 வாயுவை இயக்குவிப்பவர்‌. (“வாயுர்‌-வஹதி யத்‌ 
பீத்யா பூதானீதிஸ வாயு-வாஹ:'_—சங்‌, ஓ. *பீஷாஸ்மாத்‌- 
வாத: பவதே”--தை. உப. 2. 8.) 

857. வில்லரளியாய்‌ விளங்குபவர்‌. ((ஸ்ரீராமரூபேண 
தனுர்‌- தாரயாமாஸேதி தனுர்த்தர :'-—சங்‌.) 

858. வீல்வித்தையை அறிந்தவர்‌. (*தனுர்வேதம்‌ வேத்‌ 
ததி தனுர்வேத: '-- சங்‌.) 
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859. தண்டாய நம: 864. நியந்த்ரே நம: மு 
860. தமயித்ரே நம: 865. அநியமாய நம: 
-861. தமாய நம: 866. அயமாய நம. 


862. அபராஜிதாய நம: 867. ஸத்வவதே நம: 
863. ஸர்வஸஹாய நம: 868. ஸாத்விகாய நம: 


859. தண்டிப்போரின்‌ ஆயுதமாசவும்‌ தண்டனையாகவும்‌: 
இருப்பவர்‌. (ஓ. “தண்டோ தமயதாஃமஸ்மி.?-—8. 10. 38.) 

860. பிரஜைகளை அடக்கியாள்பவர்‌. (துஷ்டர்களைத்‌ 
தண்டிப்பவர்‌.) க 

801. ஆட்சியாலேற்படும்‌ அடக்கமாகவும்‌ இருப்பவர்‌. 
(அதம:* தாம்‌ யாராலும்‌ அடக்கப்படாதவர்‌ என்பது 
அட்டர்‌ பாடம்‌.) 

862. பகைவர்களால்‌ வெல்லப்படாதவர்‌. 

863. அனைத்திலும்‌ வல்லவர்‌. (எல்லாவற்றையுந்‌ தாங்கு 
றவர்‌. எல்லாப்‌ பகையையும்‌ ஒடுக்குபவர்‌,) 

86% அனைவரையும்‌ அவரவர்‌ கடமைகளில்‌ நிற்கும்படி 
செய்பவர்‌ (“பல தேவதைகளிடம்‌ பக்தி வைத்திருக்கும்‌ 
யலரை அவரவர்‌ விருப்பப்படி. தாமே நடத்துகறவர்‌.”--ப. 
LIT.) 

865. தம்மை அடக்குறெவர்‌ யாருமில்லாதவர்‌. (அல்‌: 
லது “நியம:, மோகத்தின்‌ ௮ங்கமாகிய நியம வடிவினர்‌”. சங்‌, 
, “நியம:” என்பது பட்டர்‌ பாடம்‌. “உயர்குலம்‌ ஆயுள்‌ போகங்‌ 

கள்‌ முதலியவற்றை அந்தந்த தேவதா ரூபியாகிக்‌ கொடுப்ப 
வர்‌.:--ப. பா.) 

866. *அயம:' யமபயமில்லாதவர்‌. (அல்லது 1யம:* 
யோகத்தில்‌ ௮ங்கமாகிய யம வடி வினர்‌. சங்‌. £யம:” என்பது 
பட்டர்‌ பாடம்‌. விரும்பின வரங்களை யளிக்கும்‌ தேவர்களையும்‌ 
நடத்துவர்‌: ]ப. பா.) 

867. சூரத்தன்மையும்‌ வீரத்தன்மையும்‌ படைத்தவர்‌. 
(“மோக்ஷத்திற்குக்‌ காரணமாகிய சுத்த ஸத்துவத்தை அடைநீ 
இருப்பவர்‌. ப. பா.) 

868. ஸத்துவ குணத்தைப்‌ பிரதானமாக உடையவர்‌. 


861. அதமாய நம: | ப. பா்‌ 
865. நியமாய நம: 1 ய, பா 


3866. யமாய நம; ய. பா 
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869. ஸதீயாய நம: 871. அபிப்ராயாய நம? 
870. ஸத்யதர்ம-பராயணாய 872. ப்ரியார்ஹாய நம! 
நம; ; 


(தர்மம்‌, ஞானம்‌, வைராக்கியம்‌, ஐசுவரியம்‌ ஆகிய ஸத்துவ்‌ 
குணத்தின்‌ பலன்களை அளிக்கதிதக்கவர்‌.'--ப. பா.) 


869. நல்லோரீக்கு நல்லவர்‌ அல்லது உள்ளவரி. 
(ஸத்ஸு ஸாதுத்வாத்‌ ஸத்ய;?-— சங்‌. *ஸாத்விக சாஸ்தரடி: 
களினால்‌ சொலலப்படுவதினால்‌ உண்மையான மகிமையுடைய 
வர்‌. ஸத்தியத்திற்கு அதாரமாயிருப்பவர்‌.”--ப., பா. ஓ. 
“ஸத்தியத்தில்‌, வாசுதேவர்‌ நிலை பெற்றிருக்கிறார்‌. அவரிடத்‌ 
தில்‌ ஸத்தியம்‌ நிலை பெற்றிருக்கிறது. உண்மையும்‌ இன்மையும்‌ 
கோவிந்தர்‌ தாம்‌. ஆதலால்‌ அவர்‌ ஸத்‌ தியரென்று சான்‌ 
றோரால்‌ நினைக்கப்படுகிறார்‌ ம. பா. உத்யோக பர்வம்‌. ஓ. 
“ஸத்யஞ்சாவ்ருதஞ்ச ஸத்யமபவத்‌ 1 யதித்‌இஞ்ச தத்‌ ஸத்‌. 
யமித்யாசக்ஷ்தே 1£--தை. உப. 3. 63 


870. ஸத்தியத்தையும்‌ தர்மத்தைவும்‌ முக்கியமாகக்‌. 
கொண்டவர்‌. ('ஸத்யே யதாுபூதார்த்த-கதனே தர்மே ௪ 
சோதனாலகூணே ப்ரகர்ஷேண நியத இதி ஸத்யதர்ம- 
பராயண:சங்‌. “வேறு காரணமின்றிச்‌ சாஸ்திரவிதி 
யென்று மாத்திரம்‌ ரைத்விகர்களான அதிகாரிகளால்‌ செம்‌ 
கப்படும்‌ உத்தமமான நிவிருத்தி தர்மத்தை மிகப்‌ பிரியமாக. 
௮ங்கேரிப்பவள்‌.'--ப. பா.) 


871. புருஷார்த்தங்கசா அடைய விரும்புவோரால்‌ 
அணுகி வெண்டுறை! (அல்லது பிரளயகாலத்தில்‌ 
உலகனைத்தும்‌ தம்மிடம்‌ வந்தடையும்படி இருப்பவர்‌. “அபிப்‌ 
ரேயதே புருஷார்த்த-காந்க்ஷிபி-ராபிமுக்யேன, ப்ரலயே 
5ஸ்மின்‌ ப்ரைதி ஐகதிதி வாஃபிட்ராய:”--சங்‌. (ஸா தீவிக தர்மத்‌ 
தை யனுஷ்டித்து நிர்மலராயிருக்கும்‌ அடியார்களினால்‌ வேறு 
பலனை வீரும்பாது தாமே பரமோத்தேச்யமாக நினைக்கப்படு 
கிறவர்‌.”--ப. பா.) 


872. பீரியமான ௨ஸ்தச்சளை அர்ப்பணம்‌ செய்தற்குரிய 
வர்‌. (ஓ. “யத்யதிஷ்டதமம்‌ லோகே யச்சாஸ்ய தயிதம்‌ க்ருஹே! 
தத்தத்‌-குணஉதே தேடம்‌ ததேவாக்ஷய-மிச்சதா |” தக்ஷஸ்‌ 

| 3. 32. அனன்மய பச்திடடன்‌ வந்தடையும்‌ ஞானியாகிய 
ன்டனை ௮நுச்சிரகிட்பதற்குரிமவர்‌.” ஓ. “நிச்சயமாக நான்‌ 
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873. அர்ஹாய நம: 877. ஜ்யோதிஷே நம: 
874. ப்ரியக்ருதே நம: 878. ஸுருசயே நம: 

875. ப்ரீதிவர்த்தனாய நம! 879. ஹுதபுஜே நம: 
876. விஹாயஸகதயே நம: 


ஞானிகளுக்கு மிகப்பிரியன்‌, ஞானியும்‌ எனக்குப்‌ பிரியன்‌. 
8, 7. 17.) 


873. பூஜித்தற்குரியவர்‌. ('ஸ்வாகதாஸன-ப்ரசம்ஸார்‌ 
க்ய-பாத்ய-ஸ்துத்யாதிபிர்‌-பஜதாம்‌ ப்ரியம்‌ கரோ இதி ப்ரியக்‌ 
ருத்‌ (சங்‌. *வேறொன்றிலும்‌ விருப்பமில்லாத பக்தர்களுக்குத்‌ 
தாம்‌ ஒருவரே தகுதியாயிருப்பவர்‌”.--ப. பா.) 

874. பக்தர்களின்‌ விருப்பத்தைச்‌ செய்கிறவர்‌. (இதர 
பலன்களை4 கருதிப்‌ பக்தி செய்கிறவரையும்‌ அவர்‌ விருப்பங்‌: 
களை நிறைவேற்றித்‌ தம்மையே விரும்பும்படி. செய்கிறவர்‌”. 
ய. பா.) 


875. பக்தர்களுக்கு அன்பை விருத்தி செய்கிறவர்‌. 


876. ஆகாயத்திலுறைபவர்‌. (ஆகாயம்‌ என்றது 
வீஷ்ணு பதம்‌ அல்லது ஆதித்யன்‌. “பக்தியின்‌ முடிவான நிலை 
யில்‌ ஏறப்பெற்றவர்கள்‌ பரமபதம்‌ செல்வதற்குத்‌ தாமே 
உபாயமாயிருப்பவர்‌.?--ப. பா.) 


877. ஸ்வயமாகவே: பிரகாசிப்பவர்‌. (ஓ “நாராயண 
யரோ ஜ்யோதி: நாராயணஸுக்தம்‌.) 


878. சுபமான இச்சையுடையவர்‌. (அல்லது அழகாய்ப்‌: 
பிரசாூிப்பவர்‌.) 


879 ஆஹாதியில்‌ அளிக்கப்பட்டதைப்‌ புசப்பவர்‌. 
(“ஸமஸ்த தேவதோத்தேசேன ப்ரவ்ருத்தேஷ்வபி கர்மஸு 
ஹாுதம்‌ புங்க்தே புனக்தீதி வா ஹுதபுச்‌'.--சல்‌, ஓ. “குந்த 
புத்திரனே! சிரத்தையுடன்‌ கூடியவர்களாய்‌ எவர்கள்‌ வேறு 
தெய்வங்களிடம்‌ பகதி செலுத்திப்‌ பூஜிக்கன்றார்களோ அவர்‌ 
களுங்கூட என்னைத்தான்‌ அறியாமல்‌ பூஜிக்கின்றனர்‌. எல்லா 
யஜ்ஞங்களிலும்‌ உண்பவனும்‌ பலனையளிக்கும்‌ ஆண்டவனும்‌ 
நானேயன்றோ.””--8. 23-24.) 


879-80. ஹுதபுக்விபவே நம: 1 பப யா. 
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880. விபவே நம: 885. ரவிலோசனாய நம: 
881. ரவயே நம: 886. அனந்தாய நம: 
882. விரோசனாய நம: 887. ஹுதபுஜே நம: 
883. ஸூரீயாய நம: 898. போக்த்ரே நம: 


884. ஸவித்ரே நம: 


880. எங்கும்‌ இருப்பவர்‌. (அல்லது மூவுலூறீகும்‌ பிரபு. 
“ஹுதபயுக்விபு:-—அமிர்தமாகப்‌ பரிணமிக்கும்‌ ஹேரமத்திர 
-விடங்களைப்‌ புசப்பவனாகிய சந்திரன்‌ வளரும்‌ பிறையாகய 
சுக்ல பக்ஷமாயிருப்பவர்‌.”-- ப. பா.) 

881. சூரியனாக இருப்பவர்‌. 

882. பலவிதமாகப்‌ பிரகாூப்பவர்‌. 

883. எல்லாவற்றையும்‌ உண்டாக்குறெவர்‌. (அல்லது 
ஐசுவரியத்தை யளிப்பவர்‌. 'ஸ9தே: ஸுவதேர்‌ வா ஸூர்ய. 
சப்தோ நிபாத்யதே?--சங்‌.) 

881. உலகங்களைப்‌ பிறக்கச்‌ செய்பவர்‌. (சூரியனால்‌ 
மழையையும்‌ ௮தனல்‌ பயிர்‌ முதலானவற்றையும்‌ உண்டாக்கு 
கிறவர்‌.”--ப. பா. ஓ. *ரஸானாஞ்ச த தா5$5தானாத்‌-ரவிரித்யபிதீய 
தே | ப்ரஜானாந்து ப்ரஸவனாத்‌-ஸவிதேதி நிகத்யதே | “-- 
வீஷ்ணுதாமோத்தரம்‌.) 

885. சூரியனைக்‌ கண்ணாகவுடையவர்‌. (ஓ அக்னிர்‌ 
மூர்த்தா சக்த ஷீ சந்த்ர-ஸர்யெள2- மு. உப, 2.1.4.) 

886. அளவுபடாதவர்‌. (அல்லது ஆதி3சஷஸ்வரூபி. 
“நித்யத்வாத்‌ ஸர்வகதத்வாத்‌ தேசகாலபரிச்சேதாபாவா- 
தனந்த: சேஷரூபோ வா?- சங்‌.) 

887. ஹோமம்‌ செய்ததைப்‌ புப்பவர்‌. 

098. பிரகிருதியை அனுபவிப்பவர்‌. (அல்லது உலகங்‌ 
களைக்‌ காப்பவர்‌. ஈப்ரக்ருதம்‌ போக்யாம்‌ அசேதனாம்‌ புங்க்த 
இதி போக்தா | ஜகத்‌ பாலயதீதி வா போக்தா 1—சங்‌. ஓ. 
*உபத்ரஷ்டா?னுமந்தா ௪ பர்த்தா போக்தா மஹேச்வர:”--&. 

13. 22. “அனந்தஹாதபுக்போக்தா” என்பது ஒரே நாமம்‌. 
*அளவற்ற மகிமையுள்ள இந்திரனையும்‌ பிரம்மாவையும்‌ அர்ச்‌ 


885-88. அனநீத-ஹாுதபுக்‌-போக்த்ே நம; | ப. பா. 
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989. ஸுகதாய நம: 893. ஸதாமரீஷிணே நம: 
890. நைகஜாய நம; 894. லோகாதிஷ்டானாய 
891. அக்ரஜாய நம: ! நம;- 
892. அநிர்விண்ணாய நம: 895. அத்புதாய நம: . 
896. ஸநாந்‌ நம: 

ராத மார்க்கத்தில்‌ வைத்திருப்பவர்‌. யாகங்களில்‌ ஹோமம்‌. 
செய்வதைப்‌ புசிப்பதினால்‌ இந்திரனை ஹாதபுக்‌ என்றும்‌. 
பிரஜைகளைகி காப்பாற்றுவதனால்‌ பிரம்மாவை போக்தா 
என்றும்‌ சொல்லியது.?— ப. பா.) 


889. பக்தர்களுக்கு மோக்ஷசுகத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌... 
(அல்லது *அஸுகத:” துக்கத்தைக்‌ கண்டிப்பவர்‌.) 

890. (தர்மத்தை ரக்ிப்பதற்காக) அநேக அவதாரங்கள்‌ 
எடுப்பவர்‌. ('நைகத:” எண்ணிறந்த மாலை, மை, அடை. 
முதலிய பிரம்மாலங்காரங்களை க்‌ கொடுக்கும்‌ அப்ஸரஸாுகள்‌ 
முகதனை எதிர்கொண்டழைத்துத்‌ தம்மிடம்‌ சேர்க்கும்படி. 
இருப்பவரீ-—ப. பா.) 

891. எல்லாவற்றிற்கும்‌ முன்னே இருப்பவர்‌. (ஆதியில்‌ 
தோன்றிய ஹிரணியகர்ப்ப வடிவினர்‌. £ஹிரண்யகர்ப்ப; ஸம 
வர்த்தாக்ரே”--தை. ஸம்‌, &. 1, 8.) 

892. கவலையில்லாதவர்‌. (சலிப்பில்லாதவர்‌.) 

893. ஸாதுகிகளுக்கு அனுகூலனாய்‌ அவர்கள்‌ செய்யும்‌. 
யிழைகளைப்‌ பொறுப்பவர்‌, 

894. உலகங்களுக்கு ஆதாரமானவர்‌. 

895. அறிபுதமாயிருப்பவர்‌. ('ஆச்சர்யவத்‌ பச்யதி கச்சி- 
கதேனம்‌? 8. 2. 29. “ஆச்சர்யோ வக்தா குசலோசஸ்ய லப்தா 
அச்சர்யோ ஜ்ஞாதா குசலானுசிஷ்ட:?- கட. உப, 1. 2, 8.. 
“அத்புதம்‌ என்றும்‌ பாடம்‌.) 

896. அனாதியான காலரூபியாயிருப்பவர்‌. (“ஸநாதிதி : 
நிபா த: சிரார்த்த- வசன: காலச்ச பரஸ்யைவேதி விகல்பனா 
காபி'—சங்‌. “பரஸ்ய ப்ரஹ்மணோ ரூபம்‌ புருஷ; ப்ரதமம்‌ 
த்விஜ | வ்யகீதாவ்யக்தே ததைவான்யே ரூபே காலஸ்ததா 
பரம்‌ |*--வீஷ்ணு பு. 1. 2. 15.) 


890. நைகதாய நம:. ப. யாட 
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987. ஸநாதனதமாய நம; 901. ஸ்வஸ்திதாய நம: 


898. சுபிலாய நம 902. ஸ்வஸ்திக்ருதே நம? 
899. கபயே நம; 903. ஸ்வஸ்தயே நம: 
900. அப்யயாய நம; 904. ஸ்வஸ்திபுஜே நம: 


897. பழமையாயிருக்கும்‌ பிரம்மாதி தேவருக்கும்‌ 
பழமையாயிருப்பவர்‌. (ஸர்வகாரணத்வாத்‌-விரிஞ்ச்யாதீனா 
மபி ஸநாகனானா-மதிசயேன ஸநாதனத்வாத்‌ ஸநாதன-தம:!” 
சங்‌, ஓ, மான்னைப்பழம்‌ பொருட்கும்‌ முன்னைப்‌ பழம்‌ 
பொருளே. ”-- திருவெம்பாவை.) 

892. கபில நிறமுள்ளவர்‌. (அல்லது கபில நிறமுள்ள 
வடவாச்னியாகக்‌ கடலிலிருப்பவர்‌. 'சுற்றிலும்‌ மின்னிகி: 
கொண்டிருக்கும்‌ மின்னலின்‌ நடுவில்‌ விளங்கும்‌ நீருண்ட 
மேகம்போலப்‌ பரந்த ஒளியாகிய நித்ய விபூதியின்‌ நடுவில்‌ 
விளங்குகிறவர்‌."--ப. பா 


899. சூரியனாயிருப்பவர்‌. (அ. “கம்‌ ஜலம்‌ ரச்மிரி: பிபன்‌ 
கபி: ஸூர்யேோ கபிர்‌-வராஹேோ வா ['-சங்‌. ஓ. “கபிர்‌ 
வராஹ: ச்ரேஷ்டச்ச” ம. பா. சாந்தி. 352. 24.) 


900. பீரளயகாலத்தில்‌ உலகம்‌ அடங்குமிடமா யிருப்‌ 
பவர்‌. (௮. “௮ப்யயே ப்ரலயேஸ்மின்னபியந்தி ஐகந்தத்யப்‌ 
வறு:!...-௪ம்‌. “அபிரவ்யய்‌?' “கபயேவ்யயாய நம:” என்பது 
பட்டர்‌ பாடம்‌. மாறுதல்‌ ஒன்றுமில்லாதவராகச்‌ சுகத்தைக்‌ 
காப்பாற்றுறெவர்‌.) 

901. பக்தர்களுக்கு மங்களத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌. 


902. மங்களத்தைச்‌ செய்பவர்‌. (“தம்மைக்‌ குணஙிக 
ளோடு அனுபவிக்கும்படியாக முக்தர்களுக்கு ஆசீர்வாதம்‌ 
செய்பவர்‌.”--ப. பா.) - 

903 (பரமானந்த வடிவான) மங்களமாகத்‌ தாமே 
இருப்பவர்‌. ம்‌ ்‌ 

904, மங்களத்தை யனுபவிப்பவர்‌. (அல்லது பக்தர்‌ 
களுக்கு மங்களத்தை ஊட்டுவிப்பவர்‌.) 

899-90. கபயேவ்யயாய நம: | ப, பா. - 

903. ஸ்வஸ்தினே நம: 1 ப. பா 
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905. ஸ்வஸ்திதகஷிணாய நம: 909. விக்ரமிணே நம: 

906. அரெளத்ராய நம; 910. ஊரிஜிதசாஸனாய நம: 
907. குண்டலினே நம: 911. சப்தாதிகாய நம: 
908. சக்ரிணே நம: 


உள்ளவர்‌. (ஓ. “ஸம்ருதே ஸகல-கல்யாண-பாஜனம்‌ யத்ர 
ஜாயதே | புருஷஸ்‌-தமஜம்‌ நித்யம்‌ வ்ரஜாமி சரணம்‌ ஹரிம்‌|* 
விஷ்ணு பு. 5. 17. 17. “தம்மைத்‌ தருவதாகிய தீர்க்க ஸத்ற 
யாகத்தில்‌ தம்‌ அடியார்களாகிய ருத்விக்களுக்குத்‌ தமக்குக்‌ 
கைங்கர்யம்‌ செய்யத்‌ தகுதியான திவ்யசரீரம்‌ சக்தி முதலிய 
அநேக நன்மைகளையும்‌ தகஷிணையாக அளிப்பவர்‌ ப. பா்‌) 

906. (ஆசை கோபம்‌ கொடுஞ்‌ செயலாகிய) கொடுமை 
களில்லாமலிருப்பவர்‌. (ஓ. *ஆத்மாவிற்கு நாசம்‌ விளைக்கும்‌ 
நரகவாயில்‌ கரமம்‌, கோபம்‌, லோபம்‌ என மூவகைத்து.”-- 
8 16.21.) 

907. ஆதிசேஷ வடிவினர்‌., (“அல்லது பிரகாசிக்கும்‌ 
குண்டலங்களை அணிந்தவர்‌. அல்லது ஸாங்கியம்‌. யோகம்‌ 
ஆகியவற்றைக்‌ குண்டலங்களாகக்‌ கொண்டவர்‌. சங்‌.) 

908. (மனஸ்‌ தத்துவமாகிய ஸுதர்சனம்‌ என்னும்‌) 
அகிகரத்தைத்‌ தரிப்பவர்‌. (£ஸமஸ்தலோக-ரசக்ஷார்த்தம்‌ 
மனஸ்‌-தத்வாத்மகம்‌ ஸுதர்சனாகீயம்‌ சக்ரம்‌ தத்த இதி 
-சகீரி '-— விஷ்ணு பு. 1. 22. 71.) 

909. நடையழகு படைத்தவர்‌, (சிறந்த பராக்கிரமம்‌ 
-உள்ளவர்‌.) a 

910. (சுருதி ஸ்ம்ருதி வடிவான) உறுதியான கட்டளை 
கரைப்‌ பிறப்பிப்பவர்‌. (*ச்ருதி-ஸம்ருத மமைவாஜ்்‌ னே யஸ்தே 
உல்லங்க்ய வர்த்ததே! ஆஜ்ஞாச்சேதீ மமத்வேவீ ந மத்பக்தேர 
ந வைஷ்ணவ: |?) 

911. சொல்லுக்‌ கெட்டாதவர்‌. (ஓ. *யதோ வாசோ 
.நிவர்த்தந்தே'—தை. உப. 2.4. ₹ந சப்த-கோசரே யல்ய 

யாகி-த்யேயம்‌ பரம்‌ பதம்‌.'--விஷ்ணு பு. 11. 7. 22.) 
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912. சப்தஸஹாய நம: 916. பேசலாய நம: 

913. சிசிராய நம: 917. தக்ஷாய நம: 

914. சர்வரீகராய நம: 918. தக்ஷிணாய நம: 

915. அக்ரூராய நம: 919. க்ஷமிணாம்வராய நம: 


912. (எல்லா வேதங்களாலும்‌ கோஷிக்கப்படுவதால்‌). 
எல்லாச்‌ சப்தங்களையுந்‌ தாங்குகிறவர்‌. ஓ. “ஸர்வே வேதா 
லத்‌ பத-மாமனற்தி£--௧கட. உப, 2. 15, “வேதைச்ச ஸர்வை- 
ரஹமேவ வேத்யா- 8. 15. 15. “தெளிவாக உச்சரிக்க 
மாட்டாத இர்யக்‌ ஜாதிகளின்‌ துக்க சப்தத்தையும்‌ பெரிய 
பாரம்‌ போலப்‌ பொறுப்பவர்‌. கஜேந்திரன்‌ முதலையின்‌ 
வாயில்‌ அகப்பட்டு ஆதிமூலமே என்று கதறினதை. 
வருத்தத்தோடு கேட்டவர்‌.'--ப. பா.) 

913. (மூவகைத்‌ தாபங்களால்‌ வாட்டமுற்றோர்க்குக்‌: 
களைப்பாறும்‌) குளிர்ந்த இடமாயிருப்பவர்‌. 

914. இரவு போன்ற இருளைசீ செய்பவர்‌. ஞானிகளுக்கு 
இரவு போன்றது ஸம்ஸாரம்‌ ; அஞ்ஞானிகளுக்கு இரவு: 
போன்றது ஆத்ம ஞானம்‌. (ஓ. “எல்லாப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ 
எது இரவோ . அதில்‌ மனமஉங்கிய முனிவன்‌ விழிப்புட. 
னிருக்கிறான்‌ ; எதில்‌ பிராணிகள்‌ விழிப்புடையனவே அது. 
உண்மையைக்‌ காணும்‌ முனிவனுக்கு இரவாம்‌.'---8, 2.69.) 

915. கொடுமையில்லாதவர்‌. (கொடுமையாவது கோபத்‌. 
தாலுண்டாவதும்‌ மிகுந்த பற்றுதலோடு கூடியதுமான உள்‌ 
வெதுப்பு. பகவானுக்குக்‌ கரமமின்மையால்‌ கோபமுமில்லை. 
கொடுமையுமில்லை.) 


916. அழகுமிக்கவர்‌. (“கர்மணா மனஸா வாசா வபுஷா 
ச சோபனத்வாத்‌ பேசல: சங்‌.) 

917. ஸாமர்த்தியம்‌ மிகுந்தவர்‌. 

918. எங்கும்‌ செல்லுறெவர்‌. (அல்லது பகைவரை 
அழிப்பவர்‌. அல்லது ஸாமர்த்தியம்‌ மிகுந்தவர்‌. *தகஷிண::'- 
எனும்‌ நாமமும்‌ *“தக:” என்பதும்‌ ஒரே க௫ருத்துடையன 
வாய்க்‌ கொள்ளலாம்‌. சொல்‌ வேறுபடுவதால்‌ கூறியது: 
கூறலாகாது.) 

919. பொறுப்பவரிற்‌ சிறந்தவர்‌. (தாங்கும்‌ சகதி; 
வுள்ளவர்களுக்கெல்லாம்‌ ஏறறிதவர்‌. ஓ. *க்ஷமயா ப்ருஇவீ” 
ஸம:” நாமா..-1, 1. 18.) 
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920. வித்வதீதமாய நம: . 924. துஷ்க்ருதிக்னே நம: 


21. வீதபயாய நம: 925. புண்யாய நம: 
“922. புண்யச்ரவணகர்த்த 926. து:ஸ்வப்ன-நரசனாய 
னாய நம: நமா 


923. உத்தாரணாய நம! 927. வீரக்னே நம: 


920. அறிவோரிற்‌ சிறந்தவர்‌. 

921. (ஸம்ஸார) பயமற்றவர்‌. 

922. தம்மைப்‌ பறிறிக்‌ கேட்பவரீக்கும்‌ 8ர்திதனம்‌ செய்‌ 
பவர்க்கும்‌ புண்ணியத்தைக்‌ கூட்டிவைப்பவர்‌ (ஓ. *ய இதம்‌ 
சருணுயாற்‌ நித்யம்‌ யச்சாபி பரி8ர்த்தயேதி1 நாசுபம்‌ 
ப்ராப்னுயாத்‌ கிஞ்சித்‌ ஸோ3முத்ரேணற ௪ மரனவ!' 1௮. ஸ. 
பலசுருதி.) 

923. (ஸம்ஸாரக்‌ கடலிலிருந்து) கரையேற்றுகிறவர்‌ (ஓ. 
“என்னிடம்‌ நிலை பெற்ற மனமுடைய அவர்களுக்குச்‌ சரவுட்ன்‌ 
கூடிய ஸம்ஸாரக்‌ கடலினின்று 2க்கிரதிதில்‌, அர்ஜுனா, நான்‌ 
கரையேற்றிக்‌ காப்பவனாச ஆகின்றேஷ்‌.-— 68. 12. 7.) . 

924, பாவங்களைப்‌ பேசக்குகிறவர்‌. (அல்லது பாவிகளை 
ஒழிப்பவர்‌.) 

925. புண்ணியத்தை அளிப்பவர்‌. (அல்லது சுருதி 
ஸ்மிருதிசளின்‌ மூலம்‌ புண்ணியத்தை உபதேூப்பவர்‌,) 

926. கெட்ட கனவுகளைப்‌ போக்குபவர்‌. (அல்லது 
தன்னை நினைப்போர்க்குக்‌ கனவுகள்‌ சூூப்பிக்கும்‌ கெடுதல்கள்‌ 
வராமல்‌ ஓழிப்பவர்‌, “என்னையும்‌ உன்னையும்‌ இந்தத்‌ தடா 
சத்தையும்‌ நினைப்பவர்‌ எவரே அவருக்குக்‌ கெட்ட கனவு 
போய்விடும்‌? என்பது ஸ்ரீ விஷ்ணு தர்மம்‌ கஜேற்திரமோக்ஷ 
வரலாறு. 912 முதல்‌ 941 வரை உள்ள நரமடகளனைத்திறி 
கும்‌ கஜேந்திரனுக்கு மோக்ஷமஸித்த வரலாற்றுடன்‌ 
- இணைத்துப்‌ பட்டர்‌ பொருள்‌ கூறுறொர்‌,) 

927. முக்தியளித்து ஸம்ஸரரதிதில்‌ உழல்வோருடைய 
போக்குகளை அழிப்பவரி. (அ. *விவிதா: ஸம்ஸாரிணாம்‌ ௧த7- 
மூகதி-ப்ரதானவேன ஹந்தீதி வீரஹா।'--சங்‌.) 
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928. ரக்ஷ்ணாய நம: 932. அனதந்தரூபாய நம: 
929. ஸத்ப்யோ நம: 933. அனந்தச்ரியே நம! 
930. ஜீவனாய நம: 934. ஜிதமன்யவே நம: 


931. பரியவஸ்திதாய நம; 


928. இரக்ஷிப்பவர்‌. 

929. நல்லோர்கள்‌ வடிவாயிருப்பவர. (ஓ, “ஞானி 
நானே என்பது என்‌ மதம்‌.” என்று பகவான்‌ கூறுகறொர்‌-— 
க, 7. 18. ஓ. “௮ஸ்திப்ரஹ்மேதி சேத்‌-வேத ! ஸந்த-மேனம்‌ 
ததே விதுரிதி !? _— தை. உப, 2. 6. “தம்மை அடுதிதவர்களுக்‌ 
குதீ தாம்‌ உளராயிருப்பவர்‌.” .-ப. பா. “உளனெனில்‌ உள 
னவ...” நம்மாழ்வார்‌.) ்‌ 

930. எல்லா உயிர்களையும்‌ பிரசணனாகி ஜீவிக்கச்‌ செம்‌ 
பவர்‌. (ஓ. “எல்லாப்‌ பிராணிகளிடத்தும்‌ உயிராக நான்‌ 
இருக்கின்றேன்‌.” - 8. 7. 9.) 

931. எங்கும்‌ வியாபித்திருப்பவர்‌. (ஓ “எங்கெங்கே 
பார்த்தாலும்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ அவ்வுயிராய்‌ அடிகங்கிறாப்பது 
நீயன்றோ பராபரமே.” - தாயுமானவர்‌.) 

932. ஆதிசேஷவடியினர்‌. (அலைது எல்லாப்‌ பிரபஞ்ச 
ரூபமாவும இருப்பவர்‌, *அந்தந்த பக்தர்களைக்‌ காப்பதற்கு. 
அப்போதைக்கப்பேரது எண்ணிறந்த 'ரூபங்களை எடுத்திருப்‌ 
யவர்‌.” --ப. பா.) 

933, அளவற்ற சக்தியுடையவர்‌. (ஓ. பராஸ்ய சக்திர்‌-- 
விவிதைவ ச்ரூயதே 1 -ச்வே., உப, 6, 8. *அடுத்தவரிகளுக்‌. 
குத்‌ தம்மை அடையும்‌ வரையிலுள்ள அளவற்ற செல்வங்களை 
வைதீதறாப்பவர்‌.” — ப, பா.) ்‌ 

934, கோபத்தை வென்றவர்‌, (ஓ. “நூநம்‌ தபோ யஸ்ய 
௩ மன்யு-நிர்ஜயோ ஜ்ஞானம்‌ க்வூத்‌ தச்ச ந ஸங்கவர்ஜிதம்‌ 111 
சச்சின்‌ மஹரம்தஸ்ய ந காமநிரீஜய: ஸ ஈச்வர: கிம்‌. 
பரதோ வ்யபாச்ரய: |: -— பாக, 8, 8. 20) 

929. ஸந்தரய நம: ப. பர... 
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935. பயாபஹாய நம? 939. வ்யாதிசாய நம: 
936. சதுரச்ராய நம: 940. திசாய நம: 

937. கபீராத்மனே நம: 941. அநாதயே நம: 
938. விதிசாய நம: 942. புவோபுவே நம: 


935. பயத்தைப்‌ போக்குபவர்‌. (ஓ. “ஜன்ம-ம்றாத்யு- 
ஐராவ்யாதி-பயம்‌ நைவோபஜாயதே' --வி. ஸ, பலசுருதி,) 

936. (அவரவர்க்குத்‌ தக்கபடி கர்மபலன்களைக்‌ கூட்டி 
வைப்பதால்‌) நியாயத்தடன்‌ கூடியவர்‌. 


937. அழங்காணமுடியாத ஸ்வரூபமுடையவர்‌. 

998. விசேஷமாசப்‌ பலன்களை அலிப்பவர்‌. (௮. *விவி 
தானி பலானி அதிசாரிப்யேர விசேஷேண திசததி விதிச:? -- 
ஏஎங்‌,) 

939. இந்திராதி தேவர்களுக்கு வெவ்வேறான கட்டளை 
களை வகுப்பவரீ. 

940. வேத ரூபியாக எல்லாக்‌ கர்மங்களுக்கும்‌ பஎனைச்‌ 
சுட்டிக்‌ காட்டுபவர்‌. 


941. (தாமே அனைத்திற்கும்‌ காரணமாயிருப்பதால்‌) 
தமக்குக்‌ காரணமில்லாதவர்‌. (ஓ “௮அனாதியானவனும்‌ பிறப்‌ 
பில்லாதவனும்‌' உலகத்துக்கெல்லரம்‌ இறைவனுமாகிய 
என்னை எவன்‌ அறிகிறாஷனே அவன்‌ மனிதர்களுள்‌ மதிமயக்கம்‌ 
நீங்கியவன்‌; எல்லாப்‌ பாவங்களினின்றும்‌ விடுபடுகிறான்‌. 
க. 10. 3) 


942, பூமிக்கும்‌ ஆதாரமாகியவர்‌. (புவ: எல்லா உயிர்‌ 
களுக்கும்‌ புகலிடமாய்ப்‌ பிரசித்திபெற்ற பூமிக்கும்‌ பூ: ஆதார 
மாகியவர்‌.'-சங்‌, “கடைத்தேறின பக்தனுக்குதி தரமே இட 
மாயிறாப்பவர்‌.” ப, பா. அல்லது பூலோகமாகவும்‌ புவர்‌ 
லோகமாகவும்‌ இருப்பவர்‌.) 
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943. லக்ஷ்ம்யை நம? 948. பீமாய நம! 

944, ஸுவீராய நம: 949. பீமபராக்ரமாய நம? 
945. ருசிராங்கதாய நம: 950. ஆதாரநிலயாய நம? 
946. ஜனனாய நம: 951. அதாத்ரே நம: 


947. ஜனஜன்மாதயே நம: 


943. உலதின்‌ சோபையாயிருப்பவரி. (அல்லது ஆத்ம 
வித்தையா யிருப்பவர்‌. அல்லது “பூ: பூமியாகமட்டுமின்‌ நி. 
பூவோ லக்ஷ்மீ: பூமியின்‌ சேரபையாகவும்‌ இருப்பவர்‌. அத 
லால்‌ பூப்பு வோ லக்ஷ்மீ!” என ஒரு நாமமாகவும்‌ கொள்ள 
லாம்‌ “தம்மைச்‌ சேர்நீதவர்க்குத்‌ தரமே எல்லாவித ஸம்பத்து 
மாயிருப்பவர்‌.'--ப. யா.) 

944, பலவகை நல்லகதிகளைக்‌ கொடுப்பவர்‌. (பலவகை 
யாகப்‌ போற்றப்பட்டவர்‌. “சோபனா விவிதா ஈரர கதயே௱ 
யஸ்ய ஸ ஸுவீர: | சோபனம்‌ விவிதம்‌ ஈரண-மஸ்யேதி வா 
ஸுவீர:'--சங்‌. பாண்டவர்‌ முதலான பக்தர்களுக்கு 
அபாயத்ஹைப்‌ பரிகரிக்கும்‌ சிறந்த சக்தியுள்ளவர்‌”--ப. பா.) 

945. அழகான தோள்வளைகளை உடையவர்‌, (மிக்க 
அழகான தமது திவ்யமங்கள விக்திரகத்தைப்‌ பக்தர்கள்‌ 
கண்டு களித்து அனுபவிக்கும்படி கொடுப்பவரி.'— ப. பா.) 

946. உயிர்களைப்‌ படைப்பவர்‌, 

947. ஜனங்களின்‌ உற்பத்திக்குக்‌ காரணமரகெவர்‌. 

948. உலகெல்லாம்‌ தம்மிடம்‌ பயநீது நடக்கும்படி 
இருப்பவர்‌ (ஓ. “மஹத்பயம்‌ வஜ்ர-முத்யதம்‌,” ௧௨. உப. 6. 2.) 

949. அசுரர்‌ முதலியவர்களுக்குப்‌ பயத்தைத்‌ தரும்‌ 
யராக்கிரம முள்ளவர்‌. 

950. எல்லாவறிறிற்கும்‌ அடிப்படையான பஞ்ச பூதங்‌ 
களுக்கும்‌ ஆதாரமாயிருப்பவர்‌. (“பிரஹ்லாதரி, விபீஷணர்‌, 
பாண்டவர்கள்‌ முதலிய ஸாதுக்கள்‌ உலகைதி தாங்குபவர்‌ 
கள்‌; அவர்களுக்கு ஆதாரமாகியவர்‌.?--ப. பா.) 


951. தம்மைத்‌ தவிர வேறு ஆதாரம்‌ இல்லாதவர்‌. 
(அ. “ஸ்வாத்மனா த்ருதஸ்யான்யோ தாதா நாஸ்தீத்யதாதா..” 
அல்லது ஸம்ஹார காலத்தில்‌ எல்லா உயிர்களையும்‌ பருகு 


951 தாத்ரே நம: - ம, பா. 
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952. புஷ்ப்ஹாஸாய நம: 956. ப்ராணதாய நமா 
953. ப்ரஜாகராய நம: 957. ப்ரணவாய நம: 
954. ஊர்த்வகாய நம; 958. பணாய நம: 

955. ஸத்பதாசாராய நம: 


யவர்‌. ஸம்ஹார ஸமயே ஸர்வப்ரஜா தாரயதி பிபதீதி வர 
தாதா, தேட்பானே இதி தாது'--சங்‌. *தாமே தர்மத்தை 
உபதேசித்தும்‌ உலகைத்‌ தாங்குகிறவர்‌.”--ப. பா.) 

952. புஷ்பம்‌ * மலர்வதுபோல்‌ பிரபஞ்ச ரூபமாகச்‌ 
சிருஷ்டி காலத்தில்‌ தாம்‌ மலர்கிறவர்‌. (“தம்முடைய ஸ்வ- 
ரூபத்தை அனுபவிக்கும்‌ திறமை உண்டரனவரீகளுகிகு 
ஸாயங்கரலத்தில்‌ புஷ்பம்‌ மலர்வதுபோலத்‌ தாமே மலர்ந்து 
மிகக்‌ போக்யராகப்‌ பிரகா௫ப்பவர்‌.'--ப, பா. அல்லது 
மலர்ந்த புஷ்பங்களில்‌ தமது சிரித்த முகம்‌ தோன்றுவதுபோல்‌ 
இருப்பவரா.) 

953. எப்போதும்‌ எீழித்துக்‌ கொண்டிருப்பவர்‌ (“நித்ய- 
ப்ரபுத்தரூபத்வாத்‌ ப்ரகர்ஷேண ஜாகர்த்தீதி ப்ரஜாகர:'— 
சங்‌, *பயிரிடுபவன்‌ பயிரைக்‌ காப்பதுபோல்‌ இரவும்‌ பகலுநீ 
தூங்காமல்‌ பக்தர்களைக்‌ சாப்பவர்‌.'--ப. பா.) 

954, எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலிருப்பவர்‌. 

955. ஸதாசாரங்களைதி தாமும்‌ அனுஷ்டிப்பவர்‌. (நன்‌ 
மார்க்கங்களில்‌ பக்தர்களைப்‌ .பிரவர்தீதிக்கச்‌ செய்பவர்‌.” 
ய. பா.) 

956. பரிக்ஷித்தக்கு ௨யிரளித்ததுபோல்‌ இறந்தவர்க்‌ 
கும்‌ உயிரளிப்பவர்‌. (£விஷயங்களெவ்னும்‌ விஷங்கள்‌ தண்டி 
மயக்கத்தினால்‌ தம்மை மறந்து அத்மநாசம்‌ அடைந்தவர்‌ 
களுக்கு ஆத்மா உய்வதாகிய உயிரைக்‌ கொடுப்பவர்‌. 
ய. பர.) 

957. ஓங்காரப்‌ பொருளாயிருப்பவர்‌. ('ப்ரணவோ நாம 
பரமாத்மனோ வாசக ஓங்கார: த௲தபேதோபசாரேணாயம்‌ 
ப்ரணவ? சங்‌) 

958. நாமரூபநங்களை விவகரிப்பவர்‌ ((பண வ்யவஹாரே 
இதி தாது: ஒ (ஸர்வாணி ரூபாணி வீசித்ய தீர:1 நாமானி கீருத்‌ 
வாசபிவதன்‌ யதாஸ்தே:-புருஷஸுச்தம்‌. அல்லது எல்லாப்‌ 
புண்ணிய கர்மங்களையும்‌ பணமாக ஏற்றுக்‌ கொண்டு அவற்‌ 
றைச்‌ செய்தவர்க்கு உரிய பலனை யளிப்பவர்‌. இலக்கணையால்‌ 
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959. ப்ரமாணாய நம; 962. ப்ராணஜீவனாய நம: 
960. ப்ராணநிலயாய நம: 963. ததீவாய நம: 
961. ப்ராணப்ருதே நம: 


“பண:' எனக்‌ கூறப்படுபவராகின்றார்‌-- சங்‌. “தாம்‌ ஸ்வாமியா 
சவும்‌ ஜீவர்கள்‌ தமக்கு அடியார்களாகவும்‌ இறுக்கும்‌ ஸம்பறி 
தத்தைச்‌ சல சமயங்களில்‌ தரம்‌ பக்தர்களுக்கு அடிமையாய்‌ 
இருநிது மரற்றுவதனால்‌ கிரயவிக்கிரயம்‌ செய்பவர்‌.”--ப பா.) 


959. தானே ஒளிர்வதான ஞானவடிவினர்‌. (“வேதங்க 
ஸின்‌ ரஹஸ்யாரீத்தங்களை ஐயந்திரிபின்றி அறிகிப்பவர்‌— 
ய. பா.) 


960. பீராணனுக்கு உறைவிடமாயிருப்பவர்‌. (அல்லது 
ஜீவாத்மாக்களுக்கு இருப்பிடமானவர்‌. “கூட்டில்‌ பறவைகள்‌ 
அடைவது போல எல்லா ஆத்மாக்களும்‌ தம்மிடம்‌ அடங்கும்‌ 
படி இருப்பவர்‌.'--ப. பா,) 


961. (அன்ன ரஸமாயிருந்து) உயிர்களைப்‌ போஷிப்‌ 
பவர்‌.--((ப்ராரண-த்ரு.த்‌* என்பது பட்டர்‌ பாடம்‌. ஜீவாத்‌ 
மாக்களைத்‌ தாய்போலத்‌ தாங்குகிறவர்‌.) 


962. பிரரணிகனை ஜீவிக்கச்‌ செய்பவர்‌. (ஓ. £ஸ ௨ ப்ரா 
ணஸ்ய ப்ராண:2-கேன. உப, ₹ந ப்ராணேன நாபானேன 
மர்த்யோ ஜீவதி கச்சன | இதரேண து ஜீவநதி யஸ்மிந்‌ 
நேதாஃவுபா ச்ரிதெள |'--௧ட. உப. 5. 5) 


963. பரம்‌ பொருளாகியவர்‌. (ததியம்‌, அம்ருதம்‌, 
ஸத்யம்‌, பரமரர்திதம்‌. ஸத்‌, தத்வம்‌ என்ற சொற்கள்‌ பிரம்‌ 
மத்தைக்‌ குறிப்பன'--சங்‌. *தயிரிலும்‌ பாலிலும்‌ வெண்‌ 
ணெய்போல்‌ சேதனஞசேதனங்களாகிய பிரபஞ்சத்தில்‌ வியா 
யித்திருக்கும்‌ ஸரரரம்‌ சமாயிருப்பவர்‌— ப. பா.) 


951. ப்ராணத்ருதே நம: 1 ப, பா 


103-104] நாமாவளியின்‌ பாஷ்யம்‌ 215 


964. தத்வவிதே நம: 967. பூர்ப்புவ: ஸ்வஸ்தரவே 
965. ஏகாத்மனே நம: A நம 
966. ஜன்மம்ருத்யுஜராதி 968. தாராய நம: 

காய நம: 969. ஸவித்ரே நமா 


961. தமது ஸ்வரூபத்தை அறிபவர்‌. (உன்னுடைய 
ஸ்வரூபத்தைத்‌ தேவர்களும்‌ உணர்ந்தவர்களல்லா்‌. அசுரரி 
களும்‌ உணர்ந்தவரிகளல்லர்‌. நீயே உன்னால்‌ உன்னை அறி 
ஆஇன்ருய்‌.'-- இ. 10, 14, 15.) 


965. ஒன்றேயாகிய ஆத்மா. (அல்லது எடுகும்‌ வியா 
யபித்திருப்பவர்‌, ஓ *ஏகோ தேவ: ஸர்வபூதேஷ- கூட: ஸர்வ- 
வ்யாபீ ஸர்வ-பூதாந்தராத்மா'--௪ட. ௨ப. “ஆத்மா வா இத 
மேக ஏவாக்ர ஆஸீத்‌' ஐதரேய. 1.1.ஓ. யச்சாப்னோதி 
யதாதத்தே யச்சாத்தி வீஷயானிஹ | யச்சாஸ்ய ஸந்ததோ 
வாவஸ்தஸ்மா-தாதமேதி கீயதே | (சேதனா-சேதன வர்கிகங்‌ 
கள்‌ அனைத்திற்கும்‌ தாம்‌ ஒருவரே சோதியும்‌ ஆளுகறவரும்‌ 
-ஆதரிப்பவறாமாயிருப்பவர்‌.'--ப. பா.) 

966. பிறப்பு, இறப்பு, மூப்புக்களைக்‌ கடந்தவர்‌. (ஜாய 
தே அஸ்தி வர்த்ததே விபரிணமதே ௮.க்ஷியதே நச்யதி இது 


ஷட்பாவ - விகாராஸ்‌ - தானதத்ய கச்சதீதி ஜன்ம-ம்ருத்யு- 
ஐராதிக:-— சங்‌, “ந ஜாயதே ம்ரியதே வர விபச்சித்‌_—சட. 


உப. 2. 18) 


967. பூலோகம்‌, புவர்லோகம்‌, ஸுவர்லோகம்‌ என்ற 
மூன்று உலகத்தையும்‌ வியாபிக்கும்‌ ஸம்ஸார விருக்ஷ்‌ வடிவி 
னர்‌. (அல்லது பூ: புவ: ஸுவ: என்ற வியாஹ்நதி மந்திரஙி 
களரல்‌ உலகை நடத்தி வைப்பவர்‌, “பூலோகம்‌, புவரீிலோ 
அம்‌, ஸுஃவர்லோகம்‌ ஆயெவற்றிலுள்ள பிராணிகள்‌ பழுத்த 
மரத்தைப்‌ பறவைகள்‌ போல்‌ அடுத்து ஜீவிக்கும்படி இருப்ப 
வர்‌.” ப. பா.) 

968. பிறவிக்‌ கடலைத்‌ தாண்டுவிப்பவர்‌. (அல்லது பிரண 
வஸ்வரூபி, ஓ. த்வம்‌ ஹி ந: பிதா யோ5ஸ்மாக-மவித்யரயா: 
பரம்‌ பாரம்‌ தாரயஸீதி'--ப்ரசீன உப, 6.8.) 


969. எல்லாவற்றையும்‌ உண்டாக்குகிறவர்‌. 
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970. ப்ரபிதாமஹாய நம: 975. யஜ்ஞவாஹனாய நம: 


971. யஜ்ஞாய நம: 976. யஜ்ஞப்ருதே நம: 
972. யஜ்ஞபதயே நம: 977. யஜ்ஞக்ருதே நமா 
973. யஜ்வனே நம: 978. யஜ்ஞினே நம: 


974. யஜ்ஞாங்காய நம: 

970. பிதரமஹரென்னும்‌ பிரம்ம தேவருக்கும்‌ பிதா: 
வாகியவர்‌. 

971. யரகத்தைச்‌ செய்பவர்களுக்கு அதன்‌ பலனைக்‌ 
கூட்டுவிப்பவர்‌. 

972. யாசங்களை ரக்ஷிப்பவர்‌. (ஓ. “அஹம்‌ ஹி ஸர்வயஜ்‌: 
ஞானாம்‌ போக்தா ௪ ப்ரபுரேவ ச'- ௧. 9. 24,) 

973. யாகம்‌ செய்பவராயிருப்பவர்‌. 


974. யாகந்களைத்‌ தமது உறுப்புகளாகக்‌ கொண்ட 
வத்ஞ்வராஹ வடிவிலார்‌. (வேதங்களைப்‌ பாதங்களாகவும்‌. 
யூபங்களைப்‌ பறிகளாகவும்‌ அகீகனியை நாக்காகவும்‌ பிரம்‌: 
மதீதை சலையாகவும்‌ தர்மங்களைக்‌ கேசமாகவும்‌ உடையது: 
வராஹமூர்திதி.) 

975. மாகங்களை நடத்துகிறவர்‌. (யாகம்‌ செய்பவர்‌: 
களுக்குச்‌ சகீதியையும்‌ சிரத்தையையும்‌ அதிகாரத்தையும்‌- 
கெடுத்து யாகத்தை நடதிதுறவர்‌.'--ப. பா.) 

976. யாகத்தை ஏற்றுக்கொள்பவர்‌. (அல்லது குறைவ 
வராமல்‌ காப்பவர்‌. யாகங்களில்‌ ஊக்கக்‌ குறைவினால்‌ எந்‌. 
தக்‌ கிரியை தவறுகிறதோ அது விஷ்ணுவை ஸ்மரித்த மாத்‌ 
இரத்தில்‌ பூர்ணமாகறது. ஓ. “யஜ்ஞ ஏவாந்தத: ப்ரதிதிஷ்டதி 
ஸோ£த்ர ஜுஹோதி விஷ்ணவே ஸ்வாஹா யஜ்ஞாய. 
ஸ்வாஹா ப்ரதிஷ்டாயை ஸ்வாஹேதி,') 

977. ஆதிகாலத்தில்‌ யஜ்ஞத்தைச்‌ சருஷ்டிதீதவர்‌. (ஜக. 
தாதெள ததந்தே ௪ யஜ்ஞம்‌ கரோ தீதி வா யஜ்ஞக்றாத்‌.'--௪ங்‌.). 

918. யாகங்சளுக்குத்‌ தலைவர்‌. 
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979. யஜ்ஞபுஜே நம? 982. யஜ்ஞகுஹ்யாய நம: 
980. யஜ்ஞஸாதனாய நம: 983. அன்னாய நம: 
981. யஜ்ஞாந்தக்ருதே நம: 984. அன்னாதாய நம: 


979. யாகங்களை அனுபவிப்பவர்‌. (ஓ. ஸப்த-ஹஸ்தச்‌ 
சது: ச்ருிக: ஸப்தஜிஹ்வேர த்விசர்ஷக। | த்ரிபாத்‌ ப்ரஸந்நவ 
தன: ஸைகாஸீன: சுசிஸ்மித: | ஸ்வாஹாந்து தக்ஷிணே 
பாரிச்வே தேவீம்‌ வாமே ஸ்வதாம்‌ ததா | பிப்ரத்‌-தகஷிண 
ஹஸ்தைச்ச ச&தி-மன்னம்‌ ஸ்ருசம்‌ ஸ்ருவம்‌ | தோமரம்‌ வ்ய 
ஜனம்‌ வாமே க்ருத-பாத்ரந்து தாரயன்‌ 1] மேஷாரூடம்‌ ஜடா 
த்தம்‌ கெளரவர்ணம்‌ மஹெளஜஸம்‌ | தூமத்வஜம்‌ லோஹி 
தாகம்‌ ஸப்தரர்‌சிசல்‌-ஸப்தகாமதம்‌1] ஆத்மாபிமுக- 
மாஸீன-மேவம்‌ த்யாயேத்‌-ஹுதாசனம்‌ |* 

980. யாகங்களைத்‌ தம்மையடையும்‌ ஸாதனமாகக்‌ 
காட்டுவிப்பவர்‌. 


981. யாகத்தின்‌ பயனைக்‌ கூட்டுவிப்பவர்‌. (அல்லது 
ஆர்ணாஹாுதியால்‌ யாகத்தை முற்றுப்பெறசி செய்கிறவர்‌. 
அல்லது யாகத்தின்‌ பலனாகிற தத்துவஞானத்தை உண்டாக்கு 
கிறவரி. ஓ. “அரீஜானா! கர்மம்களெல்லாம்‌ ஞானதீதில்‌ முடி. 
வடைகின்றன. ஐ. 4. 33). 


982: யஜ்ஞங்களுள்‌ ரகசிெயெமாகிய ஞானயஜ்ஞமாக 
இருப்பவர்‌. (“யஜ்ஞானாம்‌ குஹ்யம்‌ ஜ்ஞானயஜ்ஞ: இஷ்ட- 
யலரபி-ஸந்தி - ரஹிதோ வா யஜ்ஞ: ததபேதோபசாராதி 
ப்ரஹ்ம மஜ்ஞகுஹ்யம்‌.'--சங்‌.) 

983. எல்லோராலும்‌ ௮ன்னம்போல்‌ அனுபவிக்கப்படு 
கிறவர்‌. (ஓ. “அன்னத்திலிருத்து பிராணிகள்‌ உணடாகின்‌ 
றன. உண்டானவை அன்னத்தால்‌ வளர்கின்றன. அத்யதே* 
உண்ணப்படுகிறது. “அத்தி” உண்கிறது. ஆகையால்‌ அன்னம்‌ 
என்று காரணப்‌ பெயரால்‌ குறிக்கப்படுகிறது.'--தை. 
உ, 2.2. ஓ. “உண்ணும்‌ சோறு பருகு நீர்‌ தின்னும்‌ வெறி 
நிலையு மெல்லாம்‌ கண்ணலன்‌”--நம்மாழ்வார்‌. 6. 7. 1.) 

984, உலகனைத்தையும்‌ ஸம்ஹார காலத்தில்‌ ௮ன்னதி 
தைப்‌ போல்‌ உண்பவர்‌. (ஏவ என்பது உலகெல்லாம்‌ 
போக்த்ரு ரூபமரகவும்‌ போகீய ரூபமாகவும்‌ இருத்தலைக்‌ 
குறிக்கும்‌. “ச” எல்பது சொற்களனைத்தும்‌ கூடிப்‌ பரமாத்மா 
“வையே சொல்லும்‌ என்பதைக்‌ குறிக்கும்‌.--சங்‌,) 


+ 
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985. ஆத்மயோநயே நம: 999. தேவ£நந்தனாய நம: 
986. ஸ்வயஞ்ஜாதாய நம; 990. ஸ்ரஷ்ட்ரே நம: 
987. வைகானாய நம: 991. க்ஷிதீசாய நம: 

988. ஸாமகாயனாய நம: 992. பாப்நாசனாய நம: 

985. தாமே உலகுிறிறு உபாதான சாரணமாயிருப்ப- 
வர்‌. 

986. தாமே தமது பிறப்பிற்கும்‌ காரணமாகியவர்‌.. 
நிமித்த-காரணமபி ஸ ஏவேதி தர்சயிதும்‌ ஸ்வயஞ்ஜாத இதி! 
*ட்ரக்ருஇச்ச ப்ரதிஜ்ஞா-த்ருஷ்டாந்தரனுபரோதாத்‌”--பி. சூ, 
1.4. 23. இத்யத்ர ஸ்தாபிதம்‌ உபயகாரணதீவம்‌ ஹரே: 
சட) 

987. வரரஹமூர்த்தியாகப்‌ பூமியைத்‌ தோண்டியவர்‌. 
(*ஆசீரிதர்களுக்கு ஸம்ஸார துக்கத்தைக்‌ கல்லி யெடுப்பவர்‌,.* 
ப, பா.) 

988. ஸாமகானம்‌ பண்ணுகிறவர்‌. (பிறவி நீங்கி முக்தி 
ஊடைந்தவர்கள்‌ தம்மை அடைந்த கஸிப்பால்‌ ஸாமகானம்‌ 
செய்யும்படி இருப்பவர்‌.'--ப. பா.) 

989. தேவக$யின்‌ புதல்வர்‌. (ஓ. “ஜ்யோ தீம்ஷி சுக்றா ஷி 
சயானிலோகெ த்ரயோ லோகா லோகபாலாஸ்‌-த்ரயீ ௪1 
தீரயோஃக்னயச்‌-சாஹு.தயச்ச பஞ்ச ஸர்வே தேவா. தேவ 
புத்ர ஏவ |'--ம. பா. அனுசா. 263. 31. ஓ. தேவூதந்தன : 
ஸ்ரஷ்டேத சக்தி:| தேவ£ ஸுத கோவிந்த வாஸு$ேதவ ஜகத்‌ 
பதே| தேஹி மே தனயம்‌ க்ருஷ்ண த்வாமஹம்‌ சரணம்‌ 
கத:|| இது புத்திரனை யளிக்கும்‌ மந்திரம்‌ எனப்படும்‌.) 

990. உலகங்களைப்‌ படைப்பவர்‌. 

991: பூமிக்கு ஈசுவரர்‌ ('க்ஷிதீச: தசரதாதீமஜ.”--௪௫.. 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஈசுவரராயினும்‌ பூமியின்‌ துயரத்தை நீக்கு. 
வதற்கு அவதரிதிததனால்‌ பூமிக்கு ஈசுவரர்‌ என்று சிறப்பாகக்‌. 
கூறினது.” ப. பா) 

992. பாவிகளை ஓழிப்பவர்‌. (ஓ. “வாயினாற்பாடி மனத்‌ 
இனால்‌ சந்திக்கப்‌ பேரம பிழையும்‌ புகுதருவான்‌ நின்றனவும்‌... 
தீயினில்‌ தூசாகும்‌.”-- திருப்பாவை.) 
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999. சங்கப்ருதே நம: 996. சார்ங்கதன்வனே நம: 
994. நந்தகினே நம: 997. கதாதராய நம; 
995. சக்ரிணே நம: 9£8. ரதாங்கபாணயே நம: 


993. பாஞ்சஜன்யமென்னும்‌ சங்கத்தைத்‌ தரிப்பவர்‌. 
(யாஞ்சஜன்யாக்யம்‌ பூதாத்‌-யஹநிகாராத்மகம்‌- சங்கம்‌ 
பிப்ரதீ சங்கப்ருத்‌:--சங்‌, ஓஒ அழியெழச்‌ சங்கும்‌ வில்லுமெழ 
திசை வாழீயெழத்‌ தண்டும்‌ வாளுமெழ அண்டம்‌ மோழை 
யெழ முடி பாதமெழ அப்பன்‌ ஊழியெழ வுலகங்‌ கொண்ட 
வாறே நம்மாழ்வார்‌.) 


991. நந்தகமென்னும்‌ வாளை ஏந்தியவர்‌. (வித்வாமயோ 
நந்தகரக்யோ 2ஸிரஸ்யேதி நந்த” சங்‌) 


995. ஸுதர்சனமெல்னும்‌ சக்ரத்தை ௨உடையவரி. 
“மனஸ்‌ தத்வாத்மகம்‌ ஸுதர்சனாக்யம்‌ சச்ரமஸ்யாஸ்ததி 
சக்ரி! ஸம்ஸாரசக்ர-மஸ்யாஜ்ஞயா பரிவர்த்தத இதி வா 
சக்ரி 1--சங்‌) 


996. சார்ங்கமென்னும்‌ வில்லை உடையவர்‌. (“இந்த்ரி 
யாத்‌ யஹங்காராதீமசம்‌ சார்ங்கம்‌ நாம தனு-ரஸ்யாஸ்தீதி 
சாரிங்கதல்வா”-- சங்‌,) 


997. கெளமோதக என்னும்‌ கதையைத்‌ தரிப்பவர்‌. 
(புத்திதத்வாத்மிசாம்‌ கெளமோத&-நாம-கதாம்‌ வஹன்‌ கதா 
தர:—ச௪ங்‌) 

998, சக்கரத்தைக்‌ கையில்‌ கொண்டவர்‌, (“சக்ரி என்ப 
தனால்‌ சகீராயுதம்‌ உடையவர்‌ என்பது கூறப்பட்டிருந்தும்‌ 
£ரதாரங்கபாணி:' என்று திரும்பவும்‌ கூறியது மற்ற ஆயுதங்க 
ளிலிருந்தம்‌ சக்ராயுதம்‌ மட்டும்‌ பீரயோகத்திற்குச்‌ சத்தமாக 
கையிலெடுத்து, ஒங்கப்பட்டிருக்கிறது என்பதைத்‌ தெரிவிப்‌ 
பது” ப. பர. அல்லது பாரதப்போரில்‌ அழுந்திய அரீஜுனன்‌ 
தேர்ச்‌ சக்கரத்தைத்‌ தன்‌ கையால்‌ தூக்கியவார எனவும்‌. 

்‌ செொரனள் ளலாம்‌.) 


220 ஸ்ரீவீஷணுஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோதீரம்‌ ,[சுலோ 


999. அக்ஷோப்யாய நமா 
1000. ஸரீவப்ரஹரணாயுதாய நமா 


£999. எதிரிகளால்‌ கலக்கக்‌ கூடாதவர்‌ (௪சரணாகதர்க 
-ஞூக்கு அபயம்‌ கொடுப்பது என்கற உறுதியான விரதத்திலி 
ருந்து எந்தக்‌ காரணத்தாலும்‌ அசைகிக முடியாதவரீ-- 
வ்‌. பா.) 

1000. எய்துவன எல்லாம்‌ ஆயுதமாய்க்‌ கொண்டவர்‌. 
(ஆயுதங்களாக நினைகீகப்படாத நகம்‌ முதலியவையும்‌ அவ 
குக்கு நர8ம்மாவதாரத்தில்‌ ஆயுதங்களாயின என்பது 
பிரசித்தம்‌. ஸத்திய ஸங்கல்பறாம்‌ ஸர்வேசுவரரும்‌ ஆவதை 
இது குறிக்கும்‌. -- சங்‌. “ஏஷ ஸர்வேச்வர:'-—மா. உப. 6. 
ஸரீவப்ரஹரணாயுத: என்பதை இருமுறை சொல்லி ஓம்‌ நம: 
என்று முடிக்க வேண்டும்‌, இரண்டு முறை முடிவில்‌ சொல்‌ 
லுவது ஸம்பிரதாயம்‌. ஓம்‌ என்பது மங்களக்‌ குறிப்பு. றம: 
என்பது சரணாகதியைக்‌ கூறுவது. ஓ “பூயிஷ்டாம்‌ தே நற 
உக்திம்‌ விதேம.” ஈச. உப. 18. ஒ'அதஸீபுஷ்ப-ஸங்காசம்‌ பீது 
வாஸஸஃமச்யுதம்‌ | யே நமஸ்யந்தி கோவிந்தம்‌ ந தேஷாம்‌ 
கித்யதே பயம்‌|'--ம. பா. சாநீதி, 46. 122, “எல்லாக்‌ குறிறங்க 
ளும்‌ ஒழிந்ததும்‌ காரணமும்‌ எண்ணும்‌ எல்லையும்‌ கடந்து 
எல்லரவறிறிலும்‌ உயர்ந்த மங்களமுமாகிய திவ்யாத்ம ஸ்வ 
ரூபம்‌, திவ்யமங்கள விக்ரஹம்‌, திறாக்கல்யாண குணங்கள்‌, 
மகிமை, செய்கைகள்‌, எங்குந்‌ தடைபடாத ஸர்வேசுவரத்‌ 
தன்மை, யாவருங்கலந்து பழசக்‌ கூடிய எளிமை, ஆபதிதிற்‌ 
குதவுந்தன்மை. வேண்டினவற்றைமெல்லாம்‌ அளிக்கும்‌ கல்‌ 
பக விருஷமாயிருக்கும்‌ ஒளதார்யம்‌ ஆய இவையெல்லரம்‌ 
பொருந்தினவரும்‌ சரணாகதர்களுக்கு ஒரே உயிர்த்தோழராம்‌ 
சீறிய:பதியும்‌ பகவானுமான புருஷேோத்தமரை ஆரெயித்த 
வர்களுக்கு எல்லாச்‌ செல்வங்களும்‌ நீங்காமல்‌ வளரும்‌ என்‌ 
பது இவ்வாயிரநாமங்கவினால்‌ தெரிவிக்கப்பட்டது.'--ப. பா.) 

இங்ஙனம்‌ ஸ்ரீவிஷ்ணுஸஹஸ்‌ [நாமத்திற்கு 
* ஸமதர்சனம்‌ * எனும்‌ உரை 
முற்றும்‌ 
A Na - சீர 


ப இதே ஆசிரியர்‌ ௪ உர எழுதியவை 


க 


உ. நிஜ தங்கள்‌ ரூ.பை, 
ஈச கேன கட உபநில. கள்‌ 1 
ப்ரச்ன- முண்டக மால்‌. திக்ய ஐதரேய 
FH பநிஷதங்கள்‌ A] 
தை, ததிரியோ உபநி ஷத்து ' 1 50 
சாந்தோக்ய- ப்ருஹீதாரண்யக உபநிஷத்துகளின்‌ * 
சாரம்‌ (ப்ரஹ்ம சூத்ரத்துடன்‌) 3 50 


மஹாநாராயண உபநிஷத்து (தைத்திரீய 
நாரா்யணவல்லி) 3 00 


பகவத்‌ கீலத 


ஸ்ரீமத்‌ பகவத்‌ 8சை (பண்ணா உரையுடன்‌) 8 10 
டு ஸ்தோத்ரங்கள்‌ 3 
4 ஸெளந்தர்ய லஹரி பாஷ்யம்‌ 5 0௦ 
(6 5 53 காலிகோ 7 00 
ட்‌ x மூலம்‌ (அச்சில்‌ உள்ளது) 
8) “ நாகரம்‌ தமிழ்‌) 
ச்‌ சிவானந்த லஹரி (பாஷ்யம்‌) 4 00 
ட மூலம்‌) 1 00 
4 ஸ்ரீ ல்ல பிதா ஸஹஸ்ரநாம பாஷ்யம்‌ 3 00 
ட (காலிகோ) 6 50 
ஸ்ரீ லலிதா. த்ரிசதி பாஷ்யம்‌ 2 50 
3 ்‌ 3 ஸ்தோத்ரம்‌ 1 00 
ஸீ வித்யா 5 00 
2 ஸ்ரீ விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ 
௫ (பாராயணம்‌) 2 00: 
\ ஸ்ரீ விஷ்ணு ஸ்தோத்ரங்கள்‌ ‘ 1 00 
எ ஸ்ீச& கிருஷ்‌ .:ணகர்ணாம்ருதம்‌ A 
அஷ்‌ 2ட டாத்தர ஸத நாமாவளிகள்‌ 015 
ஸ்ரீ லலிதரஸஹஸ்ர நாமம்‌ (பாராயணம்‌) 800 
33 தீ) (மூலம்‌, 1 50 


ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ண மடம்‌ 
உட்‌ ப்‌ 2 சென்னை.500004 


பி 


௦ல்‌ வ்கி 


